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Safety Instructions

Important Safety Instructions

The illustrations used in this section show the Epson AcuLaser C1700 Series.

Setting up the printer

(d Be sure to lift the printer by the correct positions as shown below.

(d When moving the printer, always keep it horizontal.
(d If you are unable to insert the AC plug into the electrical outlet, contact an electrician.

(d Be sure the AC power cord meets the relevantlocal safety standards. Use only the power cord that
comes with this printer. Use of the another cord may result in fire or electric shock. This printer’s

power cord is for use with this printer only. Use with other equipment may result in fire or electric
shock.

(d Ifdamage occurs to the plug, replace the cord set or consulta qualified electrician. If there are fuses
in the plug, make sure you replace them with fuses of the correct size and rating.

(d Use a grounded outlet that matches the printer’s power plug. Do not use an adapter plug.

(J Avoid using an electrical outlet that is controlled by wall switches or automatic timers. Accidental
disruption of power can erase valuable information in your computer’s and printer’s memory.
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Make sure that there is no dust on the socket.
Be sure to insert the plug completely into the electrical outlet.
Do not handle the plug with wet hands.

Unplug this printer from the wall outlet and refer servicing to a qualified service representative
under the following conditions:

A When the power cord or plug is damaged or frayed.

B If liquid has been spilled into it.

C If it has been exposed to rain or water.

D Ifit does not operate normally when the operating instructions are followed. Adjust only those controls that
are covered by the operating instructions sinceimproperadjustment of other controls may resultin damage
and will often require extensive work by a qualified technician to restore the printer to normal operation.

E If it has been dropped or the cabinet has been damaged.

F If it exhibits a distinct change in performance, indicating a need for service.

Avoid sharing outlets with other appliances.

Connect all equipment to properly grounded power outlets. Avoid using outlets on the same
circuit as photocopiers or air control systems that regularly switch on and off.

Connect your printer to an electrical outlet that meets the power requirements of this printer.
Your printer’s power requirements are indicated on a label attached to the printer. If you are not
sure of the power supply specifications in your area, contact your local power company or consult
your dealer.

If you use an extension cord, make sure that the total of the ampere ratings on the products
plugged into the extension cord does not exceed the extension cord ampere rating.

When connecting this printer to a computer or other device with a cable, ensure the correct
orientation of the connectors. Each connector has only one correct orientation. Inserting a
connector in the wrong orientation may damage both devices connected by the cable.

Safety Instructions
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Finding the place for the printer

When relocating the printer, always choose a location that has adequate space for easy operation and
maintenance. Use the following illustration as a guide for the amount of space required around the
printer to ensure smooth operation.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10cm

To install and use any of the following options, you will need the indicated amount of additional
space.

In addition to space considerations, always heed the following precautions when finding a place to
locate the printer:

(d Place the printer near an electrical outlet where you can easily plug in and unplug the power cord.
Do not put your printer where the cord will be stepped on.
Do not use printer in a damp environment.

Avoid locations that are subject to direct sunlight, excessive heat, moisture, oil vapor, or dust.

IR A WA N

Do not place the printer on an unstable surface.
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(d Slots and openings in the cabinet and the back or bottom are provided for ventilation. Do not
block or cover them. Do not put the printer on a bed, sofa, rug, or other similar surface or in a
built-in installation unless proper ventilation is provided.

(d Keep the entire computer and printer system away from potential sources of interference, such as
loudspeakers or the base units of cordless telephones.

[ Leave adequate room around the printer to allow for sufficient ventilation.

Using the printer

(d Be careful not to touch the fuser, which is marked CAUTION, or the surrounding areas. If the
printer hasbeen in use, the fuser and the surrounding areas may be very hot. If you must touch one
of these areas, turn off the printer and wait 40 minutes to allow the heat to subside before doing
s0.

* CAUTION

d Do not insert your hand deep into the fuser unit as some components are sharp and may cause
injury.

(d Never push objects of any kind through cabinet slots as they may touch dangerous voltage points
or short out parts that could result in a risk of fire or electric shock.

(d Do not sit or lean on the printer. Do not put heavy objects on the printer.
[ Do not use any kind of combustible gases in or around the printer.

[ Never force the printer’s components into place. Although the printer is designed to be sturdy,
rough handling can damage it.

[ Do not leave jammed paper inside the printer. This can cause the printer to overheat.

(d Never spill liquid of any kind on the printer.
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(d Adjust only those controls that are covered by the operating instructions. Improper adjustment of
other controls may result in damage and may require repair by a qualified service representative.

d Do not turn off the printer:
For Epson AcuLaser C1700
- After turning on the printer, wait until the Ready/Data light is on.
- While the Ready/Data light is flashing.
- While printing.
For Epson AcuLaser C1750 Series
- After turning on the printer, wait until
- While the Data light is flashing.
- While printing.

appears on the LCD panel.

(d Avoid touching the components inside the printer unless instructed to do so in this guide.

L

Follow all warnings and instructions marked on the printer.

L

Except as specifically explained in the printer’s documentation, do not attempt to service this
printer yourself.

Periodically disconnect the plug from the electrical outlet and clean the blades.
Do not disconnect the plug while the printer is on.
If the printer will not be used for a long time, disconnect the plug from the electrical outlet.

Unplug this printer from the wall outlet before cleaning.

I SR SR A

Use a well-wrung cloth for cleaning and do not use liquid or aerosol cleaners.

Handling consumable products

d Do notburn used consumable products because they might explode and injure someone. Dispose
of them according to local regulations.

Be sure to keep consumable products out of the reach of children.
When handling a toner cartridge, always place it on a clean, smooth surface.

Do not attempt to modify a toner cartridge or take it apart.

[ AN WA N

Do not touch the toner. Always keep toner away from your eyes. If toner gets on your skin or
clothes, wash it off with soap and water immediately.
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[ If toner is spilled, use a broom and dustpan or a damp cloth with soap and water to clean it up.
Because the fine particles can cause a fire or explosion if they come into contact with a spark, do not
use a vacuum cleaner.

[d Wait at least one hour before using a toner cartridge after moving it from a cool to a warm
environment to prevent damage from condensation.

[ To get the best print quality, do not store the toner cartridge in an area subject to direct sunlight,
dust, salty air, or corrosive gases (such as ammonia). Avoid locations subject to extreme or rapid
changes in temperature or humidity.

(d Do not let the paper’s edge slide across your skin because the edge of the paper may cut you.

Safety Information

Ozone safety

Ozone emission

Ozone gas is generated by LED printers as a by-product of the printing process. Ozone is produced
only when the printer is printing.

Ozone exposure limit

The Epson LED printer generates less than 3 mg/h of continuous printing.

Minimize the risk

To minimize the risk of exposure to ozone, you should avoid the following conditions:

(d Use of multiple LED printers in a confined area
(d Operation in conditions of extremely low humidity
d Poor room ventilation

J Long, continuous printing together with any of the above

Printer location

The printer should be located so that the exhaust gases and heat generated are:
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d Not blown directly into the user’s face

[ Vented directly out of the building whenever possible

Standard and approvals
European model
Low voltage directive EN60950-1
2006/95/EC
EMC directive 2004/108/EC EN55022 Class B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024
R&TTE directive 1999/5/EC* EN300 328
EN301 489-1
EN301 489-17
EN60950-1

* This only applies to the Epson AcuLaser C1750W.

For European users (Epson AcuLaser C1750W only)

We, Seiko Epson Corporation, hereby declare that the equipment model L661C is in compliance with
the essential requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

For use only in:

Ireland, United Kingdom, Austria, Germany, Liechtenstein, Switzerland, France, Belgium,
Luxembourg, Netherlands, Italy, Portugal, Spain, Denmark, Finland, Norway, Sweden, Iceland,
Cyprus, Greece, Slovenia, Bulgaria, Czech Republic, Estonia, Hungary, Poland, Romania, Slovakia,
Malta.

Only indoor operation is permitted in France.
If used outside of own premises, general authorization is required in Italy.
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Epson can not accept responsibility for any failure to satisfy the protection requirements resulting a
non-recommended modification of the products.

(€O
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Sicherheitshinweise

Wichtige Sicherheitshinweise

Die Abbildungen in diesem Abschnitt beziehen sich auf das Modell Epson AcuLaser C1700.

Aufstellen des Druckers

(d Stellen Sie sicher, dass der Drucker an den in der folgenden Abbildung dargestellten Positionen
angehoben wird.

(d Halten Sie den Drucker beim Tragen immer in horizontaler Position.
(d Wenn der Stecker nicht in die Steckdose passt, wenden Sie sich an einen Elektriker.

(d Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel den 6rtlichen Sicherheitsbestimmungen entspricht.
Verwenden Sie nur das mit diesem Drucker mitgelieferte Netzkabel. Andere Kabel konnen Feuer
oder elektrische Schldge verursachen. Das mitgelieferte Netzkabel darf nur mit diesem Drucker
verwendet werden. Bei Verwendung mit anderen Gerdten konnen Feuer oder elektrische Schlage
verursacht werden.

(d Wenn der Stecker beschddigt wird, ersetzen Sie das Netzkabel oder wenden Sie sich an einen
qualifizierten Techniker. Im Stecker eingebaute Sicherungen diirfen nur mit Sicherungen der
gleichen Baugréfle und mit dem gleichen Nennwert ersetzt werden.

Sicherheitshinweise 1
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Verwenden Sie eine geerdete Steckdose, in die der Netzstecker des Druckers passt. Verwenden Sie
keinen Zwischenstecker.

Verwenden Sie keine Steckdosen, die durch Wandschalter oder Zeitschaltungen gesteuert
werden. Durch eine ungewollte Unterbrechung der Stromversorgung konnen wertvolle Daten im
Speicher des Computers und Druckers verloren gehen.

Achten Sie darauf, dass die Steckdose nicht verstaubt ist.
Stellen Sie sicher, dass der Stecker ganz in der Steckdose eingesetzt ist.
Fassen Sie den Stecker nicht mit nassen Handen an.

In den folgenden Fillen miissen Sie diesen Drucker vom Netz trennen und sich an einen
qualifizierten Servicetechniker wenden:

A Wenn das Netzkabel bzw. der Stecker beschadigt ist.

B Wenn Flissigkeit in das Gerdt gelangt ist.
C Wenn das Gerat Regen oder Wasser ausgesetzt war.
D Wenn das Gerat bei Befolgung der Bedienungsanleitung nicht normal funktioniert. Stellen Sie nur die in der

Bedienungsanleitung aufgefiihrten Bedienelemente ein. Eine falsche Einstellung anderer Bedienelemente
kann zu Schaden fiihren, sodass umfangreiche Arbeiten durch einen Kundendiensttechniker erforderlich
werden, damit der Drucker wieder normal funktioniert.

E Wenn das Gerat heruntergefallen ist oder das Gehduse beschadigt wurde.
F Wenn das Gerat auffallige Leistungsabweichungen aufweist, die auf die Notwendigkeit einer Wartung
hinweisen.

Verwenden Sie keine Steckdosen, an die bereits andere Gerdte angeschlossen sind.

Schlieflen Sie alle Gerdte nur an ordnungsgemafs geerdete Steckdosen an. Es darf keine Steckdose
benutzt werden, an der bereits Gerite wie Fotokopierer oder Ventilatoren angeschlossen sind, die
regelmif3ig ein- und ausgeschaltet werden.

Schliefien Sie den Drucker an eine Steckdose an, deren Spannung der Betriebsspannung des
Druckers entspricht. Die Betriebsspannung des Druckers ist auf einem am Drucker angebrachten
Typenschild angegeben. Wenn Thnen die Spannungswerte Ihres Stromnetzes nicht bekannt sind,
wenden Sie sich an Thren Stromversorger bzw. Handler.

Wenn Sie ein Verlingerungskabel verwenden, achten Sie darauf, dass die Gesamtstromstarke
aller am Verldngerungskabel angeschlossenen Gerite die zuldssige Stromstarke des
Verldngerungskabels nicht tiberschreitet.

Sicherheitshinweise
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(d Wenn Sie diesen Drucker mit einem Kabel an einen Computer oder ein anderes Gerét
anschlief8en, achten Sie auf die richtige Ausrichtung der Stecker. Jeder Stecker kann nur auf eine
Weise eingesteckt werden. Wenn ein Stecker falsch ausgerichtet eingesteckt wird, konnen beide
Gerite, die tiber das Kabel verbunden sind, beschadigt werden.

Der geeignete Standort fiir den Drucker

Stellen Sie den Drucker so auf, dass geniigend Platz fiir den Betrieb und die Wartung zur Verfiigung
steht. Verwenden Sie die folgende Abbildung als Richtlinie dafiir, wie viel Freiraum um den Drucker
tiir reibungslosen Betrieb erforderlich ist.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10 cm

Fiir die Installation und den Einsatz der folgenden Optionen bendétigen Sie den angegebenen
zusitzlichen Platz.

Beachten Sie neben den Platzanforderungen unbedingt die folgenden Hinweise, wenn Sie einen
Standort fiir den Drucker wiéhlen:

(d Stellen Sie den Drucker in der Néhe einer Netzsteckdose auf, sodass der Netzstecker jederzeit
problemlos eingesteckt und gezogen werden kann.

(d Stellen Sie den Drucker nicht so auf, dass auf das Kabel getreten wird.

Sicherheitshinweise 3
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[ Setzen Sie den Drucker nicht in einer feuchten Umgebung ein.

(d Waihlen Sie keinen Ort, der direkter Sonneneinstrahlung, extrem hohen Temperaturen,
Feuchtigkeit. Oldimpfen oder Staub ausgesetzt ist.

(d Stellen Sie den Drucker nicht auf eine instabile Unterlage.

[ Schlitze und Offnungen im Gehéuse, an der Riickseite und der Unterseite sind fiir Beliiftung
vorgesehen. Sie diirfen nicht blockiert oder abgedeckt werden. Stellen Sie den Drucker nicht auf
ein Bett, ein Sofa, einen Teppich oder eine dhnliche Fliche oder in einer umbauten Installation,
aufler wenn eine einwandfreie Beliiftung gewéhrleistet ist.

(d Stellen Sie den Computer und Drucker moglichst nicht in der Ndhe potenzieller Storfelder (z. B.
Lautsprecher oder Basisstationen von Funktelefonen) auf.

(d Achten Sie darauf, dass um den Drucker herum geniigend Platz vorhanden ist, um eine
ausreichende Beliiftung sicherzustellen.

Verwenden des Druckers

(d Beriihren Sie niemals die Fixiereinheit oder Teile in deren Umgebung. Die Fixiereinheit ist mit
dem Warnaufkleber ACHTUNG versehen. Nach dem Drucken kénnen die Fixiereinheit und
deren Umgebung sehr heifd sein. Wenn Sie einen dieser Bereiche beriihren miissen, schalten Sie
den Drucker aus und warten Sie 40 Minuten, damit die Wéarme abgefiihrt werden kann.

*ACHTUNG

[ Fassen Sie nicht in die Fixiereinheit, da einige Komponenten scharfkantig sind und Verletzungen
verursachen konnen.

[ Stecken Sie niemals Gegenstinde irgendwelcher Art durch Offnungen im Gehéuse, da sie
gefihrliche Spannungen beriihren oder Kurzschliisse verursachen kénnen, wodurch Feuer oder
elektrische Schldge verursacht werden kdnnen.

Sicherheitshinweise 4
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Nicht auf den Drucker sitzen oder daran anlehnen. Keine schweren Gegenstidnde auf den Drucker
stellen.

Keine feuergefidhrlichen Gase im oder um den Drucker herum verwenden.

Versuchen Sie nie, die Druckerbauteile gewaltsam einzusetzen. Der Drucker ist zwar robust
gebaut, kann jedoch bei unsachgemafler Behandlung beschéadigt werden.

Lassen Sie gestautes Papier nicht im Drucker. Der Drucker kann sich dadurch iiberhitzen.
Achten Sie darauf, dass niemals Fliissigkeit irgendwelcher Art auf diesen Drucker gelangt.

Nehmen Sie nur Einstellungen vor, die in der Dokumentation beschrieben sind. Unsachgemifle
Bedienungsvorginge und Einstellungen konnen zu Schaden fithren und Reparaturen durch einen
Mitarbeiter des autorisierten Kundendiensts erforderlich machen.

Schalten Sie den Drucker in den folgenden Fillen nicht aus:

Fiir Epson AcuLaser C1700

- Nach dem Einschalten des Druckers warten, bis das Limpchen Bereit/Daten aufleuchtet.
- Wiahrend das Lampchen Bereit/Daten blinkt.

- Wiahrend des Druckens.

Fiir Epson AcuLaser C1750 Serie

- Nach dem Einschalten des Druckers warten, bis im LCD-Display die Meldung
£ angezeigt wird.

- Wahrend das Laimpchen Daten blinkt.

- Wihrend des Druckens.

Wenn nicht ausdriicklich in diesem Handbuch erwéhnt, vermeiden Sie die Berithrung mit
Bauteilen im Inneren des Gerits.

Beachten Sie alle auf dem Drucker angegebenen Warnhinweise und Anweisungen.

Mit Ausnahme der ausdriicklich in der Druckerdokumentation angegebenen Mafinahmen
diirfen Sie selbst keine Eingriffe am Drucker vornehmen.

Trennen Sie den Stecker regelméaflig von der Steckdose und reinigen Sie die Steckkontakte.
Trennen Sie den Stecker nicht, wahrend der Drucker eingeschaltet ist.

Wird der Drucker lingere Zeit nicht benutzt, trennen Sie den Stecker von der Steckdose.
Ziehen Sie vor dem Reinigen des Druckers den Netzstecker.

Verwenden Sie zum Reinigen ein leicht feuchtes Tuch, und verwenden Sie keine
Reinigungsfliissigkeiten oder -sprays.

Sicherheitshinweise
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Umgang mit Verbrauchsmaterialien

(d Verbrauchte Verbrauchsmaterialien nicht verbrennen. Sie konnten explodieren und jemanden
verletzen. Entsorgen Sie sie gemif3 den gesetzlichen Bestimmungen.

Bewahren Sie das Verbrauchsmaterialien aufSerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Tonerpatronen immer auf einer sauberen, glatten Unterlage ablegen.

Versuchen Sie nicht, eine Tonerpatrone zu dndern oder zu zerlegen.

IR AN N W

Vermeiden Sie jede Berithrung mit dem Toner. Augenkontakt mit dem Toner immer vermeiden.
Wenn der Toner mit Threr Haut oder Ihrer Kleidung in Berithrung kommt, waschen Sie ihn
umgehend mit Seife und Wasser ab.

(d Wenn Toner verschiittet wurde, verwenden Sie einen Besen und eine Kehrschaufel oder ein
angefeuchtetes Tuch mit Seife und Wasser, um den Toner zu beseitigen. Da die feinen Partikel bei
Funkenflug Feuer oder eine Explosion verursachen kénnen, sollten Sie keinen Staubsauger
verwenden.

[ Aus einer kalten in eine warme Umgebung gebrachte Tonerpatronen sollten frithestens nach
einer Stunde verwendet werden, um Kondensationsschiaden zu vermeiden.

[ Um stets eine optimale Druckqualitat zu gewéhrleisten, darf die Tonerpatrone nicht an Orten
aufbewahrt werden, an denen sie direkter Sonneneinstrahlung, Staub, salzhaltiger Luft oder
dtzenden Gasen (z. B. Ammoniak) ausgesetzt ist. Stellen Sie den Drucker nicht an Orten mit
hohen Temperatur- oder Luftfeuchtigkeitsschwankungen auf.

(d Lassen Sie die Papierkante nicht iiber die Haut gleiten, um Schnittverletzungen zu vermeiden.

Sicherheitsinformationen

Ozon-Sicherheit

Ozonemission
LED-Drucker erzeugen Ozongas als Nebenprodukt des Druckprozesses. Ozon wird nur erzeugt,
wiahrend der Drucker druckt.

Ozon-Belastungsgrenze

Der Epson-LED-Drucker erzeugt bei laufendem Druck weniger als 3 mg/h.

Sicherheitshinweise 6
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Minimieren der Gefahr

Um die Ozonbelastung minimal zu halten, sollten Sie die folgenden Bedingungen vermeiden:

(d Einsatz von mehreren LED-Druckern in einem abgeschlossenen Bereich
([ Betrieb bei extrem niedriger Luftfeuchtigkeit
[ Schlechte Raumbeliiftung

(d Langer kontinuierlicher Druckbetrieb in Verbindung mit einer der obigen Bedingungen

Aufstellplatz des Druckers

Der Drucker sollte so aufgestellt werden, dass erzeugte Abgase und Wérme:

[ nicht direkt auf das Gesicht des Benutzers gerichtet sind.

(J nach Méglichkeit direkt aus dem Gebdude ins Freie geleitet werden.

Standard und Zulassungen

Europdisches Modell

Niederspannungsrichtlinie EN60950-1

2006/95/EG

EMV-Richtlinie 2004/108/EG EN55022 Klasse B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

RTTE-Richtlinie 1999/5/EG* EN300 328
EN301 489-1
EN301 489-17
EN60950-1

* Dies gilt nur fir den Epson AcuLaser C1750W.

Fiir Benutzer in Europa (nur Epson AcuLaser C1750W)

Wir, die Seiko Epson Corporation, erkliren hiermit, dass das Gerdt Modell L661C mit den
essentiellen Anforderungen und relevanten Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EG tibereinstimmt.

Sicherheitshinweise 7
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Nur fiir Benutzer in:

Irland, Vereinigtes Konigreich, Osterreich, Deutschland, Liechtenstein, Schweiz, Frankreich,
Belgien, Luxemburg, Niederlande, Italien, Portugal, Spanien, Danemark, Finnland, Norwegen,
Schweden, Island, Zypern, Griechenland, Slowenien, Bulgarien, Tschechische Republik, Estland,
Ungarn, Polen, Ruménien, Slowakei, Malta.

In Frankreich ist nur Betrieb in Raiumen zuldssig.
Bei Verwendung auflerhalb der eigenen Raumlichkeiten ist in Italien eine generelle Genehmigung

erforderlich.

Epson kann keine Verantwortung fiir jegliche Auflerkraftsetzungen der Schutzanforderungen
tibernehmen, die durch unzulédssige Modifikation der Produkte hervorgerufen werden.

(€O
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Consignes de sécurité

Consignes de sécurité importantes

Les illustrations utilisées dans cette section correspondent a la série Epson AcuLaser C1700.

Installation de I'imprimante

[ Soulevez I'imprimante en la saisissant aux endroits prévus a cet effet, comme illustré ci-dessous.

(d Veillez a toujours maintenir I'imprimante en position horizontale lors de son déplacement.

(d Sivous ne parvenez pas a insérer la fiche du cordon d'alimentation dans la prise électrique,
contactez un électricien.

[ Assurez-vous que le cordon d'alimentation CA répond aux normes de sécurité locales en vigueur.
Utilisez uniquement le cordon d'alimentation livré avec l'imprimante. L’utilisation d’un autre
cordon peut entrainer un incendie ou une décharge électrique. Le cordon d'alimentation de
I'imprimante doit uniquement étre utilisé avec cette imprimante. L'utilisation du cordon sur un
autre équipement peut entrainer un incendie ou une décharge électrique.

(d En casde détérioration au niveau de la fiche, remplacez le cordon dans son ensemble ou consultez
un électricien qualifié. Si la fiche contient des fusibles, veillez a les remplacer par des fusibles de
méme taille et de méme calibre.

Consignes de sécurité 1
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Utilisez une prise secteur reliée ala terre qui soit adaptée a la prise d’alimentation de 'imprimante.
N'utilisez pas d'adaptateur.

Evitez d'utiliser une prise électrique commandée par un interrupteur mural ou un
programmateur automatique. Une coupure de courant accidentelle peut effacer des informations
importantes de la mémoire de votre ordinateur ou de votre imprimante.

Assurez-vous de l'absence de poussiere sur la prise.
Veillez a insérer complétement la fiche dans la prise électrique.
Ne manipulez pas la fiche avec les mains mouillées.

Débranchez]'imprimante dela prise murale et faites appel a un technicien de maintenance qualifié
dans les circonstances suivantes :

A Sila fiche ou le cordon d'alimentation est endommagé(e) ou usé(e).

B Si du liquide a été renversé sur lI'imprimante.

C Si l'imprimante a été exposée a la pluie ou a I'eau.

D Si l'imprimante ne fonctionne pas normalement alors que les instructions de fonctionnement sont

respectées. Réglez uniquement les commandes décrites dans les instructions de fonctionnement. Si vous
réglez de maniére incorrecte d'autres commandes, I'imprimante risque d'étre endommagée et nécessitera
un travail important de la part d'un technicien qualifié, pour rétablir le fonctionnement normal de

l'imprimante.

E Si l'imprimante est tombée ou si le boitier a été endommagé.

F Si les performances de I'imprimante ont changé de maniére importante, indiquant qu'un entretien est
nécessaire.

Evitez le branchement d'autres appareils sur la méme prise.

Connectezl'ensemble del'équipement a des prises de courant correctement mises a la terre. Evitez
l'utilisation de prises de courant reliées au méme circuit que les photocopieurs ou les systémes de
climatisation qui sont fréquemment arrétés et mis en marche.

Connectez I'imprimante a une prise électrique conforme a ses spécifications électriques. Les
caractéristiques électriques sont indiquées sur une étiquette apposée sur 'imprimante. Si vous
n'étes pas str de la tension électrique dont vous disposez, contactez votre revendeur ou la
compagnie d'électricité locale.

Sivous utilisez une rallonge, assurez-vous que l'intensité totale des appareils reliés ne dépasse pas
l'intensité prise en charge par la rallonge.

Consignes de sécurité
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d Lorsdelaconnexion delimprimante a un ordinateur ou un autre périphérique al'aide d'un cable,
assurez-vous que les connecteurs sont correctement orientés. Les connecteurs ne disposent que
d'une seule orientation correcte. Si les connecteurs ne sont pas insérés correctement, les deux
périphériques reliés a l'aide du cable risquent d'étre endommaggés.

Choix de I'emplacement de I'imprimante

L'imprimante doit toujours étre placée dans un endroit suffisamment spacieux pour faciliter son
fonctionnement et son entretien. L'illustration suivante indique I'espace minimal recommandé pour
assurer un bon fonctionnement de l'imprimante.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10 cm

Pour installer et utiliser les options suivantes, vous devez disposer de 'espace supplémentaire indiqué.

Outre les considérations relatives a l'espace, respectez les consignes suivantes lorsque vous choisissez
un emplacement pour l'imprimante :

(d Placez l'imprimante & proximité d'une prise électrique permettant de brancher et débrancher
facilement le cordon d'alimentation.

(1 Placez l'imprimante de maniere a ce que personne ne puisse marcher sur le cordon.
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(d N'utilisez pas l'imprimante dans un environnement humide.

(d Evitez les endroits exposés a la lumiere directe du soleil ou a une chaleur excessive, ainsi que les
endroits humides, présentant des vapeurs d'huile ou poussiéreux.

[ Ne placez pas l'imprimante sur une surface instable.

[ Les fentes et ouvertures situées sur la partie arriére et sur la partie inférieure du boitier sont
destinées a assurer la ventilation. Ne les obstruez et ne les recouvrez pas. Ne placez pas
I'imprimante sur un lit, un canapé, un tapis ou une surface similaire ou dans une installation
intégrée (a moins qu'une ventilation adéquate soit fournie).

(J Eloignez le systeme informatique et l'imprimante des sources potentielles d'interférences,
notamment des enceintes acoustiques et des bases émettrices-réceptrices de téléphones sans fil.

(d Prévoyez un espace suffisant autour de I'imprimante pour permettre une bonne ventilation.

Utilisation de I'imprimante

(d Veillez a ne pas toucher l'unité de fixation qui porte la mention ATTENTION, ni la zone
environnante. Sil'imprimante vient d'étre utilisée, I'unité de fixation et la zone environnante sont
probablement tres chaudes. Si vous devez toucher ces zones, mettez 'imprimante hors tension et
attendez 40 minutes de maniere a ce que la chaleur se dissipe.

*ATTENTION

d N'introduisez pas la main profondément dans I'unité de fixation car certains composants sont
tranchants et peuvent vous blesser.

[ N'insérez aucun objet dans les fentes du boitier. Les objets pourraient entrer en contact avec des
points de tension dangereux ou court-circuiter des pieces et entrainer des risques d'incendie ou de
décharge électrique.
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Ne vous asseyez pas et ne vous appuyez pas sur l'imprimante. Ne placez pas d'objets lourds sur
l'imprimante.

N'utilisez aucun type de gaz combustibles dans ou a proximité de l'imprimante.

Ne forcez jamais pour insérer un élément dans 'imprimante. Bien qu'elle soit robuste, une
manipulation brutale pourrait 'endommager.

Ne laissez pas du papier coincé dans l'imprimante. Cela pourrait entrainer une surchauffe de
I'imprimante.

Ne versez jamais aucun liquide sur l'imprimante.

N'intervenez que sur les commandes mentionnées dans les instructions d'utilisation. Tout réglage
inadapté risquerait d'endommager 'imprimante et nécessiterait l'intervention d'un technicien
qualifié.

Ne mettez pas I'imprimante hors tension :

Pour Epson AcuLaser C1700

- Une fois l'imprimante sous tension, attendez que le voyant Préte/Données s'allume.
- Lorsque le voyant Préte/Données clignote.

- Lors de I'impression.

Pour la série Epson AcuLaser C1750

- Une fois l'imprimante sous tension, attendez que ¥
- Lorsque le voyant Données clignote.

- Lors de l'impression.

:+ s'affiche sur 1'écran LCD.

Sauf indication contraire dans ce manuel, évitez de toucher les composants internes de
l'imprimante.

Suivez I'ensemble des avertissements et des instructions figurant sur I'imprimante.

Sauf indication contraire dans la documentation de I'imprimante, ne tentez pas de réparer
I'imprimante vous-méme.

Déconnectez régulierement la fiche de la prise électrique et nettoyez les lames.
Ne déconnectez pas la fiche lorsque l'imprimante est sous tension.

Sivousn'utilisez pasl'imprimante pendantunelongue période de temps, déconnectezlafichedela
prise électrique.

Débranchez 'imprimante de la prise murale avant de procéder au nettoyage.

Utilisez un chiffon bien essoré pour le nettoyage. N'utilisez pas de produits de nettoyage liquides
ou en aérosol.
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Manipulation des consommables

d Nebrilez pasles consommables usagés, car ils peuvent exploser et blesser quelqu'un. Pour vous en
débarrasser, conformez-vous a la réglementation en vigueur dans votre région.

Conservez les consommables hors de portée des enfants.
Lorsque vous manipulez une cartouche de toner, posez-la toujours sur une surface propre et lisse.

Ne tentez pas de toucher aux cartouches de toner, ni de les ouvrir.

IR A N N

Ne touchez pas le toner. Maintenez toujours le toner a distance de vos yeux. En cas de contact du
toner avec la peau ou les vétements, lavez immédiatement a l'eau et au savon.

L

Si du toner a été renversé, nettoyez-le avec un balai et une pelle a poussiére ou bien a I'eau et au
savon avec un chiffon. Les fines particules pouvant provoquer un incendie ou une explosion au
contact d'une étincelle, n'utilisez pas d'aspirateur.

(d Sivousdéplacez une cartouche de toner d'un environnement froid vers un environnement chaud,
laissez-la reposer une heure au moins avant de I'utiliser afin d'éviter tout dommage dtiala
condensation.

(d Pour obtenir une qualité d'impression optimale, ne stockez pas la cartouche de toner dans un
endroit exposé a la lumiére directe, a la poussiére, a un environnement salin ou a des gaz corrosifs
tels que del'ammoniaque. Evitez les endroits soumis a de brusques variations de température et de
taux d'humidité.

[ Ne faites pas glisser le bord du papier contre votre peau, vous risqueriez de vous couper.

Informations en matiere de sécurité

Sécurité relative a l'ozone

Emission d'ozone

Del'ozone est généré par les imprimantes LED lors du processus d'impression. La production d'ozone
a uniquement lieu lorsque l'imprimante procede a des impressions.

Limite d'exposition a I'ozone

L'imprimante LED Epson génére moins de 3 mg/h en impression continue.
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Réduction des risques

Afin de réduire les risques d'exposition a I'ozone, nous vous recommandons d'éviter les conditions
suivantes :

(1 Utilisation de plusieurs imprimantes LED dans un lieu confiné.
1 Utilisation de I'imprimante lorsque le taux d'humidité est extrémement faible.
d Ventilation insatisfaisante de la piéce.

(d Impression prolongée et continue dans une des conditions susmentionnées.

Emplacement de I'imprimante

L'imprimante doit étre positionnée de maniere a ce que les gaz d'échappement et la chaleur générés
soient :

[ projetés a distance du visage de 'utilisateur,

(d Expulsés du batiment aussi rapidement que possible.

Normes et homologations

Modeéle européen

Directive basse tension EN60950-1

2006/95/CE

Directive CEM 2004/108/CE EN55022 classe B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

Directive R&TTE 1999/5/CE* EN300 328
EN301 489-1
EN301 489-17
EN60950-1

* Ceci s'applique uniquement au modele Epson AculLaser C1750W.
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Pour les utilisateurs européens (Epson AculLaser C1750W uniquement)

Nous, Seiko Epson Corporation, déclarons par le présent document que cet équipement (modele
L661C) est conforme aux principales exigences et autres dispositions importantes de la directive
1999/5/CE.

Réservé a une utilisation dans les pays suivants :

Irlande, Royaume-Uni, Autriche, Allemagne, Liechtenstein, Suisse, France, Belgique, Luxembourg,
Pays-Bas, Italie, Portugal, Espagne, Danemark, Finlande, Norvege, Suéde, Islande, Chypre, Grece,
Slovénie, Bulgarie, République tcheque, Estonie, Hongrie, Pologne, Roumanie, Slovaquie, Malte.

Seule l'utilisation en intérieur est autorisée en France.
Lors de l'utilisation a I'extérieur des batiments, une autorisation générale est requise en Italie.

Epson ne peut étre tenue responsable en cas de non-respect des exigences de protection suite & une
modification non recommandée des produits.

(€O
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Avvertenze per la sicurezza

Importanti norme di sicurezza

Le illustrazioni utilizzate in questa sezione mostrano la Serie Epson AcuLaser C1700.

Configurazione della stampante

[ Assicurarsi di sollevare la stampante in posizione corretta come mostrato di seguito.

(d Durante gli spostamenti, tenere sempre la stampante in posizione orizzontale.
[ Se non ¢ possibile inserire la spina CA in una presa elettrica, rivolgersi a un elettricista.

[ Assicurarsi che il cavo di alimentazione CA sia conforme alle normative locali di sicurezza.
Utilizzare esclusivamente il cavo di alimentazione fornito con questa stampante. L’uso di un altro
cavo puo provocare rischi di incendio o scossa elettrica. Il cavo di alimentazione di questa
stampante deve essere utilizzato esclusivamente con questa stampante. L'uso con altre
apparecchiature puo comportare rischi di incendio o scossa elettrica.

(J Se la spina ¢ danneggiata, sostituire il cavo di alimentazione o rivolgersi ad un elettricista
qualificato. Se sono presenti fusibili nella spina, assicurarsi di sostituirli con fusibili di dimensioni
e tensione nominale corretti.

(d Utilizzare una presa di corrente con messa a terra adatta alla spina del cavo di alimentazione della
stampante. Non utilizzare adattatori.
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U0 J O

Non utilizzare una presa di corrente controllata da interruttori a muro o da timer automatici.
L'interruzione accidentale di elettricita puo causare la perdita di dati importanti contenuti nelle
memorie del computer e della stampante.

Assicurarsi che non vi sia polvere nella presa.
Accertarsi di inserire la spina a fondo nella presa elettrica.
Non maneggiare la spina con mani umide.

Se siverificano le condizioni che seguono, scollegare la stampante dalla presa a parete e rivolgersia
un tecnico qualificato:

A Se il cavo di alimentazione o la spina & danneggiato o sfilacciato.

B Se del liquido € penetrato nella stampante.

C Se la stampante é stata esposta alla pioggia o all'acqua.

D Se non funziona normalmente nonostante siano state seguite le istruzioni per I'uso. Intervenire

esclusivamente sui comandi riportati nelle istruzioni per l'uso, in quanto la regolazione impropria di altri
comandi puo produrre danneggiamenti e richiedere interventi prolungati da parte di un tecnico qualificato
per il ripristino del normale funzionamento della stampante.

E Se la stampante é caduta o il telaio é stato danneggiato.

F Se la stampante mostra evidenti cambiamenti prestazionali che indicano la necessita di un intervento.

Evitare di collegare la stampante a prese di corrente a cui sono collegati altri dispositivi.

Collegare tutte le apparecchiature a prese di alimentazione dotate di messa a terra. Evitare 'uso di
prese che si trovano sullo stesso circuito di fotocopiatrici o sistemi di aerazione che siaccendono e
spengono regolarmente.

Collegare la stampante a una presa elettrica conforme ai requisiti di alimentazione della periferica.
Tali requisiti sono specificati su un'etichetta presente sulla stampante. Se non si ¢ certi delle
specifiche di alimentazione locali, rivolgersi alla societa erogatrice o al proprio rivenditore.

Se si utilizza una prolunga, assicurarsi che 'amperaggio totale dei prodotti collegati alla prolunga
non superi I'amperaggio nominale previsto dalla prolunga.

Quando si collega questa stampante a un computer o altro dispositivo tramite cavo, assicurarsi del
corretto orientamento dei connettori. Ciascun connettore dispone di un singolo particolare
orientamento. Se un connettore viene inserito con l'orientamento errato, possono verificarsi
danneggiamenti ai dispositivi collegati tramite il cavo.
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Posizionamento della stampante

Quando occorre riposizionare la stampante, scegliere sempre un luogo con uno spazio sufficiente per
eseguire le operazioni d’uso e di manutenzione in modo agevole. Nella figura seguente viene indicato
lo spazio necessario intorno alla stampante per garantirne il regolare funzionamento.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10cm

Per installare e utilizzare le seguenti unita opzionali, ¢ necessario disporre della quantita di spazio
supplementare indicata.

Per stabilire la posizione ottimale della stampante, oltre ai requisiti di spazio & necessario attenersi alle
seguenti indicazioni:

(d Collocare la stampante in prossimita di una presa elettrica dalla quale sia possibile collegare e
scollegare facilmente il cavo di alimentazione.

(d Non collocare la stampante in modo che il cavo possa venire calpestato.
(d Non utilizzare la stampante in un ambiente umido.

[ Evitare di esporre la stampante alla luce diretta del sole, a fonti di calore elevato, all'umidita, a
vapori di benzine o alla polvere.
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Non collocare la stampante su una superficie poco stabile.

Le fessure e le aperture nel telaio e sul retro o sul fondo della stampante sono studiate per la
ventilazione. Non ostruirle o coprirle. Non collocare la stampante su letti, divani, tappeti o
superfici simili o in scaffalature chiuse non dotate di ventilazione adeguata.

Tenere il computer e la stampante lontano da potenziali fonti di interferenza, ad esempio
altoparlanti o basi di telefoni cordless.

Assicurarsi che intorno alla stampante vi sia spazio sufficiente per un'adeguata ventilazione.

Uso della stampante

a

Fare attenzione a non toccare né il fusore, contrassegnato dall’etichetta ATTENZIONE né le aree
circostanti. Se la stampante ¢ in funzione da un certo periodo di tempo, il fusore e queste aree
possono raggiungere temperature molto elevate. Se risulta necessario toccare una di tali aree,
spegnere la stampante e attendere 40 minuti affinché il calore venga attenuato.

* ATTENZIONE

Non introdurre la mano nell'unita fusore. Alcuni componenti sono taglienti e possono provocare
lesioni.

Non spingere oggetti di alcun tipo attraverso le fessure sul telaio, in quanto possono toccare punti
a tensione pericolosa o provocare il cortocircuito di parti con conseguente rischio di incendio o
scossa elettrica.

Non sedersi o poggiare sulla stampante. Non collocare oggetti pesanti sulla stampante.
Non utilizzare gas combustibili sulla stampante o vicino ad essa.

Non forzare mai i componenti nelle operazioni di montaggio. Sebbene sia costituita da materiali
molto resistenti, la stampante puoé comunque danneggiarsi se maneggiata impropriamente.
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(d Rimuovere sempre la carta inceppata dalla stampante per evitare un surriscaldamento.
(d Non versare liquidi di alcun tipo sulla stampante.

(d Effettuare unicamente le regolazioni dei controlli per cui vengono fornite le istruzioni, per non
causare alla stampante un danno che richieda l'intervento di personale qualificato.

(d Non spegnere la stampante nei seguenti casi:
Per Epson AcuLaser C1700
- Dopo avere acceso la stampante, attendere che la spia Pronta/Dati si accenda.
- Quando la spia Pronta/Dati lampeggia.
- Durante la stampa.
Per Serie Epson AcuLaser C1750
-Dopo avere acceso la stampante, attendere che il messaggio
sul pannello LCD.
- Quando la spia Dati lampeggia.
- Durante la stampa.

* venga visualizzato

[d Non toccare i componenti interni della stampante, salvo quando diversamente specificato nelle
istruzioni riportate in questa guida.

[ Osservare tutte le avvertenze e istruzioni applicate sulla stampante.

[ Tranne per quanto specificatamente descritto nella documentazione della stampante, non
effettuare riparazioni sulla stampante autonomamente.

[ Scollegare periodicamente la spina dalla presa elettrica e pulire gli spinotti.
(d Non scollegare la spina quando la stampante ¢ accesa.

(1 Se la stampante non verra utilizzata per un periodo prolungato, scollegare la spina dalla presa
elettrica.

[ Prima di pulire questa stampante, scollegarla dalla presa di corrente.

(1 Utilizzare un panno ben strizzato per la pulizia ed evitare 'uso di detergenti liquidi o spray.

Gestione dei materiali di consumo

[ Non bruciare i materiali di consumo usati, in quanto possono esplodere e causare lesioni alla
persona. Lo smaltimento deve essere effettuato in conformita alle norme vigenti.

(d Tenere i materiali di consumo fuori dalla portata dei bambini.

Avvertenze per la sicurezza 5



Epson Aculasaer C1700/C1750 Series ~ Safety Information Guide

(J Quando occorre maneggiare una cartuccia toner, appoggiarla sempre su una superficie piana
pulita.

[ Non cercare di alterare o estrarre la cartuccia toner.

(d Non toccare il toner. Evitare qualsiasi contatto del toner con gli occhi. Se il toner viene a contatto
con la pelle o con i vestiti, lavare immediatamente con acqua e sapone.

[ Sefuoriesce del toner, utilizzare una spazzola e una paletta oppure un panno inumidito con acqua
e detergente per eliminarlo. Poiché le particelle possono provocare un incendio o un'esplosione se
entrano in contatto con una scintilla, non utilizzare un aspirapolvere.

[ Sela cartuccia toner viene spostata da un ambiente freddo a uno riscaldato, attendere almeno
un'ora prima di installarla al fine di evitare danni causati dalla condensa.

[ Perottenere una qualita di stampa ottimale, non esporre la cartuccia toner alla luce diretta del sole
ed evitare il contatto con polvere, salsedine o gas corrosivi, ad esempio I'ammoniaca. Non
collocare 'unita in luoghi soggetti a repentini sbalzi di temperatura o umidita.

(d Evitare che il bordo della carta scorra lungo la pelle, in quanto esiste il rischio di tagli.

Informazioni per la sicurezza

Norme di sicurezza per I'ozono

Emissione di ozono

Il gas ozono viene generato dalle stampanti LED come prodotto derivato dal processo di stampa.
L'ozono viene prodotto soltanto durante la fase di stampa.

Limite di esposizione all'ozono

La stampante LED Epson genera un valore inferiore a 3 mg/h di stampa continua.
Riduzione dei rischi
Per ridurre al minimo il rischio di esposizione all'ozono, evitare le condizioni seguenti:

(d Uso di piu stampanti LED in un'area limitata

[ Uso in condizioni di umidita estremamente bassa
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[ Uso in locali con ventilazione inadeguata

[ Stampa prolungata associata alle condizioni precedentemente esposte

Posizione della stampante

La stampante deve essere collocata in modo che i gas di scarico e il calore generati:

[ Non vengano espulsi direttamente in direzione del viso dell'utente.

[ Vengano indirizzati direttamente all'esterno del locale, quando possibile

Standard e approvazioni

Modello europeo

Direttiva sulle basse tensioni EN60950-1

2006/95/EC

Direttiva sulle emissioni elettroma- | EN55022 Class B

gnetiche 2004/108/EC ENG1000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

Direttiva R&TTE 1999/5/EC* EN300 328
EN301 489-1

EN301 489-17

EN60950-1

* Siapplica solo a Epson AcuLaser C1750W.

Per utenti europei (solo Epson AculLaser C1750W)

La Seiko Epson Corporation, dichiara che il dispositivo Modello L661C € conforme ai requisiti
essenziali e ad altre relative disposizioni della direttiva 1999/5/EC.

Da utilizzarsi solo in:

Irlanda, Regno Unito, Austria, Germania, Liechtenstein, Svizzera, Francia, Belgio, Lussemburgo,
Olanda, Italia, Portogallo, Spagna, Danimarca, Finlandia, Norvegia, Svezia, Islanda, Cipro, Grecia,
Slovenia, Bulgaria, Repubblica Ceca, Estonia, Ungheria, Polonia, Romania, Slovacchia, Malta.
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In Francia & permesso il solo uso in interni.
In Italia ¢ richiesta un’autorizzazione generica se utilizzata al di fuori dei propri locali.

Epson non puo accettare alcuna responsabilita per qualsiasi mancato soddisfacimento dei requisiti di
protezione risultanti da una modifica non raccomandata dei prodotti.

(€O
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Instrucciones de sequridad

Instrucciones importantes de seguridad

Las ilustraciones utilizadas en esta seccion muestran la serie Epson AcuLaser C1700.

Instalacion de la impresora

A Cerciorese de levantar la impresora por las posiciones correctas que se indican a continuacion.

(d Cuando transporte la impresora, manténgala siempre horizontal.

(d Sino puede insertar el enchufe de CA en la toma de corriente, pdngase en contacto con un
electricista.

(d Confirme que el cable CA cumple las normas de seguridad locales pertinentes. Utilice uinicamente
el cable de alimentacion que acompaifia a esta impresora. Si utilizara otro cable, podria producirse
un incendio o una descarga eléctrica. El cable de alimentacion de esta impresora s6lo debe
utilizarse con ella. Si lo utiliza con otro aparato, podria producirse un incendio o una descarga
eléctrica.

(d Si el enchufe sufre algiin dafio, sustituya el conjunto de cables o consulte a un electricista
cualificado. Si el enchufe tiene fusibles, sustittiyalos siempre por fusibles del tamafio y amperaje
adecuados.
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Utilice una toma eléctrica con conexion a tierra compatible con el enchufe de alimentacion de la
impresora. No utilice un enchufe adaptador.

No utilice tomas eléctricas controladas por interruptores de pared o temporizadores automaticos.
Lainterrupcion accidental dela alimentacion puede borrar informacion valiosa de la memoria del
equipo y de la impresora.

Compruebe que no haya polvo en el zdcalo.
Introduzca totalmente el enchufe en la toma de corriente.
No toque el enchufe con las manos mojadas.

Desenchufe esta impresora de la toma de pared y dirijase a un representante del Servicio Técnico
de EPSON en cualquiera de estas situaciones:

A Si el cable o el enchufe presentan desperfectos o estan deshilachados.

B Si se ha vertido liquido en su interior.

C Si ha estado expuesta a la lluvia o al agua.

D Sino funciona normalmente cuando se siguen las instrucciones de funcionamiento. Ajuste Unicamente los

controles tratados en las instrucciones de funcionamiento. Un ajuste inadecuado de otros controles puede
provocar daflos y a menudo precisara de una larga reparacion por parte de un técnico cualificado para
recuperar su funcionamiento normal.

E Silaimpresora se ha caido o se ha dafiado su carcasa.

F Si muestra un cambio notable de rendimiento, que indica la necesidad de llamar al Servicio Técnico.

Evite usar tomas de corriente donde estén enchufados otros aparatos.

Conecte todos los dispositivos a enchufes con toma de tierra. No utilice enchufes montados en el
mismo circuito que aparatos tales como fotocopiadoras o sistemas de aire acondicionado que se
apaguen y enciendan regularmente.

Conectelaimpresoraaunatoma eléctrica que cumplalos requisitos de potencia de estaimpresora.
Los requisitos de potencia de la impresora se indican en una etiqueta colocada en la impresora. Si
no conoce las especificaciones de suministro eléctrico de su zona, consulte a la compaiiia eléctrica
local o a su distribuidor.

Si usa un alargador, compruebe que el total de amperios de todos los productos enchufados no
supera el total de amperios del cable.
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(d Cuando conecte esta impresora a un equipo o a otro dispositivo con un cable, compruebe que los
conectores tengan la orientacion correcta. Cada conector tiene una unica orientacion correcta. Si
inserta un conector con la orientacion errénea puede dafar los dos dispositivos conectados por el
cable.

Eleccion del lugar para la impresora

Cuando reubique la impresora, elija siempre un lugar que tenga espacio adecuado para facilitar la
operacion y el mantenimiento. Utilice la ilustracién siguiente como guia para la cantidad de espacio
requerido alrededor de la impresora para asegurar una operacion sin problemas.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10 cm

Para instalar y utilizar cualquiera de las opciones siguientes, necesitard la cantidad de espacio
adicional indicada.

Ademas delas consideraciones de espacio, tenga en cuenta las precauciones siguientes cuando busque
un lugar para ubicar la impresora:

(d Coloque la impresora cerca de una toma de corriente donde resulte comodo enchufar y
desenchufar el cable de alimentacion.

(d No coloque la impresora en un lugar donde se pueda pisar el cable.
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[ No utilice la impresora en un entorno himedo.

(d Evite los lugares expuestos a laluz solar directa, altas temperaturas, humedad, vapor de petréleo o
polvo.

(d No coloque la impresora en una superficie inestable.

(J Lasranurasyaberturas dela carcasa, asi como las partes posterior o inferior, actian como sistema
deventilacion del aparato. No las obstruya nilas tape. No coloque laimpresora sobre una cama, un
sofd, una alfombra u otra superficie similar, ni en una estructura empotrada a menos que cuente
con la ventilaciéon necesaria.

(J Mantenga alejado el equipo y la impresora de posibles fuentes de interferencia tales como
altavoces o receptores de teléfonos inalambricos.

[ Deje espacio suficiente alrededor de la impresora para una ventilacién correcta.

Uso de la impresora

[ Evite tocar el fusor, en el que aparece la indicacion PRECAUCION, o sus proximidades. Si ha
estado usando laimpresora, la unidad fusoray sus alrededores pueden estar muy calientes. Si tiene
que tocar alguna de dichas zonas, apague la impresora y espere 40 minutos a que baje la
temperatura antes de hacerlo.

* PRECAUCION

(d No introduzca la mano en la unidad fusora, ya que algunos componentes son puntiagudos y
pueden causar lesiones.

d No empuje nunca objetos de ningtn tipo por las ranuras de la carcasa, pues podrian tocar puntos
peligrosos de voltaje o provocar un cortocircuito en las piezas. Esto podria causar un incendio o
descarga eléctrica.

(d No se siente ni apoye en la impresora. No ponga objetos pesados encima de la impresora.
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No use gases inflamables de ningun tipo en la impresora ni cerca de ella.

No fuerce nuncalos componentes delaimpresora para encajarlos en susitio. Aunque laimpresora
tiene un disefio resistente, una manipulacion brusca podria estropearla.

No deje papel atascado dentro de la impresora. Puede provocar que la impresora se sobrecaliente.
Nunca vierta liquido dentro de la impresora.

Ajuste inicamente los controles descritos en las instrucciones de uso. El ajuste incorrecto de otros
controles puede provocar dafios y requerir reparaciones por parte de un servicio técnico
cualificado.

No apague la impresora:

Para Epson AcuLaser C1700

- Después de encender la impresora, espere a que se encienda la luz Lista/Datos.
- Mientras la luz Lista/Datos esté parpadeando.

- Durante la impresion.

Para la serie Epson AcuLaser C1750

- Después de encender la impresora, espere a que aparezca el mensaje
LCD.

- Mientras la luz Datos esté parpadeando.

- Durante la impresion.

a2 en el panel

Evite tocar los componentes internos de laimpresora excepto cuando se indique expresamente en
esta guia.

Siga todas las advertencias e instrucciones sefialadas en la impresora.

Salvo cuando se indique expresamente lo contrario en la documentacién de la impresora, no
intente reparar esta impresora usted mismo/a.

Desenchufe periédicamente el enchufe de la toma de corriente y limpie las clavijas.

No desconecte el enchufe cuando la impresora esté encendida.

Si va a pasar mucho tiempo sin usar la impresora, desenchufela de la toma de corriente.
Antes de limpiar esta impresora, desenchufela de la toma de corriente.

Utilice un pafio himedo para limpiarlo y no emplee detergentes liquidos ni en aerosol.
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Manipulacion de los productos consumibles

d No queme los productos consumibles usados, pues podrian explotar y herir a alguien. Deséchelos
segun las normativas locales.

Mantenga los productos consumibles fuera del alcance de los nifios.
Cuando manipule un cartucho de téner, coléquelo siempre sobre una superficie limpia y lisa.

No intente alterar ni desmontar los cartuchos de toner.

IR A N N

No toque el toner. Evite en todo momento que el toner entre en contacto con sus ojos. Si el toner
salpica su piel o su ropa, lavese con agua y jabon inmediatamente.

L

Si se derrama toner, use una escoba y un recogedor o un pafio hiimedo con agua y jabdn para
limpiarlo. Las particulas finas de polvo pueden causar un incendio o una explosion si entran en
contacto con una chispa, por lo que no debe utilizar una aspiradora.

(d Espere como minimo una hora para usar un cartucho de toner después de pasarlo de un entorno
frio a uno calido para evitar los dafios producidos por la condensacion.

[ Paraobtenerlamejor calidad deimpresion, no almacene el cartucho de toner en un lugar expuesto
a luz solar directa, polvo, aire salino o gases corrosivos (como el amoniaco). Evite los lugares
sujetos a cambios extremos o subitos de temperatura o humedad.

(d No deje que el borde del papel le roce la piel porque puede cortarse.

Informacion sobre seguridad

Seguridad de ozono

Emision de ozono

Las impresoras de LED producen gas ozono como parte del proceso de impresion. El ozono sélo se
produce cuando la impresora estd imprimiendo.

Limite de exposicion al ozono

La impresora de LED Epson genera menos de 3 mg/h de impresion ininterrumpida.
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Minimizacion del riesgo
Para reducir al minimo el riesgo de exposicion al ozono, evite las siguientes situaciones:
(A Uso de varias impresoras de LED en un espacio cerrado
(d Funcionamiento en un entorno de humedad extremadamente baja
(d Escasa ventilacion en el cuarto

(J Impresidn larga e ininterrumpida junto con cualquiera de las condiciones anteriores
Ubicacion de la impresora
La impresora debe colocarse en un lugar donde los gases y el calor emitidos:

(1 No den directamente en la cara del usuario.

(d Salgan directamente al exterior del edificio siempre que sea posible.

Normas y aprobaciones
Modelo europeo
Directriz de baja tension EN60950-1
2006/95/EC
Directriz de EMC 2004/108/EC EN55022 Clase B
EN61000-3-2
EN61000-3-2
EN55024
Directriz de R&TTE 1999/5/EC* EN300 328
EN301 489-1
EN301 489-17
EN60950-1

* Esto se aplica solamente a la Epson AcuLaser C1750W.

Para los usuarios europeos (Epson AcuLaser C1750W solamente)

Nosotros, Seiko Epson Corporation, por la presente declaramos que el equipo modelo L661C cumple
los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directriz 1999/5/EC.
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Para uso solamente en:

Irlanda, Reino Unido, Austria, Alemania, Liechtenstein, Suiza, Francia, Bélgica, Luxemburgo,
Holanda, Italia, Portugal, Espafia, Dinamarca, Finlandia, Noruega, Suecia, Islandia, Chipre, Grecia,
Eslovenia, Bulgaria, Republica Checa, Estonia, Hungria, Polonia, Rumania, Eslovaquia, Malta.

En Francia solamente se permite la operacion en interiores.
Si se utiliza fuera de las propias instalaciones, en Italia se requiere autorizacion general.

Epson no puede aceptar ninguna responsabilidad por cualquier fallo en cumplir los requisitos de
proteccion cono resultado de la modificacién no recomendada de los productos.

(€O
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Instrucoes de seguranca

Instrucoes importantes de seguranca

As ilustragoes utilizadas nesta sec¢ao exibem a Epson AcuLaser C1700 Series.

Instalar a impressora

[ A impressora devera ser transportada conforme apresentado em seguida.

(4 Ao transportar a impressora, mantenha-a sempre na posi¢ao horizontal.
[ Se ndo conseguir introduzir a ficha na tomada eléctrica, contacte um electricista.

[ Certifique-se de que o cabo de alimentagdo CA cumpre as normas de seguranga locais aplicaveis.
Utilize apenas o cabo de alimentagao fornecido com esta impressora. Se utilizar outro cabo,
poderao ocorrer incéndios ou choques eléctricos. Este cabo de corrente da impressora s6 pode ser
utilizado com esta impressora. Se o utilizar com outro equipamento, poderao ocorrer incéndios
ou choques eléctricos.

(d Seafichaestiver danificada, substitua o conjunto do cabo ou contacte um electricista credenciado.
Se a ficha tiver fusiveis, certifique-se de que os substitui por fusiveis com o tamanho e a voltagem
correctos.

(1 Utilize uma tomada ligada a terra cuja forma corresponda a da ficha da impressora. Nao utilize
uma ficha adaptadora.
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Evite utilizar uma tomada eléctrica controlada por interruptores de parede ou temporizadores
automaticos. Um corte acidental de energia pode apagar informagdes importantes da memoria do
computador e da impressora.

Certifique-se de que o encaixe nao tem po.
Certifique-se de que introduz a ficha totalmente na tomada eléctrica.
Nao mexa na ficha com as maos molhadas.

Desligue a impressora da tomada de parede e recorra aos servicos de um técnico de assisténcia
qualificado nas seguintes situagoes:

A Se o cabo de alimentacdo ou a ficha estiverem danificados.

B Se algum liquido tiver sido derramado sobre a impressora.

C Se a impressora tiver sido exposta a chuva ou se tiver entrado em contacto com agua.

D Se a impressora nao funcionar correctamente depois de efectuar as instru¢des de funcionamento. Ajuste

apenas os controlos mencionados nas instru¢des de funcionamento. Se efectuar um ajuste incorrecto de
outros controlos, podera provocar danos na impressora que terdo de ser reparados por um técnico

qualificado.
E Se a impressora tiver caido ou se a caixa exterior estiver danificada.
F Se apresentar uma diminuicdo de rendimento notéria, o que significa que é necessario repara-la.

Evite partilhar as tomadas com outros aparelhos.

Ligue todo o equipamento a tomadas com terra. Evite utilizar tomadas no mesmo circuito de
fotocopiadoras ou sistemas de ar condicionado que estdo constantemente a ser ligados e
desligados.

Ligue a impressora a uma tomada eléctrica que cumpra os respectivos requisitos de tensao. Os
requisitos de tensao sao indicados numa etiqueta colocada na impressora. Se tiver qualquer
davida em relagdo as caracteristicas do fornecimento de energia eléctrica da sua area, contacte a
sua empresa de prestagdo de servigos de energia ou o seu fornecedor.

Se utilizar uma extensao, certifique-se de que a soma total da amperagem dos dispositivosligados a
extensao nao excede a amperagem total da propria extensao.

Quando ligar esta impressora a um computador ou a outro dispositivo através de um cabo,
certifique-se de que os conectores ficam na posi¢do correcta. Cada conector tem apenas uma
posicdo correcta. Se inserir um conector incorrectamente, podera danificar ambos os dispositivos
ligados através do cabo.
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Determinar a localizacao da impressora

Quando mudar a impressora de lugar, escolha sempre um local com espago suficiente para permitir
uma facil utilizacdo e manutencéo. Utilize a figura seguinte como guia para determinar o espago
necessario a volta da impressora para assegurar um funcionamento correcto.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10cm

Para instalar e utilizar qualquer uma das seguintes opgdes, é necessario dispor do espago adicional
indicado.

Para além das consideragdes de espaco, tenha sempre em atencao as seguintes precaugdes ao escolher
um local para a impressora:

d Coloque a impressora junto a uma tomada eléctrica, de modo a que possa ligar e desligar
facilmente o cabo de alimentacao.

Nao coloque a impressora num local onde o cabo possa ser pisado.
Nao utilize a impressora num ambiente himido.

Evite locais expostos a luz solar directa, calor, humidade, vapores de 6leo ou pé em excesso.

U O UJ O

Nao coloque a impressora numa superficie instavel.
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a

a

a

As aberturas e ranhuras existentes na caixa exterior e no painel posterior e inferior da impressora
destinam-se a ventilagao. Nao bloqueie nem tape essas aberturas. Nao coloque aimpressora sobre
uma superficie instavel, como, por exemplo, uma cama ou um sofa, nem em locais onde nao exista
uma ventilacao adequada.

Mantenha o computador eaimpressora afastados de fontes potenciais de interferéncias, tais como
colunas de som ou suportes de telefones sem fios.

Deixe espago suficiente a volta da impressora para permitir a ventilagdo adequada.

Utilizar a impressora

a

Tenha cuidado para nio tocar no fusor, assinalado com a inscri¢gio ATENGAO, nem nas dreas
circundantes. Se a impressora tiver estado em funcionamento, a unidade de fusao e as areas
circundantes podem estar muito quentes. Se tiver de tocar numa destas areas, desligue a
impressora e aguarde 40 minutos até que a temperatura diminua.

* ATENCAO

Nao introduza a mao no interior da unidade de fusdao porque alguns dos seus componentes sao
afiados e podem causar lesdes.

Nao introduza objectos nas ranhuras da caixa exterior, pois estes poderao entrar em contacto com
pontos de tensdo perigosos ou provocar curto-circuitos que resultem em incéndios ou choques
eléctricos.

Naio se sente nem se encoste a impressora. Nao coloque objectos pesados em cima da impressora.
Nao utilize nenhum tipo de gas combustivel na impressora ou em volta dela.

Nunca tente encaixar a for¢a os componentes da impressora. Apesar de a impressora ter uma
concepgado robusta, um tratamento descuidado pode danifica-la.

Instrucdes de seguranca



Epson Aculasaer C1700/C1750 Series ~ Safety Information Guide

[ Nao deixe papel encravado no interior da impressora. Pode provocar o sobreaquecimento da
impressora.

(d Nao verta liquidos sobre a impressora.

[ Ajuste apenas os controlos descritos nas instrugdes de funcionamento. Um ajuste incorrecto de
outros controlos podera provocar danos na impressora que terdo de ser reparados por um técnico
de assisténcia qualificado.

[ Nao desligue a impressora:
Para Epson AcuLaser C1700
- Ap0s ligar a impressora, aguarde até que o indicador luminoso Pronta/Dados acenda.
- Enquanto o indicador luminoso Pronta/Dados estiver intermitente.
- Durante a impressao.
Para a Epson AcuLaser C1750 Series
- Ap6s ligar a impressora, aguarde até que 5+ aparega no visor LCD.
- Enquanto o indicador luminoso Dados estiver intermitente.
- Durante a impressao.

(d Evite tocar nos componentes internos da impressora, a ndo ser que lhe sejam dadas instrugdes
nesse sentido neste guia.

L

Siga todos os avisos e instrugdes assinalados na impressora.

L

A excepgio das situacdes explicadas na documentagio da impressora, ndo tente reparar esta
impressora.

Periodicamente, desligue a ficha da tomada eléctrica e limpe as laminas.
Nao desligue a ficha com a impressora ligada.
Se a impressora nao for utilizada durante muito tempo, desligue a ficha da tomada eléctrica.

Desligue a impressora da tomada de parede antes de a limpar.

I SR SR A

Limpe a impressora com um pano humido bem torcido e ndo utilize liquidos nem aerossdis.

Manusear consumiveis

d Nao queime consumiveis usados porque podem explodir e ferir alguém. Deite-as fora de acordo
com as normas em Vigor.

(d Mantenha os consumiveis fora do alcance das criangas.

(J Quando manusear uma unidade de toner, coloque-a sempre sobre uma superficie limpa e plana.
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[ Naio tente modificar ou desmontar uma unidade de toner.

[ Nao toque no toner. Mantenha sempre o toner afastado dos olhos. Em caso de contacto do toner
com a pele ou a roupa, lave imediatamente a area afectada com agua e sabao.

(d Em caso de derrame de toner, utilize uma vassoura e uma pa de lixo, ou um pano humedecido com
agua e sabdo para o limpar. Uma vez que as particulas finas podem causar incéndios ou explosoes
quando em contacto com faiscas, nao utilize um aspirador.

[ Se um cartucho de toner tiver sido submetido a variagdes de temperatura, aguarde no minimo
uma hora antes de o utilizar para evitar danos decorrentes da condensagao.

[ Paraobter a maxima qualidade de impressao, nao guarde a unidade de toner numa area exposta a
luz solar directa, po, ar salgado ou gases corrosivos (como amoniaco). Evite locais sujeitos a
temperaturas ou humidade extremas ou com alteragdes bruscas.

[ Nao deixe a extremidade do papel rogar na pele, pois pode cortar-se.

Informacoes de Seguranca

Ozono

Libertacdo de ozono

A libertagao de ozono é um facto inerente ao processo de impressdo caracteristico das impressoras
LED. Esta libertacgao verifica-se apenas durante a impressao.

Limite de exposi¢do ao ozono

A impressora LED Epson liberta menos de 3 mg/h durante uma impressao continua.

Minimizar os riscos
Para minimizar os riscos de exposi¢ao ao ozono, deve evitar:
(1 Utilizar mais do que uma impressora LED numa area restrita
(d Utilizar a impressora em locais com niveis de humidade muito baixos

[ Locais com pouca ventila¢ao
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(1 Utilizar a impressora durante longos periodos de impressao continua acompanhados por
qualquer uma das condi¢bes anteriores

Onde instalar a impressora
Instale a impressora de forma a que os gases libertados e o calor gerado:

[ Nao sejam dirigidos para o rosto do utilizador

(d Sejam ventilados para o exterior do edificio, sempre que possivel

Normas e aprovacgoes
Modelo europeu
Directiva de baixa tensdo EN60950-1
2006/95/CE
Directiva 2004/108/CE relativa a EN55022 Classe B
compatibilidade electromagnética =~
(EMO) EN61000-3-2
EN61000-3-2
EN55024
Directiva R&TTE 1999/5/CE* EN300 328
EN301 489-1
EN301 489-17
EN60950-1

* |Isto so se aplica a Epson AculLaser C1750W.

Para utilizadores europeus (apenas Epson AculLaser C1750W)

A Seiko Epson Corporation declara pelo presente que o equipamento modelo L661C esta em
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢oes relevantes da Directiva 1999/5/CE.

Para utilizagdo apenas em:

Irlanda, Reino Unido, Austria, Alemanha, Liechtenstein, Suica, Franca, Bélgica, Luxemburgo, Paises
Baixos, Italia, Portugal, Espanha, Dinamarca, Finlandia, Noruega, Suécia, Islandia, Chipre, Grécia,
Eslovénia, Bulgdria, Republica Checa, Estonia, Hungria, Pol6nia, Roménia, Eslovaquia, Malta.
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S6 é permitida a utilizagdo interior na Franga.
Para utilizagbes exteriores, é necessaria autorizagdo na Itélia.

A Epson nao se responsabiliza por qualquer falha em satisfazer os requisitos de protec¢do resultantes
da modifica¢ao ndo recomendada dos produtos.

(€O
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Veiligheidsvoorschriften

Belangrijke veiligheidsvoorschriften

De illustraties die in deze paragraaf zijn gebruikt, tonen de Epson AcuLaser C1700 Serie.

Printer installeren

(d De printer dient op de juiste posities te worden vastgepakt zoals hieronder wordt weergegeven.

(d Houd de printer altijd horizontaal wanneer u deze verplaatst.
[ Als de stekker niet in het stopcontact past, neemt u contact op met een elektricien.

[ Controleer of de voedingskabel aan de lokale veiligheidsnormen voldoet. Gebruik alleen de
voedingskabel die bij deze printer is geleverd. Gebruik van een andere kabel kan brand of
elektrische schokken veroorzaken. Deze voedingskabel mag alleen met deze printer worden
gebruikt. Gebruik met andere apparaten kan brand of elektrische schokken veroorzaken.

(d Als de stekker beschadigd is, moet u het snoer vervangen of de hulp van een erkend elektricien
inroepen. Vervang eventuele zekeringen in de stekker alleen door zekeringen van het juiste type.

(J Gebruik een geaard stopcontact dat geschikt is voor de stekker van de printer. Gebruik geen
verloopstekker.
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Gebruik geen stopcontact met een schakelaar of een automatische tijdschakelklok. Als de voeding
per ongeluk wordt onderbroken, kunnen belangrijke gegevens in het geheugen van de computer
en printer verloren gaan.

Zorg ervoor dat er geen stof op de aansluitingen zit.
Steek de stekker volledig in het stopcontact.
Kom niet met natte handen aan de stekker.

Haal in de volgende gevallen de stekker uit het stopcontact en doe een beroep op een
onderhoudsmonteur:

A als het netsnoer of de stekker beschadigd is;

B als er vloeistof in de printer is gekomen;

C als de printer is blootgesteld aan regen of water;

D als de printer niet normaal werkt terwijl alle instructies goed zijn opgevolgd Wijzig alleen instellingen

waarvoor een procedure is opgenomen in de handleiding. Als u andere instellingen wijzigt, brengt u
mogelijk schade aan de printer toe die alleen door een ervaren onderhoudsmonteur kan worden hersteld.

E als de printer is gevallen of als de behuizing beschadigd is;

F als de printer niet normaal werkt of als er een duidelijke wijziging in de prestaties optreedt.

Gebruik geen stopcontacten waarop andere apparaten zijn aangesloten.

Sluit alle apparaten aan op een goed geaard stopcontact. Gebruik geen stopcontact in dezelfde
groep als een kopieerapparaat of een airconditioning (apparaten die regelmatig worden in- en
uitgeschakeld).

Sluit de printer aan op een stopcontact dat voldoet aan de stroomvereisten voor deze printer. De
stroomvereisten van de printer staan op een etiket aan de achterzijde van de printer. Neem contact
op met het energiebedrijf of met uw leverancier als u vragen hebt over de specificaties voor de
netvoeding.

Als u een verlengsnoer gebruikt voor de printer, mag de totale stroombelasting in ampere van alle
aangesloten apparaten niet hoger zijn dan de maximale belasting voor het verlengsnoer.

Let bij het aansluiten van deze printer op een computer of ander apparaat op de juiste richting van
de stekkers van de kabel. Elke stekker kan maar op één manier in het apparaat worden gestoken.
Wanneer u een stekker op een verkeerde manier in het apparaat steekt, kunnen beide apparaten
die via de kabel met elkaar verbonden zijn, beschadigd raken.
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Plaats voor de printer bepalen

Bij het verplaatsen van de printer dient u altijd een locatie te kiezen met voldoende ruimte voor een
goede werking en onderhoud. Gebruik de volgende illustratie als gids voor de hoeveelheid benodigde
ruimte rond de printer om zeker te zijn van een goede werking.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10cm

Voor het installeren en gebruiken van een van de volgende opties, heeft u de aangegeven hoeveelheid
aanvullende ruimte nodig.

Houd altijd rekening met de volgende voorzorgsmaatregelen bij het vinden van een locatie voor de
printer, naast de overwegingen over de ruimte:

[ Plaats de printer in de buurt van een stopcontact, zodat u de stekker makkelijk in het stopcontact
kunt steken en ook weer makkelijk kunt verwijderen.

Plaats de printer zodanig dat niemand op het netsnoer kan gaan staan.
Gebruik de printer niet in een vochtige omgeving.

Stel de printer niet bloot aan direct zonlicht, extreme hitte, vocht, oliedampen of stof.

LU0 UJ O

Zet de printer niet op een onstabiele ondergrond.

Veiligheidsvoorschriften 3



Epson Aculasaer C1700/C1750 Series ~ Safety Information Guide

(d Deopeningen in de behuizing dienen voor ventilatie. U mag deze openingen niet afdekken. Zet de
printer niet op een bed, bank, tapijt of soortgelijke ondergrond. Zet de printer ook nooit in een
kleine, afgesloten ruimte, tenzij er voldoende ventilatie rond de printer is.

[ Plaats computer en printer niet in de buurt van mogelijke bronnen van elektromagnetische
storingen, zoals luidsprekers en basisstations van draadloze telefoons.

[ Laat rond de printer voldoende ruimte vrij voor een goede ventilatie.

Gebruik van de printer

[ Zorg dat u niet de fixeereenheid, aangegeven met LET OP, of het omliggende gebied, aanraakt.
Wanneer de printer in gebruik is, kan de fixeereenheid zeer warm worden. Als u een van deze
delen moet aanraken, zet u de printer uit en moet u het apparaat eerst 40 minuten laten afkoelen.

*LET OP

[ Steek uw hand niet te ver in de fixeereenheid. Sommige onderdelen zijn scherp en kunnen letsel
veroorzaken.

d Steeknooitiets door de openingen in de behuizing. U zou onderdelen kunnen raken die onder een
gevaarlijk hoge spanning staan of u zou kortsluiting kunnen veroorzaken met alle risico's van dien
voor brand of elektrische schokken.

(d Ga niet op de printer zitten en leun er niet op. Zet geen zware voorwerpen op de printer.
[ Gebruik geen ontvlambare gassen in of rond de printer.

(d Gasteeds rustig te werk bij het plaatsen van onderdelen. Hoewel de printer tegen een stootje kan,
kunnen onderdelen door onnodig gebruik van kracht beschadigd worden.

[ Laat vastgelopen papier niet in de printer zitten. Hierdoor kan de printer oververhit raken.

(d Mors geen vloeistoffen in de printer.
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d Wijzig alleen instellingen waarvoor een procedure is opgenomen in de handleiding. Als u andere
instellingen wijzigt, brengt u mogelijk schade aan het product toe die alleen door een ervaren
onderhoudsmonteur kan worden hersteld.

(d In de volgende gevallen moet u de printer niet uitschakelen:
Voor Epson AcuLaser C1700
- Nadat u de printer hebt ingeschakeld, wacht u totdat Gereed/Gegevens-gaat branden.
- Terwijl het Gereed/Gegevens-lampje knippert.
- Tijdens het atdrukken.
Voor Epson AcuLaser C1750 Serie
- Nadatu de printer hebt ingeschakeld, wacht u totdatF
- Terwijl het Gegevens-lampje knippert.
- Tijdens het afdrukken.

# op hetdisplayverschijnt.

[ Raak de onderdelen in het binnenwerk van de printer nooit aan, tenzij dit wordt voorgeschreven
in deze handleiding.

L

Neem alle waarschuwingen en voorschriften die op de printer zelf staan in acht.

L

Probeer deze printer niet zelf te repareren, tenzij dit duidelijk staat uitgelegd in de
printerdocumentatie.

Trek regelmatig de stekker uit het stopcontact en maak de pennen schoon.
Trek de stekker niet uit het stopcontact terwijl de printer aanstaat.
Trek de stekker uit het stopcontact als de printer langere tijd niet zal worden gebruikt.

Trek de stekker van de printer uit het stopcontact voor het schoonmaken.

LU J o o

Gebruik voor het schoonmaken een licht vochtige doek. Gebruik geen vloeibare
reinigingsmiddelen of spuitbussen.

Omgaan met verbruiksgoederen

[ Gebruikte verbruiksgoederen mogen niet worden verbrand. Ze kunnen ontploffen en letsel
veroorzaken. Neem bij het weggooien van deze onderdelen de geldende milieuvoorschriften in
acht.

[ Bewaar de verbruiksgoederen buiten het bereik van kinderen.
(d Plaats, bij het werken met een tonercassette, deze altijd op een schone, vlakke ondergrond.

(d Haal tonercassettes niet uit elkaar en breng geen aanpassingen aan.
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[ Raak de toner niet aan. Zorg dat u geen toner in uw ogen krijgt. Wanneer er toner op uw huid of
kleding valt, wast u dit direct af met water en zeep.

(d  Gebruik een stoffer en blik of een vochtig doekje met water en zeep om gemorste toner op te
ruimen. Gebruik geen stofzuiger, omdat het gebruik van een stofzuiger een brand of explosie kan
veroorzaken wanneer de kleine deeltjes in contact komen met een vonk.

[ Als u een tonercasette van een koude in een warme ruimte brengt, moet u ten minste één uur
wachten voor u de casette gebruikt om schade door condensatie te voorkomen.

d Vooreen optimale afdrukkwaliteit kunt u de tonercasette beter niet bewaren in ruimten met direct
zonlicht, stof, zilte lucht of bijtende gassen (bijvoorbeeld ammoniakgas). Vermijd ruimtes die
onderhevig zijn aan plotselinge schommelingen in temperatuur en vochtigheid.

[ Pas op dat u de rand van het papier niet over uw huid laat gaat. U kunt u snijden.

Veiligheidsinformatie

Ozon

Verspreiding van ozon

Ozon is een gas dat door LED-printers wordt geproduceerd als bijproduct van het afdrukproces. Dit
gebeurt alleen tijdens het afdrukken.

Ozonlimiet

De Epson LED-printer genereert minder dan 3 mg/uur continu afdrukken.

Risicobeperking

U kunt het risico van blootstelling aan ozon minimaliseren door de volgende omstandigheden te
voorkomen:

(d Gebruik van meerdere LED-printers in een kleine ruimte
(d gebruik in een zeer lage luchtvochtigheid;
[d gebruik in slecht geventileerde ruimten;

(d langdurig en onafgebroken afdrukken in een van de hierboven genoemde omstandigheden.

Veiligheidsvoorschriften 6
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Locatie van de printer

De printer moet zodanig worden geplaatst dat de geproduceerde gassen en warmte:

[ niet rechtstreeks in het gezicht van de gebruiker worden geblazen;

d zo mogelijk rechtstreeks worden afgevoerd tot buiten het gebouw.

Norm en goedkeuringen
Europees model
Laag voltage richtlijn EN60950-1
2006/95/EC
EMC richtlijn 2004/108/EC EN55022 Klasse B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024
R&TTE richtlijn 1999/5/EC* EN300 328
EN301 489-1
EN301489-17
EN60950-1

* Dit is alleen van toepassing op de Epson AcuLaser C1750W.

Voor Europese gebruikers (uitsluitend Epson AculLaser C1750W)

Wij, Seiko Epson Corporation, verklaren hierbij dat het apparatuurmodel L661C voldoet aan de
essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 1999/5/EC.

Uitsluitend voor gebruik in:

Ierland, Verenigd Koninkrijk, Oostenrijk, Duitsland, Liechtenstein, Zwitserland, Frankrijk, Belgié,
Luxemburg, Nederland, Itali¢, Portugal, Spanje, Denemarken, Finland, Norwegen, Zweden, Ijsland,
Cyprus, Griekenland, Slovenié, Bulgarije, Republiek Tjechié, Estland, Hongarije, Polen, Roemenié,
Slowakije, Malta.

In Frankrijk is alleen gebruik binnenshuis toegestaan.
Indien het apparaat wordt gebruikt buiten het eigen perceel, is algemene authorisatie in Italié
verplicht.
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Epson aanvaardt geen verantwoordelijkheid voor het niet voldoen aan beschermingsvereisten die
voortkomen uit een niet-aanbevolen aanpassing aan de producten.

(€O
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Sikkerhedsinstruktioner

Vigtige sikkerhedsinstruktioner

De illustrationer, der anvendes i dette afsnit, viser Epson AcuLaser C1700-serien.

Fysisk installation af printeren

[ Seorg for at lofte printeren ved at tage fast pa de rigtige steder som vist nedenfor.

(d Ved flytning af printeren skal den altid holdes vandret.
[ Kontakt en elektriker, hvis det ikke er muligt at saette vekselstromstikket i stikkontakten.

(d Kontroller, at stromledningen opfylder de relevante lokale sikkerhedsstandarder. Brug kun den
stromledning, der folger med printeren. Brug af en anden ledning kan forarsage brand eller
elektrisk stod. Printerens stremledning er kun beregnet til brug sammen med denne printer.
Anvendelse sammen med andet udstyr kan fore til brand eller elektrisk stod.

[ Hoyvis stikket beskadiges, skal det udskiftes eller repareres af en autoriseret elektriker. Hvis der er
sikringer i stikket, skal disse udskiftes med sikringer af korrekt storrelse og meerkekapacitet.

[ Brug en jordet stikkontakt, der passer til printerens elstik. Brug ikke en adapter.

d Brugikke stromudtag, der styres af veegkontakter eller automatiske timere. Utilsigtet atbrydelse af
strommen kan betyde, at vaerdifulde oplysninger i computerens og printerens hukommelse gar
tabt.

Sikkerhedsinstruktioner 1
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Kontroller, at der ikke er stov pa stikket.
Seet stikket helt ind i stikkontakten.
Ror ikke ved stikket med vade hander.

Kobl printeren fra stikkontakten, og overlad enhver service til en servicereprasentant under
folgende omstaendigheder:

A Nar netledningen eller stikket er beskadiget eller traevlet.

B Hvis der er spildt vaeske ned i den.

C Hvis den har vaeret udsat for regn eller vand.

D Hvis den ikke fungerer normalt, nar betjeningsanvisningerne falges. Juster kun de reguleringsenheder, der

er omfattet af betjeningsanvisningerne, da forkert justering af andre reguleringsenheder kan medfare
beskadigelse, der ofte kraever omfattende reparationsarbejde af en kvalificeret tekniker for at opna normal
printerfunktion igen.

E Hvis den er blevet tabt, eller kabinettet er beskadiget.

F Hvis den udviser en tydelig zendret ydelse, der indikerer behov for service.

Undlad at slutte printeren til en stikkontakt, som andre apparater er tilsluttet.

Tilslut alt udstyr til korrekt jordforbundne kontakter. Undga at bruge kontakte pa samme
kredsleb som fotokopimaskiner eller airconditionsystemer, som teendes og slukkes med jeevne
mellemrum.

Tilslut printeren til en stikkontakt, der opfylder denne printers stromkrav. Printerens stromkrav
fremgar af en etiket, der er anbragt pa printeren. Kontakt det lokale elselskab eller forhandleren,
hvis du er i tvivl om de lokale stremforsyningsspecifikationer.

Hvis du bruger en forleengerledning, skal du sikre, at den samlede nominelle stromstyrke for de
produkter, der sluttes til forleengerledningen, ikke overskrider den nominelle stremstyrke for
forleengerledningen.

Nar du slutter denne printer til en computer eller en anden enhed med et kabel, skal du sikre, at
stikkene vender rigtigt. Hvert stik skal vende pa en bestemt méade. Hvis et stik vender forkert, nar
du seetter det i, kan det beskadige begge de enheder, der er tilsluttet via kablet.

Sikkerhedsinstruktioner
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Placering af printeren

Nar du flytter printeren, skal du altid veelge en placering med rigelig plads, sd den er nem at anvende og
vedligeholde. Brug den folgende illustration som en vejledning til meengden af nedvendig plads rundt
om printeren for at sikre, at den er nem at anvende.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10cm

For at installere og anvende noget af det folgende ekstraudstyr kreeves der den indikerede maengde
ekstra plads.

Udover pladsovervejelserne skal du altid vaere opmaerksom pa felgende forholdsregler, nar du finder
et sted til placeringen af printeren:

[ Placer printeren i neerheden af en stikkontakt, hvor du nemt kan tilslutte og frakoble
netledningen.

Placer ikke printeren, sa der kan traedes pa ledningen.
Brug ikke printeren i fugtige omgivelser.

Undga placeringer, der er udsat for direkte sollys, steerk varme, fugt, oliedamp eller stov.

LU0 UJ O

Placer ikke printeren pa en ujeevn overflade.
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(d Huller og abninger i kabinettet og bagsiden eller bunden er til ventilation. De ma ikke blokeres
eller deekkes. Placer ikke printeren pa en seng, sofa, et teeppe eller en lignende overflade eller i en
indbygget installation, medmindre der er tilstreekkelig ventilation.

(d Hold hele computeren og printersystemet vaek fra potentielle stojkilder, f.eks. hojttalere eller
standere til tradlose telefoner.

(d Serg for, at der er nok plads omkring printeren til, at ventilationen kan fungere korrekt.

Bruge printeren

(d Pas pa ikke at berore fikseringsenheden, som er market CAUTION, eller de omkringliggende
omrader. Hvis printeren har veeret i brug, kan fikseringsenheden og de omgivende omrader vere
meget varme. Hvis det er nodvendigt at berore et af disse omrader, skal du slukke for printeren og
vente 40 minutter for at lade dem afkole, for du berorer dem.

* CAUTION

(d For ikke hdnden langt ind i fikseringsenheden, da nogle af de indvendige dele er skarpe og kan
forarsage personskade.

(d Skub aldrig objekter af nogen art gennem hullerne i kabinettet, da sédanne objekter kan berore
farlige stromforende punkter eller kortslutte dele, hvilket kan medfere risiko for brand eller
elektrisk stod.

[ Sid ikke pa, og leen dig ikke til printeren. Placer ikke tunge genstande pé printeren.
(d Brug ikke nogen form for breendbare gasser i eller omkring printeren.

d Tving aldrig printerens komponenter pa plads. Selvom printeren er fremstillet til at veere robust,
kan den blive beskadiget ved hardheendet handtering.

(d Lad ikke fastsiddende papir blive siddende inde i printeren. Dette kan medfere overophedning af
printeren.
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(1 Spild aldrig vaeske af nogen art pé printeren.

[ Juster kun de reguleringsenheder, der er naevnt i betjeningsanvisningerne. Forkert justering af
andre reguleringsenheder kan forarsage beskadigelse, der nodvendigger reparation af printeren
hos en kvalificeret servicerepreaesentant.

(d Sluk ikke printeren:
For Epson AcuLaser C1700
- Nér printeren er teendt, vent da indtil Klar/Data-lampen teender.
- Mens Klar/Data-lampen blinker.
- Under skrivning.
For Epson AcuLaser C1750-serien
- Nér printeren er teendt, vent da indtil der vises F:
- Mens Data-lampen blinker.
- Under skrivning.

i+ 1 LCD-panelet.

(d Undlad atrere ved komponenterneindeiprinteren, medmindre detangivesidenne vejledning, at
du skal gore det.

L

Folg alle advarsler og anvisninger, der er angivet pa printeren.

L

Forseg aldrig at udfere service, der ikke er udtrykkeligt angivet i dokumentationen, pa denne
printer.

Tag med jeevne mellemrum stikket ud af kontakten og rengor benene.
Tag ikke stikket ud, mens printeren er teendt.
Tag stikket ud af stikkontakten, hvis printeren ikke skal bruges i leengere tid.

Tag printerens stik ud af stikkontakten for rengering.

(I A T IE A

Brug en godt opvredet klud til rengering, og brug ikke flydende rensemidler eller
sprayrensemidler.

Hdndtering af forbrugsvarer

(d Afbreend ikke brugte forbrugsvarer, da de kan eksplodere og forérsage tilskadekomst. Bortskaf
dem i overensstemmelse med de lokale forskrifter.

(d Opbevar alle forbrugsvarer uden for berns raekkevidde.
[ Ved handtering af en tonerkassette skal den altid placeres pa en ren, plan overflade.

(1 Forseg ikke at foretage eendringer ved en tonerkassette eller skille den ad.
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(J Ror ikke ved toneren. Undga at fa toner i gjnene. Hvis du fir toner pa huden eller tojet, skal du
straks vaske omradet omhyggeligt med sabe og vand.

(J Hvis der spildes toner, skal du bruge en kost og fejebakke eller en fugtig klud med saebe og vand til
at fjerne den spildte toner. Da de fine partikler kan forarsage brand eller eksplosion, hvis de
kommer i kontakt med en gnist, mé du ikke bruge en stgvsuger.

(J Ventmindsten time, for dubruger en tonerkassette, hvis den forinden er flyttet fra kolde til varme
omgivelser, for at undga skader pa grund af kondensering.

(d Du opnar den bedst mulige udskriftskvalitet ved at undlade at opbevare tonerkassetten pa steder,
hvor den udszttes for direkte sollys, stov, saltholdig luft eller atsende gasser (f.eks. ammoniak).
Undga steder, hvor der kan opsté ekstreme eller hurtige temperatur- eller fugtighedsaendringer.

(d Lad ikke papiret kanter glide hen over huden, du kan skeere dig pa kanten af papiret.

Sikkerhedsoplysninger

Sikkerhed i forbindelse med ozon

Ozonemission

LED-printere danner ozongas som et biprodukt af udskrivningsprocessen. Ozon produceres kun,
mens printeren udskriver.

Graenseveerdi for ozoneksponering

Epsons LED-printere genererer mindre end 3 mg/t ved kontinuerlig udskrivning.

Reducering afrisikoen
Du ber undga felgende situationer for at minimere risikoen for eksponering med ozon:
[ Brug af flere LED-printere pa et begraenset omrade
(d Brugiomgivelser med ekstrem lav fugtighed
1 Darlig udluftning af rum
a

Langvarig, kontinuerlig udskrivning sammen med en af ovennavnte
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Placering af printer

Printeren ber placeres, sa de afgivne gasser og varme:

(1 Ikke blaeses direkte ind i brugerens ansigt

[ Sendes direkte ud af bygningen, hvor dette er muligt

Standard og godkendelser

Europaisk model

Lavspaendingsdirektiv EN60950-1

2006/95/EC

EMC-direktiv 2004/108/EC EN55022 Klasse B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

R&TTE-direktiv 1999/5/EC* EN300 328
EN301 489-1
EN301 489-17
EN60950-1

* Dette geelder kun for Epson AcuLaser C1750W.

For europeeiske brugere (Kun Epson AculLaser C1750W)

Vi, Seiko Epson Corporation, erkleerer hermed, at dette apparat, model L661C, er i overensstemmelse
med de veaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv 1999/5/EC.

Kun til brug i:

Irland, Det Forenede Kongerige, Ostrig, Tyskland, Liechtenstein, Schweiz, Frankrig, Belgien,
Luxembourg, Nederlandene, Italien, Portugal, Spanien, Danmark, Finland, Norge, Sverige, Island,
Cypern, Grekenland, Slovenien, Bulgarien, Tjekkiet, Estland, Ungarn, Polen, Rumaenien, Slovakiet,
Malta.

Den er kun tilladt til indenders brug i Frankrig.
Hvis den bruges uden for eget omrade, beheoves der generel godkendelse i Italien.
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Epson tager ikke ansvar for eventuelle problemer med at overholde sikkerhedskravene, resulterende i
en ikke-anbefalet modificering af produkterne.

(€O
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Turvallisuusohjeet

Tdrkeitd turvallisuusohjeita

Téssd osassa olevissa kuvissa ndytetddn Epson AcuLaser C1700 -sarjan laite.

Tulostimen asennus

[d Nosta tulostin oikeista paikoista alla olevan kuvan osoittamalla tavalla.

(d Kun siirrat tulostinta, pidé se aina vaakatasossa.
(d Jos vaihtovirtapistoke ei mene asianmukaisesti paikoilleen, ota yhteys sdhkoasentajaan.

(d Varmista, ettd virtajohto on asianmukaisten paikallisten turvallisuusmaéraysten mukainen.
Kéytd vain timén tulostimen mukana toimitettavaa virtajohtoa. Toisten virtajohtojen
kayttiminen saattaa johtaa tulipaloon tai sahkoiskuun. Tamén tulostimen virtajohtoa tulee
kayttdd vain télle tulostimelle. Sen kdyttdminen muussa laitteessa saattaa aiheuttaa tulipalon tai
sahkoiskun.

d Jos pistoke vahingoittuu, vaihda virtajohto tai ota yhteyttd valtuutettuun sahkoasentajaan. Jos
pistokkeessa on sulakkeita, varmista, ettd vaihdat sulakkeet kooltaan ja virtamaéraltddn sopiviin
sulakkeisiin.

[ Kaiytd maadoitettua, tulostimen pistokkeen mukaista pistorasiaa. Ald kiytd sovitinpistokkeita.

Turvallisuusohjeet 1
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Vilta kayttdmasta pistorasioita, jotka on varustettu seindkatkaisimella tai automaattiajastimella.
Virran tahaton katkeaminen voi tyhjentda tarkedt tiedot tietokoneen ja tulostimen muistista.

Varmista, ettei pistukassa ole polya.
Tyonna pistoke kokonaan pistorasiaan.
Ald koske pistokkeeseen mirin kisin.

Irrota tulostin pistorasiasta ja vie ammattitaitoiseen huoltoon seuraavissa tilanteissa:

A Virtajohto tai -pistoke on vahingoittunut tai kulunut.

B Tulostimeen on valunut nestetta.

C Tulostin on joutunut alttiiksi sateelle tai vedelle.

D Tulostin ei toimi normaalisti, vaikka sitd kdytetdan ohjeiden mukaan. Sdada vain niitd asetuksia, joita on

kasitelty kdyttdohjeissa. Muiden asetusten virheellinen sdato voi vahingoittaa tulostinta ja tulostimen
saaminen takaisin kdyttokuntoon voi kestda asiantuntevalta teknikolta pitkaan.

E Tulostin on pudotettu, tai sen kotelo on vahingoittunut.

F Tulostin alkaa toimia poikkeavalla tavalla tai ilmenee muuta huollon tarvetta.

Viltd muiden laitteiden liittimistd samaan pistorasiaan.

Kytke kaikki laitteet kunnolla maadoitettuihin pistorasioihin. Vilta kdyttamasta pistorasioita
samassa piirissa kuin kopiokoneet tai ilmastointilaitteet, jotka kytkeytyvit paille ja ssmmuvat
sdaannollisesti.

Liitd tulostin virtaldhteeseen, joka vastaa tulostimen vaatimuksia. Tulostimen virtavaatimukset
on ilmoitettu tulostimen merkintdtarrassa. Ota epéselvissa tapauksissa yhteytta alueesi
energialaitokseen tai laitteen jdlleenmyyjaan.

Jos kéytit jatkojohtoa, varmista, ettei sithen kytkettyjen laitteiden yhteen laskettu ampeeriarvo
ylitd johdolle maaritettyd ampeeriarvoa.

Kun liitat tulostimen tietokoneeseen tai muuhun laitteeseen kaapelilla, varmista liitinten suunta.
Kukin liitin voidaan liittd4d ainoastaan yhdelld tavalla. Liittimen kytkeminen véarin voi
vahingoittaa molempia kaapelilla liitettdvia laitteita.

Turvallisuusohjeet
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Tulostimen sijoituspaikan valitseminen

Kun sijoitat tulostimen uuteen paikkaan, muista kdyton ja huollon asettamat tarpeet varmistamalla,
ettd laitteen ympadrilld on riittdvasti tilaa. Katso laitteen héiriéttoman toiminnan edellyttima
ymparoivi tila oheisesta kuvasta.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10cm

Seuraavien lisdvarusteiden asentaminen laitteeseen ja niiden kdyttiminen laitteessa edellyttda
vastaavan lisatilan jarjestamista.

Tilantarpeen lisaksi muista tulostimen sijoitusta harkitessasi aina seuraavat varotoimenpiteet:

a

a
a
a

L

Aseta tulostin niin, ettd sen virtajohdon voi kytked ja irrottaa helposti.
Aseta tulostimen johdot niin, ettei niiden paille astuta.
Ald kiyti tulostinta kosteassa ympéristossa.

Ald sijoita laitetta paikkaan, jossa se altistuu suoralle auringonvalolle, liialliselle kuumuudelle,
kosteudelle, 6ljyhoyryille tai polylle.

Ald aseta tulostinta epitasaiselle pinnalle.

Turvallisuusohjeet
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[ Kotelon takaosassa tai pohjassa olevat aukot on tarkoitettu tuuletusta varten. Ala peitd niitd. Ala
aseta tulostinta singylle, sohvalle, maton péille tai muulle vastaavalle huokoiselle pinnalle tai
asennuskoteloon, jossa ei ole riittdvad ilmanvaihtoa.

[ Pidd koko tietokone- ja tulostinjdrjestelma riittavén etdélld mahdollisista hiiri6lahteista kuten
kaiuttimista ja langattomien puhelimien poytéayksikaista.

[d Jatd tulostimen ympidrille tarpeeksi tilaa riittavéaa tuuletusta varten.

Tulostimen kdytto

[ Ald kosketa kiinnitinyksikkod, jossa on merkintda CAUTION, dldka sitd ymparoivad aluetta.
Kiinnitinyksikko ja sitd ymparoivat alueet saattavat olla erittdin kuumia, jos tulostinta on kaytetty
askettdin. Jos sinun on kosketettava joko kiinnitysyksikkod tai sen ymparistod, kytke tulostin pois
péaltd ja odota 40 minuuttia, jotta kiinnitysyksikko ja sen ymparisto jaahtyvit.

* CAUTION

O Ald laita katté kiinnitysyksikon sisdén, silld se sisltdd terdvid osia ja voi aiheuttaa vahinkoja.

1 Al4 tyonnd mitdédn esineitd tulostinkotelon aukkoihin, koska se saattaa aiheuttaa oikosulkuja,
tulipalon vaaran ja altistaa sdhkoiskuille.

O Al4 istu tulostimen piille tai nojaa siihen. Ald aseta tulostimen péille painavia esineita.
1 Ald kdytd mitddn palavia kaasuja tulostimessa tai sen liheisyydessa.

[ Ald aseta tulostimen osia paikalleen vékisin. Tulostin on suunniteltu kestaviksi, mutta lijallinen
voiman kiytto saattaa vahingoittaa sitd.

O Ald jatd juuttunutta paperia tulostimeen. Paperin jittiminen paikalleen saattaa aiheuttaa
tulostimen ylikuumenemisen.

(d Viltd nesteiden joutumista tulostimeen.

Turvallisuusohjeet 4
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(d Muuta vain niitd asetuksia, jotka on kuvattu kéayttohjeissa. Muiden asetusten muuttaminen
saattaa aiheuttaa vaurioita, jotka voi korjata vain valtuutettu huoltohenkil6.

0 Ald sammuta tulostinta:
Kun Epson AcuLaser C1700
- Kun olet kytkenyt tulostimen péille, odota, kunnes Valmis/tiedot -valo syttyy.
- Kun Valmis/tiedot -valo vilkkuu.
- Tulostettaessa.
Epson AcuLaser C1750 Sarja:
- Kun tulostin on kytketty paille, odota, kunnes LCD-néaytossa nakyy F
- Kun tiedot -valo vilkkuu.
- Tulostettaessa.

[ Ali kosketa tulostimen sisilld olevia osia, ellei tissd oppaassa ei toisin neuvota.

L

Noudata kaikkia tulostimen varoitus- ja ohjemerkintgja.

L

Ald yritd huoltaa tulostinta itse muilta osin kuin mité tdiman tulostimen ohjeistuksessa
nimenomaisesti on mainittu.

Irrota pistoke sddnnollisesti pistorasiasta ja puhdista nastat.
Al irrota pistoketta tulostimen ollessa paalla.
Jollei tulostinta kaytetd pitkaédn aikaan, irrota pistoke pistorasiasta.

Irrota tulostin pistorasiasta puhdistuksen ajaksi.

I SR SR A

Puhdista tulostin hyvin puristetulla kostealla liinalla. Al4 kdytd nestemdisid puhdistusaineita tai
suihkeita.

Kulutustarvikkeiden kasittely

0 Ald poltakaytettyja kulutustarvikkeita, koska ne saattavat rijahtid ja vahingoittaa jotakuta. Haviti
ne paikallisten sddadosten mukaisesti.

Sailytd kulutustarvikkeet poissa lasten ulottuvilta.
Virikasettien kisittelyn yhteydessd aseta ne aina puhtaalle tasaiselle tasolle.

Ald yritd tehdd muutoksia vérikasettiin tai purkaa sita.

U0 J o

Ald kosketa viriainetta. Estd aina vériaineen paisy silmiin. Jos viriainetta paasee iholle tai
vaatteille, pese kohta vilittomasti saippualla ja vedelld.

Turvallisuusohjeet 5
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[ Jos vériainetta ldikkyy, siivoa se harjaa ja rikkalapiota tai saippuavedelld kostutettua liinaa
kéyttien. Ald kiytd imuria, koska hienojakoiset hiukkaset voivat aiheuttaa tulipalon tai
rdjahdyksen joutuessaan tekemisiin kipindiden kanssa.

[ Estd kosteuden tiivistymisestd aiheutuvat vahingot odottamalla vdhintdan tunti, ennen kuin otat
varikasetin kayttoon, jos olet siirtdnyt sen viiledstd ymparistostd lampimaén.

[d Paras tulostuslaatu saavutetaan suojaamalla varikasetti suoralta auringonvalolta, polylta,
suolapitoiselta ilmalta tai syovyttaviltd kaasuilta (kuten ammoniakki). Viltd paikkoja, joissa
lampétila ja kosteus vaihtelevat rajusti tai nopeasti.

[ Varo paperin reunoja, koska ne saattavat viiltad haavan ihoon.

Turvallisuustietoja

Otsoniturvallisuus

Otsonipddistot

LED-tulostimet tuottavat otsonikaasua tulostettaessa. Otsonia syntyy vain tulostuksen aikana.

Otsonin altistumisraja

Epson-LED-tulostin tuottaa alle 3 mg/h otsonia jatkuvassa tulostuksessa.

Otsoniriskin minimointi

Minimoi otsonille altistumisriski valttamalli seuraavia olosuhteita:

[ Useiden LED-tulostimien kaytto suljetussa tilassa.
[ Kaytd tulostinta alhaisessa kosteudessa.
[ Kaytd tulostinta huonosti ilmastoidussa tilassa.

[ Tulosta jatkuvasti edelld mainittujen olosuhteiden liséksi.

Tulostimen sijoittaminen

Tulostin kannattaa sijoittaa niin, ettd tulostimen tuottamat kaasut ja lampo:

Turvallisuusohjeet 6
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d eivét suuntaudu suoraan kayttdjan kasvoihin.

[ johdetaan ulos rakennuksesta, jos mahdollista.

Standardit ja hyvdksynnat

Euroopan malli

Pienjannitedirektiivi EN60950-1

2006/95/EY

EMC-direktiivi 2004/108/EY EN55022 luokka B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

R&TTE -direktiivi 1999/5/EY* EN300 328
EN301 489-1
EN301 489-17
EN60950-1

* Tama koskee vain: Epson Aculaser C1750W.

Eurooppalaisille kdyttdijille (vain Epson AcuLaser C1750W)

Me, Seiko Epson Corporation, vakuutamme titen, ettd laite, jonka mallinimike on L661C, tayttaa
direktiivin 1999/5/EY oleelliset vaatimukset ja muut asianmukaiset ehdot.

Kayttoon vain seuraavissa maissa:

Irlanti, Iso-Britannia, Itdvalta, Saksa, Liechtenstein, Sveitsi, Ranska, Belgia, Luxemburg, Alankomaat,
Italia, Portugali, Espanja, Tanska, Suomi, Norja, Ruotsi, Islanti, Kypros, Kreikka, Slovenia, Bulgaria,
Tsekin tasavalta, Viro, Unkari, Puola, Romania, Slovakia, Malta.

Ranskassa on sallittua vain kdytto sisitiloissa.
Laitteen kaytto Italiassa omien tilojen ulkopuolella edellyttéd yleistd lupaa.

Epson ei ota vastuuta mistddn suojausvaatimusten puutteista, jotka ovat seurausta tuotteiden
sellaisesta muuntelusta, jota ei ole suositeltu.

(€O
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Sikkerhetsinstruksjoner

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

[llustrasjonene som brukes i dette avsnittet viser Epson AcuLaser C1700-serien.

Installere skriveren

[ Pass pd lofte skriveren etter handtakene som vist nedenfor.

(d Nar skriveren flyttes, ma den alltid holdes vannrett.
[ Hyvis du ikke klarer & sette vekselstrompluggen inn i stromuttaket, ma du kontakte en elektriker.

(d Kontroller at vekselstromsledningen oppfyller relevante, lokale sikkerhetskrav. Bruk kun
stromledningen som felger med denne skriveren. Bruk av annen ledning kan fore til brann eller
elektrisk stot. Skriverens stremledning ma kun brukes sammen med denne skriveren. Bruk med
annet utstyr kan fore til brann eller elektrisk stot.

[ Hyvis stopselet blir skadet, ma du skifte ledningen eller kontakte en kvalifisert elektriker. Skift alltid
ut sikringer med nye sikringer som har riktig sterrelse og klassifisering hvis det sitter en sikring i
stopslet.

(d Bruk et jordet stromuttak som svarer til strompluggen til skriveren. Adapterplugger ma ikke
brukes.

Sikkerhetsinstruksjoner 1
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U0 J O

Unnga a bruke stromuttak som styres med veggbrytere eller tidsinnstillingsenheter. Utilsiktede
forstyrrelser i stromtilforselen kan fore til at verdifull informasjon i minnet til datamaskinen eller
skriveren blir slettet.

Kontroller at det ikke er stov i kontakten.
Kontroller at stopselet stikkes helt inn i stromuttaket.
Du ma ikke berare stgpselet nar du er vat pa hendene.

Under folgende forhold mé du koble skriveren fra vegguttaket og fa utfort service hos kvalifisert
personell:

A Hvis stramledningen eller stgpselet er skadet eller frynset.

B Hvis det er sglt vaeske inn i skriveren.

C Hvis skriveren har veert utsatt for regn eller vann.

D Hvis skriveren ikke fungerer normalt ndr du felger bruksanvisningen. Du ma bare justere kontrollene som

omfattes av bruksanvisningen, ettersom feilaktig justering av andre kontroller kan fordrsake skade, og ofte
vil kreve omfattende reparasjon utfert av kvalifisert personell for at skriveren skal fungere normalt igjen.

E Hvis du har mistet skriveren i gulvet, eller kabinettet er skadet.

F Hvis skriveren har en tydelig endring i ytelse, noe som angir behov for service.

Unnga a dele stromuttak med annet utstyr.

Koble alt utstyret til stromuttak som er skikkelig jordet. Unngé & bruke stikkontakter pa samme
krets som fotokopieringsmaskiner eller klimaanlegg som jevnlig slds av og pa.

Koble skriveren til et stromuttak som har spesifikasjoner som svarer til strombehovet for
skriveren. Stromspesifikasjonene for skriveren er angitt pa en etikett som er festet pa skriveren.
Hvis du ikke er sikker pa spesifikasjonene for stromforsyningen der du holder til, kan du kontakte
stromleveranderen eller forhandleren.

Hvis du bruker skjoteledning, ma du kontrollere at den totale angitte mengden strom (ampere) for
produktene som er koblet til skjoteledningen, ikke overskrider angitt tillatt strom for ledningen.

Nar du kobler skriveren til en datamaskin eller annet utstyr med en kabel, ma du kontrollere at
kontaktene star riktig vei. Det er bare én riktig mate & koble til kontaktene pa. Hvis en kontakt blir
koblet til feil vei, kan begge enhetene som kobles sammen med kabelen, bli skadet.

Sikkerhetsinstruksjoner
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Finne riktig sted for skriveren

Nar du skal flytte skriveren, ma du alltid velge et sted der det er nok plass til & bruke den og til & utfore
vedlikehold. Bruk illustrasjonene nedenfor som veiledning for hvor mye plass som trengs rundt
skriveren for at den skal veere praktisk a bruke.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10cm

Hvis du vil installere og bruke noe av tilleggsutstyret som er nevnt nedenfor, trenger du den angitte
mengden plass i tillegg.

I'tillegg til plasshensyn, mé du alltid ta hensyn til folgende nar du skal finne et sted a plassere skriveren:

(d Plasser skriveren naer et stromuttak der det er enkelt a koble til og fra stromkabelen.
[ Ikke plasser skriveren et sted der ledningen vil bli trakket pa.

(d Ikke bruk skriveren i fuktig milje.
0

Unngé steder der skriveren blir utsatt for direkte sollys, sterk varme, fuktighet, oljedamp eller
stov.

L

Ikke plasser skriveren pa et ustabilt underlag.
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[ Skriveren er utstyrt med spor og apninger for ventilasjon i kabinettet, pa baksiden og pa
undersiden. Ikke blokker dem eller dekk dem til. Ikke plasser skriveren pa en seng, sofa, teppe eller
annen lignende overflate, eller i en innebygd installasjon, med mindre det er tilstrekkelig
ventilasjon.

(J Hold hele datamaskinsystemet borte fra potensielle kilder til forstyrrelser, for eksempel hoyttalere
og baseenheter for tradlese telefoner.

[ La det veere tilstrekkelig plass rundt skriveren til at ventilasjonen blir god.

Bruke skriveren

(d Pass pa at du ikke bergrer fuserenheten, som er merket med CAUTION, eller omradene omkring.
Hvis skriveren har veert i bruk, kan fuserenheten og omradene rundt veere veldig varme. Hvis du
ma berore ett av disse omradene, sla av skriveren og vent i 40 minutter til varmen avtar.

* CAUTION

1 Ikke stikk handen dypt inn i smelteenheten, siden noen komponenter er skarpe og kan forarsake
skade.

1 Ikke skyv gjenstander gjennom sporene i kabinettet, da disse kan komme neer farlige
spenningspunkter eller kortslutte deler og fore til brann eller elektrisk stot.

[ Ikke sitt pa eller len deg mot skriveren. Ikke plasser tunge gjenstander pa skriveren.
(d Ikke bruk noen typer brennbare gasser i eller rundt skriveren.

(d Bruk ikke makt nar du skal sette komponentene i skriveren pa plass. Selv om skriveren er
konstruert for & vaere solid, kan den bli skadet av roff behandling.

(J Ikke la fastkjort papir bli veerende inne i skriveren. Det kan fore til at skriveren blir overopphetet.

1 Ikke sol vaeske pa skriveren.
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(d Du kan bare justere de kontrollene som er dekket av brukerhandboken. Hvis du justerer andre
kontroller pa feil mate, kan det oppstéa skader som mé repareres av kvalifisert servicepersonell.

(d Sla ikke av skriveren:
For Epson AcuLaser C1700
- Nér du har slatt pa skriveren, venter du til Klar/data-lampen lyser.
- Nar Klar/data-lampen blinker.
- Under utskrift.
For Epson AcuLaser C1750-serien
- Nér du har slatt pa skriveren, venter du til &
- Nér Data-lampen blinker.
- Under utskrift.

vises pd LCD-panelet.

(d Unngé a ta pa komponentene inne i skriveren med mindre det er etter anvisninger i denne

handboken.

U

Folg alle advarslene og instruksjonene som skriveren er merket med.

U

Du ma ikke forseke a reparere skriveren selv, bortsett fra slik det spesifikt er forklart i handbgkene
som folger med skriveren.

Trekk ut stopselet jevnlig fra stromuttaket, og rengjor pinnene.
Du ma ikke trekke ut stopselet mens skriveren er pa.
Hvis skriveren ikke skal brukes pa en god stund, trekker du ut stepselet fra stromuttaket.

Koble skriveren fra stromuttaket for rengjoring.

U0 UJ d o

Bruk en godt oppvridd klut til rengjoring, og ikke bruk flytende eller spraybaserte
rengjoringsmidler.

Handtere forbruksvarer.

(d Brukte forbruksvarer ma ikke brennes fordi de kan eksplodere og forarsake personskade.
Komponentene ma kastes i samsvar med lokale bestemmelser.

Forbruksvarerma oppbevares utilgjengelig for barn.
Nar du handterer tonerkassetter, ma du alltid plassere dem pa en ren og jevn flate.

Du ma ikke prove a endre eller demontere tonerkassetter.

IR AN N

Ikke ta pa toneren. Unnga a fa toner i gynene. Hvis du far toner pa huden eller kleerne, ma du
umiddelbart vaske det av med sdpe og vann.
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(J Hovis det blir selt toner, ma du bruke kost og feiebrett eller fuktig klut med sdpe og vann til a gjore
rent. De sma partiklene kan forarsake brann eller eksplosjoner hvis de kommer i kontakt med
gnister, og av den grunn ma du ikke bruke stovsuger.

(d Ventiminst én time for du bruker en tonerkassett etter at den er flyttet fra kalde til varme
omgivelser. Dette er for & hindre skader som folge av kondensering.

(d Du oppnar best mulig utskriftskvalitet hvis tonerkassetten ikke oppbevares pa steder der den kan
bli utsatt for direkte sollys, stov, saltholdig luft eller korrosjonsfremmende gasser, for eksempel
ammoniakk. Unnga steder som er utsatt for ekstreme eller hurtige endringer i temperatur og
fuktighet.

[ Pass pé sd du ikke kutter deg pa den skarpe papirkanten.

Sikkerhetsinformasjon

Ozonsikkerhet

Ozonutslipp

LED-skrivere genererer ozongass som et biprodukt av utskriftsprosessen. Det produseres bare ozon
nér skriveren skriver ut.

Grense for ozoneksponering

Epson LED-skriveren produserer mindre enn 3 mg/t ved kontinuerlig utskrift.

Risikominimering
Du kan minimere risikoen for ozoneksponering ved & unnga felgende:
(d Bruk av flere LED-skrivere i et begrenset omrade
(d Bruk under forhold med ekstremt lav fuktighet
(d Darlig ventilasjon

(d Lang, kontinuerlig utskrift i kombinasjon med noen av situasjonene ovenfor
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Plassering av skriveren

Skriveren ma plasseres slik at gassutslipp og varmegenerering skjer pa folgende mate:

(d Tkke blast direkte i ansiktet pa brukeren

(d Om mulig ventilert direkte ut av bygningen

Standard og godkjenninger

Europeisk modell

Svakstrgmsdirektiv EN60950-1

2006/95/EC

EMC-direktiv 2004/108/EC EN55022 Klasse B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

R&TTE-direktiv 1999/5/EC* EN300 328
EN301 489-1
EN301489-17
EN60950-1

* Dette gjelder kun for Epson AcuLaser C1750W.

For europeiske brukere (kun Epson AculLaser C1750W)

Vi, Seiko Epson Corporation, erklaerer herved at utstyrsmodellen L661C er i samsvar med de
grunnleggende krav og ovrige relevante krav i direktiv 1999/5/EC.

Kun for bruk i:

Irland, Storbritannia, Osterrike, Tyskland, Liechtenstein, Sveits, Frankrike, Belgia, Luxembourg,
Nederland, Italia, Portugal, Spania, Danmark, Finland, Norge, Sverige, Island, Kypros, Hellas,
Slovenia, Bulgaria, Den tsjekkiske republikk, Estland, Ungarn, Polen, Romania, Slovakia, Malta.

I Frankrike er kun innenders drift tillatt.
I Italia kreves generell fullmakt ved bruk utenfor egne lokaler.
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Espon kan ikke holdes ansvarlige for eventuelle feil som har oppstatt pa grunn av ikke-anbefalte

modifiseringer av produktene.
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Sdkerhetsanvisningar

Viktig sdikerhetsinformation

[llustrationerna som anvénds i detta avsnitt visar Epson AcuLaser C1700-serien.

Installera skrivaren

[ Se till att lyfta skrivaren pa platserna som visas nedan.

(d Skrivaren ska alltid hallas i horisontellt ldge ndr den flyttas.
(d Om du inte kan sdtta in kontakten i eluttaget kontaktar du en elektriker.

(d Kontrollera att nitsladden uppfyller alla tillimpliga, lokala siakerhetsnormer. Anvind bara
nétsladden som medfoljer skrivaren. Om du anvidnder en annan sladd kan detleda till brand eller
elektriska stotar. Skrivarens ndtsladd dr enbart avsedd for anvindning med den har skrivaren. Om
den anvinds med annan utrustning kan det leda till brand eller elektriska stotar.

(d Byt ut sladden eller kontakta en kvalificerad elektriker om kontakten skadas. Om det finns
sakringar i kontakten ska du se till att de byts ut till sékringar av rétt storlek och markvarde.

(J Anvind ett jordat uttag som 6verensstimmer med skrivarens elkontakt. Anvind inte en
adapterkontakt.

(d Undvik att anvdnda ett eluttag som styrs av knappar pé viggen eller automatiska timers.
Oavsiktliga stromavbrott kan radera virdefull information i datorns och skrivarens minne.

Sakerhetsanvisningar 1
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Kontrollera att eluttaget inte dr dammigt.
Se till att kontakten fors in helt i eluttaget.
Hantera inte kontakten med vata hénder.

Dra ur sladden och kontakta en kvalificerad servicetekniker om foljande intréffar:

A Om natsladden eller kontakten ar skadad eller utsliten.

B Om du spiller ut vatska i skrivaren.

C Om den har utsatts for regn eller vatten.

D Om den inte fungerar pd normalt satt nar du féljer anvandarinstruktionerna. Justera bara de kontroller som

tacks av anvandarinstruktionerna, eftersom felaktig justering av kontroller kan orsaka skador och kraver
oftast ett omfattande arbete av en kvalificerad servicetekniker for att aterstalla skrivaren till normal drift.

E Om du tappar skrivaren eller om héljet har skadats.

F Om en pataglig fordndring av prestanda sker ar det ett tecken pa att service behéver utforas.

Dela inte uttag med andra apparater.

Anslutall utrustning tilljordade eluttag. Undvik att anvinda eluttag i samma krets som kopiatorer
eller luftkonditioneringssystem som regelbundet slas av och pa.

Anslut skrivaren till ett eluttag som uppfyller stromkraven for den hér skrivaren. Skrivarens
stromkrav anges pé en etikett som sitter pa skrivaren. Om du inte ar séker pé specifikationerna for
stromtillforsel i ditt omrade kontaktar du det lokala elbolaget eller radfragar aterforséljaren.

Om du anvdnder en forldngningssladd, maste du se till att den totala markstrommen for
produkterna som dr kopplade till férldngningssladden inte 6verstiger sladdens markstrom.

Nar du ansluter skrivaren till en dator eller annan enhet med en kabel ser du till att kontakterna
sitter ritt. Varje kontakt har endast en korrekt riktning. Om en kontakt sdtts in i fel riktning kan
béda enheterna som ansluts med hjélp av kabeln skadas.
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Skrivarens placering

Nar skrivaren ska flyttas till annan plats, valj alltid en plats dar det finns tillrdckligt med utrymme
runtomkring for enkelt handhavande och underhall. Anvind f6ljande illustration som en vigledning
for hur mycket utrymme som krévs runt skrivaren for att tillforsédkra problemfritt handhavande.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10cm

For att installera och anvdnda nagot av f6ljande alternativ, behover du det extra utrymme som anges.

Forutom dverviganden gillande utrymmet, ska f6ljande forsiktighetsmatt alltid iakttas ndr man
bestimmer var skrivaren ska placeras:

[ Placera skrivaren nira ett elektriskt uttag dér du latt kan sdtta in och dra ut sladden.
Satt inte skrivaren pé en plats dar sladden kommer att trampas pa.

Anviand inte skrivaren i en fuktig miljo.

Undvik platser som utsétts for direkt solljus, hog varme, fukt, oljedngor och damm.

Placera inte skrivaren pa en ostadig yta.
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[ Fack och 6ppningar i holjet och pa baksidan eller i botten ér avsedda for ventilation. Se till att du
inte blockerar eller ticker dem. Sitt inte skrivaren i en sing, soffa, pa en matta eller liknande ytor
eller i en inbyggd installation med dalig ventilation.

([ Hall hela dator- och skrivarsystemet borta fran potentiella storningskillor, som hogtalare eller
basenheter till sladdlésa telefoner.

(d Lamna tillrackligt med plats runt skrivaren for god ventilation.

Anvdnda skrivaren

(d Setill att inte vidrora fixeringsenheten, som dr markt med CAUTION, och undvik dven att vidrora
omgivande ytor. Om skrivaren har anvénts kan fixeringsenheten och omgivande ytor vara mycket
varma. Om du maste rora omrddena, stinger du av skrivaren och véntar i 40 minuter sd att
temperaturen sjunker.

* CAUTION

[ For inte in handen langt in i fixeringsenheten eftersom en del komponenter &r vassa och kan
orsaka skada.

(d Forintein foreméli ndgra 6ppningar eftersom de kan komma i kontakt med farliga stromférande
eller kortslutande delar, vilket kan leda till risk f6r brand eller elektriska stotar.

(d Sitt inte pa eller luta dig mot skrivaren. Placera inte tunga féremal pa skrivaren.
(d Anvind inte nagra former av antdndbara gaser i eller i ndrheten av skrivaren.

[ Anvind inte 6verdriven kraft nir du sitter skrivarens komponenter pa plats. Aven om skrivaren
ar utformad for att tala mycket kan ovarsam hantering skada den.

[ Lat inte papper som har fastnat sitta kvar i skrivaren. Det kan leda till att skrivaren 6verhettas.

[ Se till att du inte spiller vdtska av négot slag pa skrivaren.
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[ Justeraendast de instéllningar som tas upp i anvéndarinstruktionerna. Felaktig justering avandra
instédllningar kan orsaka skador som kriver att reparationer utfors av en kvalificerad
servicetekniker.

(d Stdng inte av skrivaren:
For Epson AcuLaser C1700
- Viinta tills lampan Klar/Data lyser, ndr du har slagit pa skrivaren.
- Medan lampan Klar/Data blinkar.
- Under utskrift.
For Epson AcuLaser C1750-serien
- Vanta tills Beads {ilar? visas pa LCD-skdrmen ndr du har slagit pa skrivaren.
- Medan lampan Data blinkar.
- Under utskrift.

(d Undvikatt vidrora komponenterna inuti skrivaren om det inte star i den har handboken att du ska
gora det.

L

Folj alla varningsmeddelanden och instruktioner som anges pé skrivaren.

L

Forsok aldrig underhalla skrivaren sjilv forutom pa det sdtt som beskrivs specifikt i
skrivardokumentationen.

Dra regelbundet ut kontakten ur eluttaget och rengor stiften.
Dra inte ut kontakten néar skrivaren ar pa.
Dra ut kontakten ur eluttaget om skrivaren inte kommer att anvindas pa en ldngre tid.

Dra ur sladden innan du rengor skrivaren.

(I A T A A

Anvidnd en vil urvriden trasa vid rengéring och anvind inte rengéringsvitska eller -spray.

Hantering av forbrukningsartiklar

[ Brénn inte anvdnda férbrukningsartiklar eftersom de kan explodera och orsaka personskador.
Kassera dem enligt lokala foreskrifter.

Var noga med att forvara forbrukningsartiklar utom riackhall for barn.
Nar du hanterar en tonerkassett ska du alltid placera den pa en ren och jamn yta.

Forsok aldrig att modifiera eller ta isér en tonerkassett.

U o o o

Vidror inte tonern. Lat aldrig toner komma i kontakt med 6gonen. Om du far toner pa huden eller
pé kladerna ska du omedelbart tvitta bort den med tval och vatten.
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[ Torka upp utspilld toner med en sopborste och skyffel eller en trasa fuktad med tval och vatten.
Anvind inte dammsugare eftersom de fina partiklarna kan orsaka brand eller explosion om de
kommer i kontakt med en gnista.

(d Vinta minst en timme innan du anvander en tonerkassett nar du har flyttat den fran en kall till en
varm miljo for att férhindra skada fran kondensering.

(d For att uppna bésta utskriftskvalitet ska du inte forvara tonerkassetten pa en plats ddr den utsatts
for direkt solljus, damm, salthaltig luft eller fratande gaser (t.ex. ammoniak). Undvik platser dér
temperaturen eller luftfuktigheten kan dndras snabbt.

[ Lat inte papperskanter glida mot huden eftersom du kan skira dig pa papperskanten.

Sdkerhetsinformation

Ozonsdkerhet

Ozonutsldpp

Ozongas genereras av LED-skrivare som biprodukt under utskriftsprocessen. Ozon produceras bara
nér skrivaren skriver ut.

Ozonexponeringsgrdns

Epson LED-skrivaren genererar mindre dn 3 mg/tim vid kontinuerlig utskrift.

Minska risken

For att minska risken f6r ozonexponering bér du undvika f6ljande:
[ Anvinda flera LED-skrivare pa en begrinsad yta

(J Anvidndning vid extremt lag luftfuktighet

(J Dalig ventilation

(J Lang, kontinuerlig utskrift samtidigt som nagot av ovanstaende

Skrivarplats

Skrivaren bor sta pa en plats dar utslappsgaser och virmen som alstras:
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[ Inte bldser direkt i anvandarens ansikte

[ Nar som helst kan ventileras bort fran byggnaden

Standarder och godkdnnanden

Europeisk modell

Lagspanningsdirektiv EN60950-1

2006/95/EG

EMC-direktiv 2004/108/EG EN55022 Klass B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

R&TTE-direktiv 1999/5/EG* EN300 328
EN301 489-1
EN301 489-17
EN60950-1

* Detta galler endast for Epson AcuLaser C1750W.

For europeiska anvindare (endast Epson AcuLaser C1750W)

Vi, Seiko Epson Corporation, intygar hirmed att denna utrustning av modell L661C uppfyller de
vasentliga kraven och andra relevanta villkor i Direktiv 1999/5/EG.

Endast f6r anvdndning i:

Irland, Storbritannien, Osterrike, Tyskland, Liechtenstein, Schweiz, Frankrike, Belgien, Luxemburg,
Nederldnderna, Italien, Portugal, Spanien, Danmark, Finland, Norge, Sverige, Island, Cypern,
Grekland, Slovenien, Bulgarien, Tjeckien, Estland, Ungern, Polen, Ruménien, Slovakien, Malta.

Enbart anvindning inomhus ar tillaten i Frankrike.
Vid anvdndning utanfér de egna lokalerna, krivs allmin auktorisation i Italien.

Epson kan inte ta nagot ansvar for eventuell underlatenhet att uppfylla skyddskraven till {5ljd av ej
rekommenderad modifiering av produkterna.

(€O
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Bezpecnostni pokyny

Diilezité bezpeénostni pokyny

Na obrazcich v této ¢asti jsou modely fady Epson AcuLaser C1700.

Nastaveni tiskdrny

d Zvedejte tiskdrnu za spravnd mista oznacena na obrazku.

(d Pri pfemistovani udrzujte tiskarnu vzdy ve vodorovné poloze.
(d Pokud zastrcku nelze zasunout do zasuvky, obratte se na kvalifikovaného elektrikare.

[ Ujistéte se, ze napajeci kabel stfidavého napéti splnuje pfislusné mistni bezpe¢nostni normy.
Pouzivejte pouze napdjeci $ntiru, ktera je dodavana s tiskarnou. Pouziti jiného kabelu mize
zplsobit pozar nebo uraz elektrickym proudem. Napajeci kabel této tiskdrny je urcen pouze pro
pouziti s touto tiskarnou. Pouziti s jinym zarizenim miize zpisobit pozar nebo uraz elektrickym
proudem.

[ Pokud dojde poskozeni zastrcky, vymeénte cely kabel nebo se informujte u kvalifikovaného
elektrotechnika. Pokud jsou v zastréce pouzity pojistky, vymeénte je vzdy za pojistky spravné
velikosti a proudové hodnoty.

d Pouzijte uzemnénou zasuvku, kterd je urcena pro zastrcku tiskarny. Nepouzivejte adaptér
zastrcky.
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U0 J O

Nepouzivejte elektrické zasuvky ovladané nasténnymi spinaci nebo automatickymi vypinaci.
Ndhodné preruseni napajeni muze vést ke ztraté cennych dat ulozenych v paméti pocitace a
tiskarny.

Na zastréce nesmi byt zadny prach.

Zasunte zastrcku zcela do elektrické zasuvky.

Nemanipulujte se zastr¢kou mokryma rukama.

V nasledujicich ptipadech tiskarnu odpojte ze sité a svéite opravu kvalifikovanému servisnimu
technikovi:

A Pokud je napdjeci kabel jakkoli poskozeny.

B Pokud se do tiskarny rozlila jakakoli tekutina.
C Pokud byla tiskarna vystavena desti nebo se dostala do styku s vodou.
D Pokud tiskarna pfi dodrzeni provoznich pokyn(i nepracuje spravné. Nastaveni provadéjte pouze u

ovladacich prvkd popsanych v provoznich pokynech, jelikoZ nespravné nastaveni dalsich ovladacich prvk
muze tiskdrnu poskodit, a vyzadat tak rozsahlou opravu provedenou kvalifikovanym servisnim technikem.

E Pokud jste tiskarnu upustili nebo doslo k poskozeni jeji skiiné.

F Pokud dojde k vyrazné zméné vykonu tiskarny, coz naznacuje, Ze je tieba tiskarnu opravit.

Nepouzivejte elektrickou zasuvku, ke které jsou pripojena dalsi zafizeni.

Veskeré zarizeni pripojte k fadné uzemnénym zasuvkam. Vyhnéte se pouziti zasuvek na okruhu
spolu s fotokopirkami nebo systémy fizeni klimatu, které se pravidelné zapinaji a vypinaji.

Pfipojujte tiskdrnu pouze k zasuvce, ktera splnuje pozadavky této tiskarny. Pozadavky tiskarny na
zdroj napajeni jsou uvedeny na $titku na tiskarné. Pokud si nejste jisti, jaké jsou charakteristiky
zdrojti napdjeni ve vasi oblasti, obratte se na mistniho dodavatele elektrické energie nebo na
prodejce zarizeni.

N1 1 7 Y Y o

Pokud pro zapojeni tiskarny pouzivate prodluzovaci sniru, zkontrolujte, zda prikon véech
zafizeni zapojenych pomoci této $ntiry (v ampérech) nepiekracuje kapacitu $ntry.

P1i pfipojovani této tiskarny k pocitaci ¢i jinému zafizeni pomoci kabelu dbejte na spravné
zapojeni konektort. Kazdy konektor 1ze zapojit jen jednim zptsobem. Pokud konektor pfipojite s
nespravnou orientaci, mohlo by dojit k poskozeni propojenych zarizeni.

Bezpecnostni pokyny
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Umisténi tiskdrny

Pokud premistujete tiskarnu jinam, zvolte vzdy takové misto, které poskytuje dostatek prostoru pro
snadnou obsluhu a udrzbu. Pozadované mnozstvi volného mista v okoli tiskdrny k zajisténi
bezproblémového provozu je znazornéno na nasledujicim obrazku.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10cm

Pfi instalaci a pouzivani nasledujicich dopliki budete potfebovat dalsi volné misto uvedené nize.

Kromé volného mista je tfeba vzit v uvahu jesté nasledujici pokyny:

a

4
a
4

U

Umistéte tiskarnu v blizkosti elektrické zasuvky, ze které 1ze snadno odpojit napajeci $ntru.
Neinstalujte tiskarnu v mistech, kde by lidé slapali na napajeci $ntiru.
Nepouzivejte tiskarnu ve vlhkém prostredi.

Neumistujte tiskarnu na pfimé slune¢ni svétlo ani do prostfedi s nadmeérnou teplotou, vlhkosti,
olejovymi vypary nebo prasnosti.

Neumistujte tiskarnu na nestabilni povrch.
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a

a

a

Otvory a $térbiny ve skfini tiskarny a najejizadnia spodni strané slouzi k vétrani. Neblokujte je ani
je nezakryvejte. Nepokladejte tiskarnu na postele, pohovky, koberce nebo podobné povrchy ani
do vestavnych skfini, pokud zde neni zajisténo fadné vétrani.

Umistujte pocitac a tiskdrnu mimo dosah potencidlnich zdroji elektromagnetického ruseni, jako

YV o

jsou reproduktory nebo zakladny bezsntirovych telefoni.

Ponechejte kolem tiskarny dostatek prostoru, aby bylo zajisténo jeji dostatecné vétrani.

Pouzivdni tiskdrny

a

Nedotykejte se fixa¢ni jednotky oznacené CAUTION ani okolnich soucasti. Pokud byla tiskarna
pravé pouzivana, mtze byt okoli fixa¢ni jednotky velmi horké. Pokud je pristup k témto oblastem
nutny, vypnéte tiskarnu, pockejte 40 minut, aby horké ¢asti mohly vychladnout, a potom
pokracujte.

* CAUTION

Nesahejte na fixa¢nijednotku, protoze nékteré soucastky jsou ostré a mohly by zptisobit poranéni.

Nikdy do otvort ve skfini tiskarny nestrkejte zadné predméty, jelikoz se mohou dostat do
kontaktu se souc¢astmi pod nebezpe¢nym napétim nebo je zkratovat a zpisobit pozar nebo traz
elektrickym proudem.

Na tiskarnu nesedejte ani se o ni neopirejte. Na tiskarnu nepokladejte tézké predmeéty.
Uvnitf ani okolo tiskdrny nepouzivejte Zddny typ vybusného plynu.

Nikdy soucasti tiskdrny nevracejte na ptivodni misto silou. Ackoli je tiskdrna odolna, nespravnym
zachazenim ji mtzete poskodit.

Nenechavejte v tiskarné uviznuty papir. Miize zpusobit prehrati tiskarny.

Nerozlévejte na tiskarnu zadné tekutiny.
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[ Nastavujte pouze ty ovladaci prvky, které jsou popsany v provoznich pokynech. Nespravné
nastaveni dal$ich ovladacich prvki mize zptisobit poskozeni tiskarny a mtze vyzadovat opravu
kvalifikovanym servisnim pracovnikem.

[ Nevypinejte tiskarnu v nasledujicich situacich:
Model Epson AcuLaser C1700
- Po zapnuti tiskdrny pockejte, dokud se nerozsviti indikator Pripraveno/data.
- Kdyz indikator Pripraveno/data blika.
- P1i tisku.
Rada Epson AcuLaser C1750
- Po zapnuti tiskarny pockejte, dokud se na LCD panelu neobjevi
- Kdyz indikator data blika.
- P1i tisku.

[ Nedotykejte se vnitfnich soucasti tiskarny, pokud to neni uvedeno v pokynech v této prirucce.
1 Dodrzujte veskera upozornéni a pokyny vyznacené na tiskarné.

d Kromé konkrétnich situaci popsanych v dokumentaci k tiskarné se nepokousejte sami provadét
servis tiskarny.

Pravidelné odpojte zastrcku z elektrické zasuvky a ocistéte koliky.
Neodpojujte zastrcku, kdyz je tiskarna zapnuta.

a
l:l
(d Nebude-li tiskdrna del$i dobu pouzivana, odpojte zastrcku z elektrické zasuvky.
(d Pred ¢isténim tiskarnu odpojte ze zasuvky.

a

K ¢isténi pouzijte tkanou latku, nepouzivejte tekuté Cistici prostredky ani spreje.

Zachdzeni se spotrebnim materidlem

(d Pouzity spotfebni materidl nepalte, protoze by mohl vybuchnout a nékoho zranit. Likvidujte jej
v souladu s mistnimi predpisy.

Spotrebni material skladujte mimo dosah déti.
Tonerovou kazetu vzdy pokladejte na ¢isty, hladky povrch.

Nepokousejte se tonerovou kazetu upravit nebo rozebrat.

U0 J o

Nedotykejte se toneru. Vzdy zabrante vniknuti toneru do o¢i. Pokud se toner dostane na kiizi nebo
obleceni, znecisténé misto ihned umyjte mydlem a vodou.
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[ Pokud toner rozsypete, smette jej smetdckem na lopatku nebo jej otfete latkou navlh¢enou v
mydlové vodé. Jelikoz jemné ¢astecky mohou pii kontaktu s jiskrou zptisobit pozar nebo vybuch,
nepouzivejte vysavac.

(d Pokud jste tonerovou kazetu prenesli z chladného do teplého prostredi, pockejte pred instalaci
alespon jednu hodinu, aby nedoslo k jejimu poskozeni zptisobenému kondenzaci.

[ Chcete-li dosdhnout maximalni kvality tisku, neskladujte tonerovou kazetu v mistech
vystavenych pfimému slune¢nimu svétlu, prachu, slanému vzduchu nebo korozivnim plyntim
(napft. ¢pavku). Vyhnéte se také mistim s velkymi nebo rychlymi zménami teploty ¢i vlhkosti.

[ Okraje papiru jsou ostré a mohou zpusobit zranéni porezanim.

Bezpecnostni informace

Bezpecnost v souvislosti s ozonem

Ozonové emise

Oz6n je LED tiskdrnou vytvaren jako vedlejsi produkt pfi tisku. Ozdn se vytvafi jen v prabéhu tisku.

Limitni ddvky ozénu

LED tiskarna Epson generuje méné nez 3 mg/h nepfetrzitého tisku.

Minimalizace rizika
Pokud chcete riziko vystaveni se ozonu minimalizovat, vyhybejte se nasledujicim situacim:
(1 Pouziti nékolika LED tiskaren v uzaviené mistnosti.
[ Provoz tiskarny pfi extrémné nizké vlhkosti vzduchu.
Q Spatné vétrdni mistnosti.

(A Dlouhy nepretrzity tisk ve vyse uvedenych situacich.

Umisténi tiskdrny

Tiskarna by méla byt umisténa takto:
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d Zplodiny a teplo by nemély byt odvadény smérem piimo k uzivateli.

d Mély by byt odvadény pokud mozno mimo budovu.

Standardy a prohldseni o shodé

Model pro Evropu

Smérnice pro nizkonapétova EN60950-1
zarizeni

2006/95/ES

Smérnice pro elektromagnetickou EN55022 tfida B
kompatibilitu 2004/108/ES ENG1000-3-2
EN61000-3-3

EN55024

Smérnice o radiovych zafizenich a EN300 328
telekomunikacnich koncovych

zatizenich 1999/5/ES* EN301 489-1
EN301489-17

EN60950-1

* Tyka se pouze modelu Epson AcuLaser C1750W.

Pro evropské uzivatele (pouze model Epson AculLaser C1750W)

Spolec¢nost Seiko Epson Corporation timto prohlasuje, Ze model zafizeni L661C splnuje zakladni
pozadavky a dalsi relevantni ustanoveni smérnice 1999/5/ES.

Pro pouziti pouze v nasledujicich zemich:

Irsko, Spojené kralovstvi, Rakousko, Némecko, Lichtenstejnsko, Svycarsko, Francie, Belgie,
Lucembursko, Nizozemsko, Itélie, Portugalsko, Spanélsko, Dansko, Finsko, Norsko, Svédsko, Island,
Kypr, Recko, Slovinsko, Bulharsko, Cesko, Estonsko, Madarsko, Polsko, Rumunsko, Slovensko,
Malta.

Ve Francii je povoleno pouze pouziti ve vnitinich prostorach.
P1i pouziti mimo vlastni objekt je v Italii nutné ziskat obecné povoleni.
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V ptipadé nedoporucovanych modifikacich produktt spole¢nost Epson nemiize prevzit
zodpovédnost za nesplnéni pozadavkd na ochranu.

(€O
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Biztonsdgi elGirdsok

Fontos biztonsdgi eléirdsok

Az ebben a részben szerepld illusztraciok a Epson AcuLaser C1700 sorozatot abrazoljak.

A nyomtato iizembe helyezése

(d A nyomtatot mindig az alabb abrazolt helyeken megfogva emelje fel.

(d A nyomtatot mozgatas kdzben mindig fiigg6legesen tartsak.
[ Ha a tapkabel csatlakozdjat nem tudja bedugni a konnektorba, forduljon villanyszerel6hoz.

0 Ugyeljen arra, hogy az er6sdramu kabel megfeleljen a relevéns helyi biztonsdgi el6irasoknak. Csak
a nyomtatohoz kapott tdpkabelt hasznalja. Mas kabel haszndlata tiizet vagy aramiitést okozhat. A
nyomtato tapkabele csak ezzel a nyomtatéval hasznalhat6. Ha mas késziilékhez hasznaljak, ttiz
keletkezhet, vagy aramiitést okozhat.

(d Ha a dug megsériil, cserélje ki a vezetékkészletet, vagy forduljon képzett villanyszerel6hoz. Ha
biztositékok vannak a dugéban, feltétleniil cserélje ki azokat a megfelel6 mérettiekre és
paramétertiekre.

(A nyomtat6 dugaszahoz ill6 f6ldelt konnektort haszndljon. Ne haszndljon dugé6-atalakitot.
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Ne hasznaljon fali kapcsolérol vagy automatikus id6zitérol vezérelt konnektorokat. Az
aramellatas véletlen megszakitasa azt eredményezheti, hogy értékes informaciok vesznek el a

crer

Gy6z6djon meg arrdl, hogy nincs por a nyilasban.

Ellendrizze, hogy a csatlakozé megfelelden illeszkedjen a konnektorba.

Ne érjen nedves kézzel a villaisdugdéhoz.

Ha a kévetkezd helyzetek barmelyike el6dllna, huzza ki a nyomtatét a konnektorbdl, majd
forduljon hozzaért6 szakemberhez:

A Ha a tadpkabel vagy a csatlakoz6 megsérilt vagy elkopott.

B Ha folyadék kerilt a készllékbe.

C Ha a késziiléket es6 vagy viz érte.

D Ha a késziilék a haszndlati utmutaté el6irdsainak betartasa esetén nem mukodik rendeltetésszer(ien. Ne
moddositsa olyan kezel6szervek beallitasait, amelyeket a hasznélati itmutaték nem ismertetnek, mivel
ennek hataséra a késziilék megsériilhet, vagy elé6fordulhat, hogy egy képesitett szakember is csak kemény
munka aran tudja visszadllitani a nyomtaté rendeltetésszerli miikodését.

E Ha a készlilék leesett, vagy megsériilt a burkolata.

F Ha a késziilék teljesitménye [ényegesen megvéltozott, és emiatt javitasra szorul.

Ha lehet, ne csatlakoztasson mas késziilékeket ahhoz a konnektorhoz, amelyrél a nyomtatot
hasznalja.

Az eszkozoket megfelelGen foldelt fali csatlakozodaljzatba dugja. Ne hasznaljon olyan konnektort,
amely gyakran ki- és bekapcsolodo késziilékekkel (példaul fénymasolokkal vagy légkondicionald

rendszerekkel) azonos dramkoron van.

Olyan konnektorhoz csatlakoztassa a nyomtatot, amely megfelel az elektromos
kovetelményeknek. A nyomtaté elektromos kovetelményei a késziilékre ragasztott cimkén
olvashaték. Ha nem tudja pontosan, hogy milyen halézati fesziiltség érhetd el, tovabbi
informacioért forduljon a helyi aramszolgaltaté vallalathoz vagy a késziilék elad6jahoz.

Ha hosszabbité kabelt hasznal, tigyeljen ra, hogy a csatlakoztatott berendezések amperben mért
Osszes aramfelvétele ne haladja meg a hosszabbitd vezeték engedélyezett aramerdsségét.

Ha a nyomtatot kabellel csatlakoztatja szamitogéphez vagy mas eszkdzhoz, iigyeljen a csatlakozok
helyes iranyara. Minden csatlakozé csak egyféleképpen dughato be helyesen. Ha egy csatlakozdt
rossz iranyban dug be, a kabellel 6sszekotott mindkét eszkoz megsériilhet.
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A nyomtato elhelyezése

A nyomtato athelyezése alkalmaval olyan helyet valasszon, ahol elég hely all rendelkezésre a nyomtaté
tizemeltetéséhez és karbantartasahoz. A kovetkez6 abra segitséget nyujt a nyomtato zavartalan
miukodtetéséhez sziikséges hely megallapitasahoz.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10cm

Az alabbi kiegészitok felszereléséhez és hasznalatahoz tovabbi, a feltiintetett méretd hely sziikséges.

A helyen kiviil a kovetkezd biztonsagi szempontokra is forditson figyelmet a nyomtaté helyének
kivalasztasakor:

(A nyomtatot helyezze fali konnektor kozelébe, hogy a tapkabelt egyszertien csatlakoztathassa és
kihtzhassa.

(d Ne tegye a nyomtdt olyan helyre, ahol a tapkabelre raléphetnek.
(d Ne haszndlja a nyomtatét nedves kornyezetben.

(d Keriilje az olyan helyeket, amelyek erés napsugarzasnak, magas hémérsékletnek, nagy
paratartalomnak, olajpermetnek vagy pornak vannak kitéve.

(J Ne tegye a nyomtatdt instabil feliiletre.
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[ A késziilék aljan és hatuljan 1év6 nyilasok szell6zésre szolgalnak. Ne fedje el azokat. Ne tegye a
nyomtatdt agyra, kanapéra, plédre vagy ahhoz hasonl¢ feliiletre, sem zart helyre, kivéve, ha a
megfelel légaramlds biztositott.

A szamitogépet és a nyomtatot is tartsa tavol olyan késziilékektdl, amelyek interferenciat
okozhatnak (példaul hangsugarzoktdl és a vezeték nélkiili telefonok kdzponti egységétol).

(A nyomtato koriil hagyjon elegendé helyet a megfeleld szell6zéshez.

A nyomtato haszndlata

d Vigyazzon, nehogy hozzaérjen a beégetémiihoz, amelyen a CAUTION felirat olvashaté. A
beégetémili kornyékén islegyen 6vatos. A nyomtato haszndlata kozben abeégetémii és a kornyezd
részek felforrsodhatnak. Ha meg kell érintenie ezeket a részeket, kapcsolja ki a nyomtatot, és
varjon 40 percet, hogy a késziilék lehtiljon.

* CAUTION

(d Ne nyuljon bele a beégetémiibe, mert annak egyes részei élesek, és sériilést okozhatnak.

[ Akésziilék nyilasain keresztiil ne toljon be semmilyen targyat, mivel veszélyes fesziiltségti ponthoz
érhet hozzd, vagy rovidre zarhat olyan alkatrészeket, amelyek tiizet vagy daramiitést okozhatnak.

(J Neiiljonanyomtatéra és neis d6ljon a nyomtatdnak. Ne helyezzen nehéz targyakata nyomtatdra.
(d Ne haszndljon gyulékony gazokat a nyomtatd kdrnyezetében.

(d Ne prébalja meg a nyomtatd alkatrészeit erével a helytikre illeszteni. A nyomtaté alapvetéen
ellendll a mechanikai hatdsoknak, de a durva kezelés kart okozhat benne.

(A begytir6dott papirlapokat ne hagyja a nyomtatd belsejében. Ez a nyomtato tilmelegedéséhez
vezethet.

(d Ne 6ntson semmilyen folyadékot a nyomtatdba.
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[ Ne moddositsa olyan kezeldszervek beallitasait, amelyeket a hasznalati ttmutatok nem
ismertetnek. Ellenkez esetben a késziilék megsériilhet, vagy el6fordulhat, hogy csak hozzaértd
szakember segitségével javithaté meg.

[ Ne kapcsolja ki a nyomtatot a kovetkezd esetekben:
Epson AcuLaser C1700 esetén
- A nyomtato bekapcsolasa utan varjon, amig a Kész/Adat jelz6fény vilagitani kezd.
- Amig a Kész/Adat jelz6fény villog.
- Nyomtatas kozben.
Epson AcuLaser C1750 sorozat esetén
- A nyomtato bekapcsoldsa utan varjon,amiga
- Amig az Adat jelz6fény villog.
- Nyomtatas kozben.

=+ felirat megjelenik az LCD panelen.

[ Ne nyuljon hozza a nyomtato belsejében 1év6 alkatrészekhez, kivéve, ha a kézikonyv erre utasitja.
[ Tartson be a nyomtaton feltiintetett minden figyelmeztetést és eldirast.

d A nyomtat6é dokumentdcidjaban feltiintetett eseteket kivéve ne probalkozzon a nyomtatd
megjavitasaval.

(J Rendszeresen hizza ki a csatlakozdt a fali aljzatbol és tisztitsa meg az érintkezdket.
(d Ne huzza ki a csatlakozdt, ha a nyomtatd egyéb miiveletet végez.

[ Ha a késziiléket hosszabb ideig nem szandékozik hasznalni, akkor huzza ki a csatlakozdt a fali
aljzatbol.

(1 Tisztitas el6tt huizza ki a nyomtatoét a fali konnektorbdl.

A tisztitdshoz hasznalt ruhat jol csavarja ki. Ne hasznaljon folyékony vagy aeroszolos tisztitokat.

A fogyoeszkozok kezelése

[d Ne égesse el a hasznalt fogyoeszkozoket, mert azok felrobbanhatnak, és igy balesetet okozhatnak.
Ezektdl az alkatrészektdl a helyi el6irasoknak megfeleléen szabaduljon meg.

A fogydeszkozoket gyermekek szamara nem elérhetd helyen tarolja.
Ha a festékkazettakkal dolgozik, mindig tiszta, sik feliiletre helyezze Gket.

Ne kisérelje meg a festékkazettak modositasat vagy szétszedését.

I SRR N

Ne érjen a festékhez. Mindig tigyeljen ra, hogy ne keriiljon festék a szemébe. Ha festék keriil a
bérére vagy a ruhdjara, szappannal és vizzel azonnal mossa le.
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[ Ha kiszorddik a festék, soporje fel, vagy nedves ruhaval és szappanos vizzel térolje fel. Ne
hasznaljon porszivét, mert az apro részecskék szikraval érintkezve tiizet foghatnak vagy
felrobbanhatnak.

(J Ha hideg koérnyezetbdl melegebbe visz be egy festékkazettat, a paralecsapodasbol szarmazé
karosodas elkeriilése érdekében varjon legalabb egy drat, miel6tt behelyezné a nyomtatdba.

[ A lehet6 legjobb nyomtatasi mindség ugy biztosithato, hogy a festékkazettat nem tarolja olyan
teriileten, ahol az kozvetlen napfény, por, sos levegé vagy korrodalé gazok (példaul ammonia)
hatasanak van kitéve. Az olyan helyeket is keriilje, ahol nagymértékben vagy hirtelen valtozhat a
hémérséklet és a paratartalom.

Q Ugyeljen a papirlapok kezelésekor arra, hogy a papirszélek nehogy megvigjék a bérét.

Biztonsdgi tudnivalok

Az 6zontermelédéssel kapcsolatok biztonsdgi tudnivalok

Ozonkibocsdtds

A LED-nyomtatok a nyomtatasi folyamat melléktermékeként 6zongazt fejlesztenek. Csak nyomtatas
kozben termelddik 6zon.

Megengedett 6zonszint

Az Epson LED-nyomtato kevesebb mint 3 mg/h mennyiséget termel folyamatos nyomtatas kozben.

A kockdzat minimalizdldsa

Az 6zonveszély minimalizalasa érdekében tartsa be az alabbiakat:
[ Ne haszndljon tobb LED-nyomtatdt zart térben

(d Ne haszndlja a nyomtatdt nagyon kis paratartalmu helyiségben.
(d Ne haszndlja a nyomtatodt rossz szell6zést helyiségben.

[ Ha a fentiek barmelyike fennall, ne nyomtasson egyszerre sokat.
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A nyomtato elhelyezése

A nyomtatot ugy kell elhelyezni, hogy a kibocsatott gazok és a termelt h6:

d Ne kozvetleniil a felhasznalé arcaba aramoljanak.

(d Ha csak lehetséges, azonnal elhagyjak az épiiletet.

Szabvdnyok és minésitések

Eurépai modell

Az alacsony fesziiltségli berende- EN60950-1

zésekre vonatkozd iranyelv,

2006/95/EK

Az elektromagneses 6sszeférhet6- | EN55022 B osztaly

ségre vonatkoz6 iranyelv, =~

2004/108/EK EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

R&TTE irdnyelv, 1999/5/EK* EN300 328
EN301 489-1
EN301 489-17
EN60950-1

* (Csak a Epson AcuLaser C1750W modellre vonatkozik.

Eurdpai felhaszndlok szamdra (csak Epson AcuLaser C1750W esetén)

Mi, a Seiko Epson Corporation, ezennel kijelentjiik, a késziilék L661C modellje megfelel az 1999/5/EC
iranyelv alapvet6 kovetelményeinek és idevagd rendelkezéseinek.

Csak az alabbi orszagokban torténd hasznalatra:

[rorszag, Egyesiilt Kiralysdg, Ausztria, Németorszdg, Liechtenstein, Svéjc, Franciaorszg, Belgium,
Luxemburg, Hollandia, Olaszorszag, Portugdlia, Spanyolorszag, Dania, Finnorszag, Norvégia,
Svédorszég, Izland, Ciprus, Gorégorszag, Szlovénia, Bulgéria, Cseh Koztérsasag, Esztorszag,
Magyarorszag, Lengyelorszdg, Romania, Szlovakia, Malta.

Franciaorszagban csak beltérben torténd hasznalat engedélyezett.
Olaszorszagban sajat teriileten kiviil torténd hasznalat esetén altalanos jovahagyas sziikséges.
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Az Epson nem vallal felel6sséget a biztonsagi kovetelmények megsértéséért, ha az a termékbe torténd
nem javasolt beavatkozas kovetkeztében jott létre.

(€O
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Instrukcje dotyczqce bezpieczenstwa

Wazne instrukcje dotyczqce bezpieczenstwa

Uzyte w tej czesci ilustracje pokazujg urzadzenie serii Epson AcuLaser C1700.

Instalowanie drukarki

[ Drukarke nalezy podnosi¢ tak, jak pokazano ponize;.

[ Drukarke nalezy przenosi¢ w pozycji poziome;j.

[ Jesli nie mozna wlozy¢ wtyczki pradu zmiennego do gniazda elektrycznego, nalezy skontaktowac
sie z elektrykiem.

d Nalezy uzywac tylko przewodu zasilania pradem zmiennym zgodnego z odpowiednimilokalnymi
normami bezpieczenstwa. Nalezy uzywac wylacznie przewodu zasilania dostarczonego z tg
drukarka. Uzycie innego przewodu moze spowodowac pozar lub porazenie pradem. Przewdd
zasilania drukarki jest przeznaczony wylacznie do uzytku z tg drukarka. Zastosowanie przewodu z
innymi urzadzeniami moze spowodowac pozar lub porazenie pradem.

QW przypadku uszkodzenia wtyczki nalezy wymieni¢ przewdd lub zwrdcic si¢ do
wykwalifikowanego elektryka. Jezeli we wtyczce znajdujg si¢ bezpieczniki, upewnij sie, ze
wymieniasz je na bezpieczniki o wlasciwych rozmiarach i danych znamionowych.
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Nalezy korzystac z uziemionego gniazda zgodnego z wtyczka kabla zasilania drukarki. Nie nalezy
stosowac zadnych przejscidwek.

Nalezy unika¢ korzystania z gniazd elektrycznych sterowanych przez wylaczniki $cienne lub
automatyczne wylaczniki czasowe. Przypadkowa przerwa w zasilaniu moze spowodowaé
usunigcie waznych danych z pamieci komputera i drukarki.

Nalezy sprawdzi¢, czy gniazdo nie jest pokryte kurzem.
Nalezy pamieta¢, aby wtyczke wcisngé do gniazda do konca.
Nie nalezy dotyka¢ wtyczki wilgotnymi dforimi.

Nalezy odlagczy¢ drukarke z gniazda elektrycznego i zleci¢ naprawe wykwalifikowanemu
przedstawicielowi serwisu w nastepujacych przypadkach:

A Gdy przewdd zasilania lub wtyczka sg uszkodzone lub postrzepione.

B Jezeli do wnetrza drukarki dostat sie ptyn.

C Jezeli drukarka zostata wystawiona na dziatanie deszczu lub wody.

D Jezeli drukarka nie dziata prawidtowo pomimo przestrzegania zalecer podanych w instrukcji obstugi.

Nalezy uzywac tylko regulatoréw opisanych w instrukcjach obstugi, poniewaz niewtasciwie uzycie innych
regulatoréw moze spowodowac uszkodzenie wymagajace duzego naktadu pracy od wykwalifikowanego
technika w celu przywrécenia sprawnosci drukarki.

E Jezeli drukarka zostata upuszczona lub obudowa zostata uszkodzona.

F Jezeli zauwazalne sa wyrazne zmiany w pracy drukarki, wskazujace na konieczno$¢ naprawy.

Nie nalezy podfacza¢ drukarki do gniazda, do ktérego podtaczono inne urzadzenia.

Urzadzenie nalezy podlaczy¢ do prawidiowo uziemionego gniazda zasilania. Unika¢ podlgczania
do gniazd w tym samym obwodzie, co kserokopiarki lub uktady klimatyzacji, ktére
systematycznie wiaczajag si¢ i wylaczaja.

Drukarke nalezy podiaczy¢ do gniazda elektrycznego spelniajacego wymagania dotyczace
zasilania tej drukarki. Wymagania dotyczace zasilania drukarki sa przedstawione na etykiecie
dolaczonej do drukarki. W przypadku braku pewnosci co do parametréw zasilania w obszarze, w
ktérym bedzie uzywana drukarka, nalezy skontaktowac si¢ z lokalnym zaktadem elektrycznym
lub skonsultowac si¢ ze sprzedawcy.

W przypadku zastosowania przediuzacza nalezy upewnic sig, ze suma znamionowego natezenia
urzadzen podiaczonych do przedluzacza nie przekracza znamionowego natezenia przedluzacza.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa
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[ Podczas podlaczania tej drukarki do komputera lub innego urzadzenia za pomoca kabla nalezy
upewnic sig, ze potozenie ztaczy jest prawidtowe. Kazde zlacze ma tylko jedno prawidtowe
polozenie. Wlozenie zlacza w nieprawidlowym polozeniu moze uszkodzi¢ oba urzadzenia
polaczone kablem.

Wybor miejsca na drukarke

Podczas przenoszenia drukarki nalezy zawsze wybiera¢ miejsce, w ktorym jest duzo wolnej
przestrzeni do jej obstugi i konserwacji. Nastepujaca ilustracja pokazuje przyktadowsy ilos¢ miejsca
wymaganego wokol drukarki, aby zapewnic¢ jej bezproblemowa obstuge.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10 cm

Aby zainstalowa¢ dowolng z nastepujacych opcji i z nich korzysta¢, potrzebna bedzie wskazana ilos¢
dodatkowego wolnego miejsca.

Podczas ustalania miejsca na ustawienie drukarki, oprécz wolnej przestrzeni, nalezy zawsze rozwazy¢
nastepujace srodki:

(d Drukarke nalezy umiesci¢ w poblizu gniazda elektrycznego, do ktérego tatwo mozna podiaczy¢ i
odlaczy¢ przewdd zasilania.
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(d Nie nalezy umieszcza¢ drukarki w miejscu, w ktérym jest mozliwe nadepnigcie przewodu
zasilania.

[ Nie nalezy korzysta¢ z drukarki w wilgotnym otoczeniu.

[ Nalezy unika¢ lokalizacji, w ktorych drukarka bylaby narazona na dzialanie bezposredniego
swiatla sfonecznego, wysokich temperatur, wilgoci, par oleju lub kurzu.

[ Nie nalezy umieszcza¢ drukarki na niestabilnej powierzchni.

[ Szczeliny i otwory w obudowie, z tytu lub na spodzie drukarki stuza do wentylacji. Nie nalezy ich
blokowac¢ ani zakrywa¢. Nie nalezy umieszcza¢ drukarki na t6zku, kanapie, dywanie lub innej
podobnej powierzchni lub wewnatrz zabudowanej konstrukgji, jezeli nie zapewniono
prawidtowej wentylacji.

(d Drukarka i komputer powinny znajdowac sie z daleka od potencjalnych zrodet zaklécen, takich
jak glo$niki czy baza telefonu bezprzewodowego.

(d Dookota drukarki nalezy pozostawi¢ odpowiednig ilo$¢ miejsca, aby umozliwi¢ prawidlowa
wentylacje.

Uzytkowanie drukarki

[ Nie dotyka¢ modulu utrwalacza oznaczonego etykietg CAUTION ani otaczajacych go obszaréw.
Jesli drukarka byta niedawno uzywana, modul utrwalacza i otaczajace go obszary moga by¢
bardzo gorace. Jezeli konieczne jest dotknigcie jednego z tych obszarow, nalezy wylaczy¢ drukarke
i odczekac 40 minut, az temperatura obnizy sie.

*CAUTION

(d Poniewaz modul utrwalacza zawiera ostre elementy, ktére moga spowodowac zranienie, nie
nalezy wkiada¢ do niego rak.
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Nie nalezy wktada¢ zadnych przedmiotow przez szczeliny obudowy, poniewaz mogtyby to
spowodowa¢ dotkniecie miejsc pod napigciem lub zwarcie elementéw, co moze spowodowac
pozar lub porazenie pradem.

Nie nalezy siada¢ na drukarce ani opierac si¢ o nig. Nie nalezy klas¢ na drukarce ciezkich
przedmiotow.

Nie nalezy uzywa¢ zadnych gazéw palnych w drukarce ani wokdt niej.

Nigdy nie nalezy uzywac sity podczas instalowania elementéw drukarki. Chociaz drukarka zostala
zaprojektowana tak, aby zapewnic jej wytrzymato$¢, obstugiwanie jej na site moze doprowadzié
do uszkodzenia.

Wewnatrz drukarki nie nalezy pozostawia¢ zakleszczonego papieru. Moze to spowodowac
przegrzanie drukarki.

Nigdy nie nalezy dopuszcza¢, aby do drukarki dostat sie jakikolwiek ptyn.

Nalezy uzywac tylko regulatoréw opisanych w instrukcjach obstugi. Niewlasciwe uzycie innych
regulatoréw moze spowodowac uszkodzenie wymagajace naprawy przez wykwalifikowanego
przedstawiciela serwisu.

Drukarki nie nalezy wylaczac:

W przypadku serii Epson AcuLaser C1700

- Po wlaczeniu drukarki nalezy odczekac, az wiaczy sie lampka Gotowe/Dane.

- Gdy miga wskaznik Gotowe/Dane.

- Podczas drukowania.

W przypadku Epson AcuLaser C1750 serii

- Po wlaczeniu drukarki nalezy odczekac, az na panelu LCD wlaczy si¢ wskaznik k-
- Gdy miga wskaznik Dane.

- Podczas drukowania.

Nalezy unika¢ dotykania sktadnikéw wewnatrz drukarki, chyba ze w tym przewodniku okreslono
inaczej.

Nalezy postgpowac zgodnie ze wszystkimi ostrzezeniami i instrukcjami oznaczonymi na
drukarce.

Nie nalezy probowac samodzielnie naprawia¢ drukarki, chyba ze w jej dokumentacji zaznaczono
inaczej.

Okresowo nalezy wyja¢ wtyczke z gniazda elektrycznego i oczysci¢ zbieraki.
Nie nalezy wyjmowac wtyczki z gniazda, gdy drukarka jest wtaczona.

Jesli drukarka nie bedzie przez dluzszy czas uzywana, nalezy wyja¢ wtyczke z gniazda
elektrycznego.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa 5
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[ Przed czyszczeniem nalezy odlaczy¢ drukarke z gniazda elektrycznego.

[ Do czyszczenia nalezy uzywaé dobrze wykreconej szmatki. Nie nalezy uzywac srodkow
czyszczacych w ptynie lub w aerozolu.

Postepowanie z materiatami eksploatacyjnymi

[ Nie spala¢ zuzytych materialéw eksploatacyjnych, poniewaz moga eksplodowa¢ i spowodowac
obrazenia. Nalezy je zutylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami.

Materialy eksploatacyjne nalezy przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.
Podczas obstugi kasety z tonerem, nalezy zawsze umieszczac¢ go na czystej, gladkiej powierzchni.

Kasety z tonerem nie nalezy modyfikowac ani rozbiera¢ na czesci.

U0 J O

Nie nalezy dotykac tonera. Nalezy zapobiega¢ dostaniu si¢ tonera do oczu. W przypadku
zabrudzenia tonerem skory lub ubrania, nalezy natychmiast zmy¢ go woda z mydlem.

U

Jesli toner zostanie rozsypany, nalezy go usung¢ za pomocg szczotki oraz szufelki lub $ciereczki
zwilzonej woda z mydlem. Poniewaz drobne czasteczki moga by¢ przyczyng pozaru lub wybuchu
w przypadku kontaktu z iskrg, nie nalezy uzywa¢ odkurzacza.

[ Po przeniesieniu kasety z tonerem z zimnego otoczenia do cieplego, powinna poleze¢
przynajmniej godzing przed uzyciem, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym kondensacja.

[ Aby uzyska¢ najlepsza jako$¢ wydruku, kaseta z tonerem nie powinna by¢ przechowywana w
miejscu, w ktéorym bylaby narazona na bezposrednie dzialanie $wiatta stonecznego, kurzu,
zasolonego powietrza lub gazéw powodujacych korozje, takich jak amoniak. Nalezy unikaé
lokalizacji, w ktérych wystepuja duze lub gwaltowne wahania temperatury lub wilgotnosci.

[ Nie nalezy dopusci¢, aby krawedzie papieru przesuwaly si¢ po skorze, poniewaz mogg skaleczy¢.

Informacje dotyczqce bezpieczenstwa

Bezpieczenstwo w zakresie emisji ozonu

Emisja ozonu

Drukarki LED wydzielaja ozon jako produkt uboczny w procesie drukowania. Ozon produkowany
jest jedynie w czasie drukowania.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa 6
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Ograniczenie wplywu ozonu na otoczenie

Drukarka LED Epson wytwarza mniej niz 3 mg/godzine podczas ciaglego drukowania.

Ograniczenie zagrozenia

Aby ograniczy¢ do minimum ryzyko narazenia na wpltyw ozonu, nalezy unika¢ nastepujacych

sytuacji:

(d Korzystanie z kilku drukarek LED w zamkni¢tym pomieszczeniu.

(d Dzialanie w warunkach wyjatkowo niskiej wilgotnosci.

(d Staba wentylacja pomieszczenia.

(d Dlugotrwale, ciggte drukowanie w jakiejkolwiek z powyzszych sytuacji.

Umiejscowienie drukarki

Drukarka powinna by¢ ustawiona w miejscu, w ktérym wytwarzane gazy oraz cieplo podlegaja

nastepujacym warunkom:

[ Nie sa wydzielane w kierunku twarzy uzytkownika.

[ Sa bezposrednio odprowadzane z pomieszczenia najczesciej jak to mozliwe.

Normy i aprobaty

Model na rynek europejski

Dyrektywa niskonapieciowa

2006/95/WE

EN60950-1

Dyrektywa EMC 2004/108/WE

EN55022 - urzadzenia Klasy B
EN61000-3-2

EN61000-3-3

EN55024

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa
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Dyrektywa R&TTE 1999/5/WE* EN300 328
EN301 489-1
EN301489-17

EN60950-1

* Dotyczy to tylko drukarki Epson AcuLaser C1750W.

Uzytkownicy w Europie (tylko drukarka Epson AcuLaser C1750W)

Firma Seiko Epson Corporation niniejszym o$wiadcza, ze sprzet modelu L661C jest zgodny z
najwazniejszymi wymogami i innymi stosownymi postanowieniami dyrektywy 1999/5/WE.

Uzytkownicy tylko na terenie:

Irlandii, Wielkiej Brytanii, Austrii, Niemiec, Liechtensteinu, Szwajcarii, Francji, Belgii, Luksemburga,
Holandii, Wloch, Portugalii, Hiszpanii, Danii, Finlandii, Norwegii, Szwecji, Islandii, Cypru, Grecj,
Stowenii, Bulgarii, Czech, Estonii, Wegier, Polski, Rumunii, Stowacji, Malty.

We Frangcji uzytkowanie drukarki jest dopuszczalne wytacznie w pomieszczeniach.
We Wloszech wymagane jest ogdlne zezwolenie na uzytkowanie drukarki poza obiektem

uzytkownika.

Firma Epson nie przyjmuje odpowiedzialnosci za jakiekolwiek niespelnianie wymogdéw dotyczacych
ochrony urzadzenia, bedace wynikiem dokonania niezalecanych modyfikacji produktu.

(€O
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Instructiuni de protectie

Instructiuni de protectie importante

Ilustratiile folosite in aceasta sectiune prezinta seria Epson AcuLaser C1700.

Configurarea imprimantei

(d Asigurati-va ca ridicati imprimanta din pozitiile corecte, aga cum este ardtat mai jos.

(d Cand mutati imprimanta, mentineti-o intotdeauna in pozitie originala.
(d Daca nu puteti introduce fisa de c.a in priza electrica, contactati un electrician.

[ Cablul de alimentare in c.a. trebuie sa corespunda standardelor locale relevante de siguranta.
Folositi numai cablul de alimentare care este atagat acestei imprimante. Utilizarea unui alt cablu
poate avea ca rezultat incendii sau electrocutdri. Cablul de alimentare al acestei imprimante este
destinat in exclusivitate utilizarii cu aceasta imprimanta. Utilizarea cablului cu alte echipamente
poate avea ca rezultat incendii sau electrocutari.

(1 Daci fisa a suferit deteriorari, inlocuiti cablul sau consultati un electrician calificat. Daca fisa
contine sigurante, aveti grija sd le inlocuiti cu sigurante de dimensiunea si curentul nominal
adecvate.

[ Folositi o priza legata la paimant, corespunzdtoare fisei de alimentare a imprimantei. Nu folositi o
fisa adaptor.

Instructiuni de protectie 1



Epson Aculasaer C1700/C1750 Series ~ Safety Information Guide

U0 J O

Evitati utilizarea unei prize electrice care este controlata de comutatoare de perete sau de
temporizatoare automate. Caderile accidentale de tensiune pot determina stergerea unor
informatii valoroase din memoria calculatorului si a imprimantei dumneavoastra.

Asigurati-va ca pe mufd nu este praf.
Aveti grija sa introduceti complet stecherul in priza de curent.
Nu manipulati stecherul cu mainile ude.

Deconectati aceasta imprimanta de la priza de perete si incredintati operatiile de service unui
reprezentant de service autorizat, in urmatoarele conditii:

A Cand cablul de alimentare sau fisa este deteriorat(3d) sau uzat(a).

B Daca s-a varsat lichid pe componenta respectiva.

C Daca a fost expus la precipitatii sau apa.

D Daca nu functioneaza in conditii normale atunci cand se respectd instructiunile de utilizare. Reglati numai

acele elemente de control care sunt prevazute in instructiunile de utilizare, deoarece reglarea inadecvata a
altorelemente de control poate avea ca rezultat deteriorari si va necesita deseori operatiiample de reparatii,
efectuate de un tehnician autorizat, pentru readucerea imprimantei in stare normala de functionare.

E Daca a fost lasat sa cada sau in cazul in care carcasa a suferit deteriorari.

F Daca prezinta modificari vizibile de performanta, indicand necesitatea executarii unor operatii de service.

Evitati sa folositi prize in comun cu alte echipamente.

Conectati toate echipamentele la prize de alimentare cu o legare la pamant adecvata. Evitati sa
folositi prize situate pe acelasi circuit cu fotocopiatoare sau sisteme de control al aerisirii, care sunt
pornite si oprite cu regularitate.

Conectati imprimanta la o priza care indeplineste cerintele de alimentare ale acestei imprimante.
Cerintele de alimentare ale imprimantei dumneavoastra sunt indicate pe o eticheta atasata la
imprimantd. Dacd nu sunteti sigur cu privire la specificatiile legate de sursa de alimentare din zona
dumneavoastra, contactati compania locala de electricitate sau consultati-va distribuitorul.

Dacd folositi un cablu prelungitor, aveti grijd ca suma curentilor nominali inscrisi pe produsele
conectate la cablul prelungitor sa nu depaseasca valoarea curentului nominal al cablului.

Cand conectati aceastd imprimantd la un calculator sau la alt dispozitiv cu ajutorul unui cablu,
verificati orientarea adecvata a conectorilor. Fiecare conector are o singura orientare corecta.
Introducerea unui conector folosind o orientare eronatd poate deteriora ambele dispozitive
conectate prin intermediul cablului.

Instructiuni de protectie
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Identificarea locatiei pentru amplasarea imprimantei

Cand reamplasati imprimanta, intotdeauna alegeti o locatie care dispune de spatiu adecvat pentru o
operare si intretinere adecvate. Utilizati urmatoarea ilustratie ca indrumare pentru spatiul necesar in
jurul imprimantei in vederea asigurarii unei operari lipsite de probleme.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10cm

Pentru a instala si utiliza oricare dintre urmatoarele optiuni, veti avea nevoie de spatiul suplimentar
mentionat.

In afard de considerentele legate de spatiu, intotdeauna tineti cont de urmitoarele aspecte cand sunteti
in cautarea unui loc pentru amplasarea imprimantei:

(d Agezati imprimanta in apropierea unei prize electrice, unde puteti introduce si de unde puteti
extrage cu usurinta cablul de alimentare.

[ Nu agezati imprimanta intr-o locatie unde se poate calca pe cablul de alimentare.
(d Nu folositi imprimanta intr-un mediu umed.

(d Evitati locatiile expuse la lumina solara directa, caldura excesiva, umezeald, vapori de ulei sau
praf.

Instructiuni de protectie 3
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[ Nu agezati imprimanta pe o suprafata instabila.

[ Fantele si deschiderile din carcasa si cele amplasate in partea din spate sau la baza imprimantei
sunt prevazute pentru ventilatie. Nu le blocati si nu le acoperiti. Nu asezati imprimanta pe un pat,
pe canapea, pe covor sau pe alte suprafete similare sau intr-o instalatie incorporata, daca nu este
asigurata o aerisire adecvata.

1 Tineticalculatorul siimprimanta la distanta de potentiale surse de interferenta, precum difuzoare
sau unitati de baza ale telefoanelor fara fir.

(J Lasati un spatiu suficient in jurul imprimantei pentru a permite o ventilatie suficienta.

Utilizarea imprimantei

[ Atentie sa nu atingeti cuptorul, care poarta marcajul CAUTION, sau zonele limitrofe acestuia.
Dacd imprimanta a fost utilizatd, cuptorul si zonele limitrofe acestuia pot fi foarte fierbinti. Daca
trebuie sa atingeti una dintre aceste portiuni, opriti imprimanta si asteptati 40 de minute pentrua
permite reducerea caldurii inainte de a proceda astfel.

*CAUTION

1 Nu introduceti mana adanc in unitatea cuptor, deoarece unele componente sunt ascutite si pot
cauza leziuni.

[ Nu introduceti niciodata obiecte, indiferent de genul acestora, in fantele carcasei, deoarece pot
atinge puncte sau piese aflate sub o tensiune periculoasd, ceea ce poate avea ca rezultat un pericol
de incendiu sau de electrocutare.

[ Nu lasati hartia sd stea sau sd atarne pe imprimanta. Nu agezati obiecte grele pe imprimanta.
[ Nu folositi nici un tip de gaze combustibile in sau in jurul imprimantei.

(d Numontatiniciodata fortat componentele imprimantei. Desiimprimanta este proiectata pentrua
fi robusta, o manipulare brutald o poate deteriora.

Instructiuni de protectie 4
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[ Nu lasati hartia blocatd in interiorul imprimantei. Aceasta poate determina supraincalzirea
imprimantei.

(d Nu varsati niciodata lichide pe imprimanta, indiferent de natura acestora.

(J Reglati numai acele elemente de control prezentate in instructiunile de utilizare. Reglarea
inadecvata a altor elemente de control poate avea ca rezultat deteriorari si poate necesita
efectuarea de reparatii de citre un reprezentant de service autorizat.

(4 Nu opriti imprimanta:
Pentru Epson AcuLaser C1700
- Dupa pornirea imprimantei, asteptati pand cand indicatorul Pregatit/Date lumineaza.
- In timp ce lumina Pregatit/Date clipeste.
- In timpul imprimarii.
Pentru Seria Epson AcuLaser C1750
- Dupa pornirea imprimantei, asteptati pana cand indicatorul
lichide.
- In timp ce lumina Date clipeste.
- In timpul imprimarii.

+ apare pe panoul cu cristale

(d Evitati atingerea componentelor din interiorul imprimantei, cu exceptia situatiilor in care in
manualul de fata vi se indica sa procedati astfel.

U

Urmati toate avertismentele si instructiunile marcate pe imprimanta.

(W

Cu exceptia situatiilor clar explicate in documentatia imprimantei, nu incercati sa reparati
personal aceasta imprimanta.

Periodic, deconectati stecherul din priza electrica si curatati piciorusele.
Nu deconectati stecherul daca imprimanta este pornita.
Dacd nu veti utiliza imprimanta o perioadd indelungata, scoateti stecherul din priza.

Decuplati aceasta imprimanta de la priza de perete inainte de a o curita.

U 0 J d o

Folositi o laveta bine stoarsd pentru curdtare si nu utilizati solutii de curdtare lichide sau pe baza de
aerosoli.

Manipularea produselor consumabile

(d Nu ardeti produsele consumabile utilizate, deoarece acestea pot exploda si pot rani pe cineva.
Debarasati-va de acestea in conformitate cu reglementarile locale.

[ Aveti grija sa nu lasati produsele consumabile la indemana copiilor.

Instructiuni de protectie 5
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(d Cand manipulati un cartus de toner, asezati-1 intotdeauna pe o suprafata curata si uniforma.
(4 Nu incercati sa modificati sau s demontati un cartus de toner.

[ Nu atingeti tonerul. Feriti-va ochii de toner. Daca tonerul ajunge pe piele sau pe haine,
indepartati-1 imediat prin spélare cu apa si sapun.

O Incazul varsirii de toner, folositi pentru curitare o matura si un faras sau o lavetd umedi, cu apa si
sapun. Deoarece particulele fine pot provoca incendii sau explozii daca intra in contact cu o
scanteie, nu folositi aspiratorul.

[ Asteptati cel putin o ord inainte de a folosi un cartus de toner dupa mutarea acestuia dintr-un
mediu rece intr-un mediu cald, pentru a preveni pagubele produse in urma condensului.

(d Pentru a obtine o calitate optima a imprimarii, nu depozitati cartusul de toner intr-o zona aflata
sub actiunea directd a luminii solare, prafului, aerului sarat sau gazelor corozive (precum
amoniacul). Evitatilocatiile supuse la modificari drastice sau rapide de temperatura sau umiditate.

[ Nulasati marginea hartiei sa alunece de-a lungul pielii dumneavoastra, va puteti tdia cu marginea
hartiei.

Informatii de protectie

Protectia stratului de ozon

Emisii de ozon

Ozonul gazos este generat de imprimantele LED ca un produs secundar al procesului de imprimare.
Ozonul este generat numai cand imprimanta este in proces de imprimare.

Limita de expunere la ozon

Imprimanta cu LED Epson genereaza mai putin de 3 mg/h in imprimare continua.
Minimizarea riscului
Pentru a reduce la minimum riscul de expunere la ozon, trebuie sa evitati urmatoarele situatii:

1 Utilizarea mai multor imprimante LED intr-o zona inchisa

[ Exploatarea in conditii de umiditate extrem de redusa

Instructiuni de protectie 6
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[ Aerisire redusa a camerei

d Imprimare prelungita si continud, in oricare dintre conditiile de mai sus

Amplasarea imprimantei

Imprimanta trebuie astfel amplasatd incéat gazele de evacuare si caldura generata:

[ Sa nu fie expulzate direct in fata utilizatorului

(d Sa fie evacuate direct in afara cladirii, ori de céte ori este posibil

Standard si aprobari

Model pentru Europa

Directiva pentru aparatele de joasa | EN60950-1
tensiune

2006/95/EC

Directiva privind compatibilitatea EN55022 Clasa B
electromagnetica 2004/108/EC ENG1000-3-2
EN61000-3-3

EN55024

Directiva privind terminalele de te- | EN300 328
lecomunicatii 1999/5/EC EN301 489-1
EN301 489-17

EN60950-1

* Se aplica numai Epson AcuLaser C1750W.

Pentru utilizatorii din Europa (numai Epson AcuLaser C1750W)

Noi, Seiko Epson Corporation, prin prezenta declaram ca echipamentul cu modelul L661C este in
conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale directivei 1999/5/EC.

Numai pentru utilizatorii din:

Irlanda, Regatul Unit, Austria, Germania, Liechtenstein, Elvetia, Franta, Belgia, Luxemburg, Olanda,
Italia, Portugalia, Spania, Danemarca, Finlanda, Norvegia, Suedia, Islanda, Cipru, Grecia, Slovenia,
Bulgaria, Republica Ceha, Estonia, Ungaria, Polonia, Roménia, Slovacia, Malta.

Instructiuni de protectie 7
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In Franta se permite utilizarea numai in interiorul cladirii.
In Italia, daca se utilizeaza in afara proprietatii, este nevoie de obtinerea autorizatiei generale.

Epson nu este raspunzatoarte pentru nicio defectiune pentru a satisface cerintele de protectie ce
rezultd din modificarile nerecomandate facute produsului.

(€O
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Odnyisc yia tnv acpadisia

Inuavtikéc odnyisc aocpdAsiac

2TIG ATEKOVIOELG AVTNG TNG EVOTNTAG epaviCetal n oetpa Epson AcuLaser C1700.

Eykardotaon Tov eKtunwti

1 Oa mpémet va KpATATE TOV EKTUNWTN Al T KATAAANAQ Onpeia, OTIWG PaiveTal OTNV EIKOVA.

d 'Otav peTakiveiTe TOV EKTUTIWTH, V& TOV KPATATE TTAVTA 0pL{OVTIAL.

[ Av éxete mpoPAnjpata pe T o0vOeon Tov Kakwdiov TpoPodoaiog eVAAAACTOUEVOV PEVUATOS
(AC) otV mpila, amevBuvleite oe kamolOV NAeKTPOAOYO.

[ BePaiwBeite 6Tt To KaADS10 Tpopodociag AC tkavomolel Ta OXETIKA TOTUKA TPOTLTIA ATPAAEiog.
Xpnotpomoteite Hovo 1o KaAwdio Tpogodoaiag mov mapéxetal pe Tov ektunwtr. H xprion
Stagopetikov kawdiov pmopei va tpokaréoet pwtid 1 nhextpomAnéia. To kahwdio Tpogodoaiag
AUTOV TOV EKTVTIWTH TTPoOpileTal yia Xprion HOVO e TN ovyKekpLpevn ovakevr). H xpron tov pe
&M ov egomhiono pnopei va mpokahécet pwTid 1 nAektpomAnéia.

O Eav npoxAnBei (nuid otnv mpida, avtikataotiote To kahwdio 1 anevBuvbeite o kdmolov
nhextpoldyo. Eav n mpifa Stabétel aopdletag, Pefatwdeite 0Tt TIG avTikaTaoThoaTE e
ao@dleleg owoTtoL peyéBovg kat opiov.

Odnyieg yla tnv acpdiea 1



Epson Aculasaer C1700/C1750 Series ~ Safety Information Guide

IR SR N

Xpnotpomotrote yetwpévn mpifa mov va talplalel pe to Puopa Tpo@odosiag Tov ekTumwTr. Mnv
Xpnolpomnoteite Boopa mpooappoyEa.

Mnyv xpnotpomnoteite mpiCeg mov eAéyxovtal and StakdmTeg 1 avTopatovg Xpovodiakontes. H
diakom) TG Tpogodooiag katd Adbog pmopei va £xet wg amotéheopa Tn Staypar) TOADTIHWY
TANPOPOPLWV ATTO TN HVIHN TOV VTTOAOYLOTH Kat TOV EKTUTIWTT OAG.

BeBawwBeite ot n mpila Sev €xel okoOVI.
Zvvdéote kahd to Boopa oty mpila.
Mnv ayyilete to fOopa pe Bpeypéva xépia.

AmnoovvdéoTe Tov ekTUTWTH and TNV Tipifa kat anevBuvOeite oe e§ovalodoTnuévo TeXVIKO
AVTITPOOWTIO €4V CLUPAIVOVY TA TTAPAKATW:

A To kaAwdlio Tpo@odoaiag f To Buoua €xouv umoatei {nuid ry €xouv @OapEi.

B ‘Exel xuBei uypd péoa OTOV EKTUTTWTH.

C ‘Exel ekteOei o€ vepo 1 Bpoxi.

D Agv Aertoupyei Kavovikd evw akohouBouvtal ol 08nyieg xelptopoL Tou. Pubuilete povo ta otolyeia eENéyyxou
TTOU KOAUTTTOVTAL 710 TIG 00NYieg Xpriong, dedopévou 6Tt n pun owotr puBUIoN AWV oToLXEIWV ENEYXOU
pITopei va éxel wg amoTéAeopa TV mpdkAnon {nNULdG Kat ouvhRBwg anaitei ekTeTapévn epyacia and
€€0U01080TNEVO TEXVIKO YIA TNV ATTOKATACTAON TNG KAVOVIKAG AEITOUPYIAG TOU EKTUTIWTH.

E 3 & MEPIMTWON TTOU N CUOKELN TTECEL KATW 1) TPOKANBEl {nuid oto mepifAnua.

F Eav mapouctdlel aiodntn dtlagopd otnv anddoaon, uMoSEIKVUOVTAC £TCL OTIL ATTAITETAL GUVTHENON.

Mnyv xpnotporoteite mpileg 0TI omoieg eivat cLvEedepéveg kat AANEG CUOKEVES.

ZuvdéoTe ONo TOV eOTAOUO O OWOTA YelwUEVeG Tpilec. ATto@eDYeTe va Xprotpomoteite mpileg
7oL BpiokovTal 0To id10 KOKAWUA [Le PWTOTVTILKA 1] LE CLOTHHATA AEPLOUOD TIOV EVEPYOTIOLOVVTAL
KOl ATIEVEPYOTIOLOVVTAL TAKTIKA.

2uvdéote TOV eKTUTIWTT O€ TIPila Tov TANPOL TI§ TTPOdLaypagés TpoPodoaiag avtov Tov
eKTUTIWTH. OL TTPOSLAYPAPEG TPOPOSOTIAG TOV EKTUTIWTH AVAYPAPOVTAL 0TIV ETIKETA TAVW OTOV
eKTUTWTT. Av dev eloTe oiyovpot yla TIG Tpodiaypagés Tpopodoaiag mov LoXVOVV OTNYV TIEPLOXN
oag, ovpPovievBeite Tov mpounbevth oag 1 TNV eTatpeia Tapoyxns NAeKTPLOUOD.

Edv xpnowomnoteite kahwdio eméktaong, PePawbeite OTL  GLVOAIKT TAOT OE AUTEP TWV
TPOIOVTWYV TIoL eivat ovvdedeéva o1o kalwdio eméktaong dev vmepPaivel To 6pLo yla 10 ka0
EMEKTAONG.

Od&nyieg yla tnv ac@aiela
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d 'Otav ovvdéete autdV TOV EKTUTIWTH 0€ VTOAOYLOTN 1] AAAT cvokevn pe kahwdio, PePatwdeite yia
TOV 0woTO MPOoavATOAOHO Twv cvvdéopwy. Kabe Poopa Stabétel povo éva owotod
npooavatohopd. H tomoBétnon evog fuopatog pe eo@alévo mpooavatollopd pmopei va
npokaléoel {nud kat otig G600 CLOKEVEG TTOL CLVSEOVTAL e TO KAAWDSLO.

H katdAAnAn 6éon yia Tov ektunwth

Katd tn petakivnon tov ektunwtr oe AAAN Béon, va eméyete mavta Tonobeoia pe emapkr xwpo yia
&vetn Aettovpyia Kat ouVTHpNoT). XpNOILOTOWOTE TNV TAPAKATW ATEIKOVIOT WG 081YO yla TO
(Eye00G TOL XWPOL TIOL ATTALTEITAL YUPW ATIO TOV EKTVTWTH, Yt va eEa0@aLoTel 1) Opaln AetTovpyia
Tov.

a 22 K.
b 30 ek.
c 31 ek.
d 33 ek.
e 10 ek.

' vo eyKATAOTHOETE KAl Va XP1OLHOTIOMOETE omoladnmote and Tig akolovdeg emhoyég, Oa
xpetaoteite Tpdobeto xwpo pe to péyebog mov vrodeikvoeTal.

[Tépa amod ta {npata xwpov, Ba mpénet va tnpeite mavta Tig akdAovbeg mpopuldadels katd Tov
npoadloplond tng 0€onG eyKATAOTAOTG TOV EKTVTIWTH:

1 Dpovriote va eivat kovtd oe pifa 6Tov Ba umopeite evkoAa va GLVEECETE Kat va amoovvOETETE
1o kaAwdio Tpopodoaiag.

Odnyieg yla tnv aopdiela 3
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d Mnv TonoBeteite TOV EKTUNIWTN O€ onpeio 6oL Hnopei va matnOel To kakwdio Tpopodoaiag.
d Mnyv xpnoomnoleite Tov eKTUTWTH ot TepIPAANOV e vypaoia.

0 Amo@uyete onpeia mov eivat ektebelpéva dpeoa 0to Gwg Tov HAtov, oe vitepPolikr (éotn,
vypaoia, atpovs Aadlov 1 okovn.

1 Mnyv tonoBeteite Tov ekTLNWTH 0¢ aoTadrn em@avela.

[ Orvmodoxég kal Ta avoiypata oto mepiPAnpa kabwg kat 0To miow pépog 1) Tn PAoT TOL EKTLTIWTN
napéxovrat yia e§aeptopd. Mnv ta ¢paoocete, o0Te va ta kalvntete. Mnv tonobeteite Tov
EKTUTWTT) 0€ KPEPATL, Kavame, XaAdKL 1} AAAT TAPOUOLL ETILPAVELQ T} OE EVTOLXLOHEVT|
EYKATAOTAOT, EKTOG €AV TTAPEXETAL ETAPKNG EEAEPLOUOG,.

1 ®povtiote 0AOKANPO TO GVOTN A VTTOAOYLOT Kl EKTUTWTH Vo PpiokeTal pakptd and mbaveg
TN YEG TapePOADYV, OTWG Nyeia 1] CLOKEVEG BACTC ATVPHATWV THAEPDOVWV.

d A@noTe apkeTd XWPO YOPW ATO TOV EKTUTIWTH WOTE VAL EMTVYXAVETAL O EMAPKIG AEPLOUOG TOV.

Xpnon tov ektunwtn

1 IIpooé€te vauny ayyifete tn povada th&ne, mov @épet v évetgn CAUTION, 1) Tig teplox€g yvpw
and avthy. Edv o extunwthg éxet xpnoponomBei ipoogata, n Oeppokpaocia tng povadag théng kat
TWV YOpw TEPLOXWV Hitopel va eivat eapeTikd vynAn. Eav mpémet va ayyi§ete éva ano avtd ta
HEPT), ATIEVEPYOTIOLNOTE TOV EKTVTIWTT KAl TEPLEVETE 40 AeTTA péXPL VoL vTTOXWpT OEL 1) OEproTnTAL.

*CAUTION

1 Mnv tonoBeteite To Xépt oag péoa otn povada tHEng kabwg oplopéva e§aptripata eivat agunpd
Kal {0wG TPOKAAETOVV TPAVHATIOHO.

1 Tloté unv wbeite avtikeipeva omolovdnmoTe eidovg péoa amod Tig LITOJoXES TOV TEPIPATHATOG
S10TL pmopei va ayyi§ovv onpeia pe tdon 1 va tpokalécovv PpayvkbkAwpa oe e§apTipata, pe
gv8eXOpEVO amoTéAEOHA TNV TTPOKANOT QWTIAG 1) NAekTpoTAngiog.

Odnyiec yla tnv acpdieia 4
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Mnv kaBeoTe 1} aKOVUTATE TAVW OTOV EKTLTIWTT. My TomoBeteite Papld avTikeipeva mavw oTov
EKTUTIWTT).

Mn xpnolpoToLeiTe EDPAEKTA AEPLA KOVTA OTOV EKTVTIWT).

[ToTé unv aokeite viepPoAikn Suvapn yia va TomobeTroeTe Ta e§apTHUATA TOV EKTVTIWTI OTN
0¢on Tovg. ITapolo mov o ekTLTIWTHG £XEL OXeSLAOTEL £TOL WOTE va eival avBekTikOG, evOéyeTal va
TpokAnBovV {nuiég e€attiag TVXOV Un TPOOEKTIKNG HeTayelpLong.

Edv mpokAn0Oei epmhokr) xapTiov, unv agroete to Xapti péoa otov ektunwtr. Evééxetatl va
npokAnOei vepBeppavon.

[Toté pnv xVvete LYPO OTOLOVITTTOTE €IGOVG TAVW OTOV EKTUTIWT).

PvOuiote povo ta ototxeia eAéyxov mov avagépovtat otig odnyieg xprions. H AavBaopévn
pLOULON AWV oTOoLKElWV EAEYXOV pmopel va pokaléoel PAAPN Kal Vo amalTeiTalL ETLOKELT) ATTO
KATolov e£0VOLOSOTNEVO TEXVIKO AVTITPOCWTIO.

MnVv anevepyomoL|0ETE TOV EKTUVTWTT):

I'ia To Epson AcuLaser C1700

- AQOV £VEPYOTIOLNOETE TOV EKTUTIWTH, TIEPLUEVETE HEXPL VAL aviyel 1) evdetkTikn Avyvia Etowpo/
Agdopéva.

- Ooo n evdewktikn Avvia Etowpo/Aedopéva avaPooPrvet

- Katd tn Sidpketa TG ektOMWONG.

I'ia i oelpa Epson AcuLaser C1750

-A@oU evePYOTIOLOETE TOV EKTUTIWTH], TEPIUEVETE UEXPL VA ELPAVIOTEL ) EvOel&n |
086vn LCD.

- Ooo 1 evdektikn Avyvia Aedopéva avaPoofPrivet.

- Katd ) didpketa tng ektdOMWONG.

otnv

Mnv ayyilete Ta e€aptipara mov BpiokovTal 0TO E0WTEPLKO TOV EKTUTIWTH EKTOG av oag divovTat
oxeTikég odnyieg oTov 08nyo avto.

Tnpeite 0OAeg TIG TpoeLdoMOIOELG KAt TIG 00N YIEG TTOV AVAYPAPOVTAL OTOV EKTVTIWTH.

EkT06 €dv ava@épetal pnTd 0TV TEKUNPLWOT) TOV EKTUTIWTH, KNV EMXELPEITE VO OLVTINPNOETE
HOVOL 0aG TOV EKTLTIWTT.

Avd takta Staothpata anoovvdéete To Puopa anod v mpia kat kabapilete Ta TTEPLYLAL
Mnv anoovvdéete To POOA OTAV O EKTLTIWTHG ELVAL EVEPYOTIONUEVOG.

Edv dev mpokettal va XproLUOTIOIOETE TOV EKTUTIWTH Yl HEYAAO XPOVIKO S0 TN A,
anoovvdéote To POopa and tny mpila.

ITIpwv Tov kaBapioete, amoovvdéaTe TOV EKTLTIWTH amtd TNV Tpila.

Odnyieg yla tnv aopdiela 5
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1 Xpnowomnoiote éva kakd otpayylopévo mavi kabaplopod kat unv xpnotpomnoteite kabaplotika
VYpA 1] OTPEL

Xprion avaAwoiuwy mpoiovrwv

d Mnyv kaite Ta XpnoLUOTOHEVA AVAAWOLUA TIPOIOVTA YlaTi eVOEXETAL VaL EKPayoDV Kal va
TPOKANECOVV TpavpaTiopo. H andppuyn Tovg mpémet va mpaylaTomoLEiTaL COHPWVA HE TOVG
TOTIKOUG KAVOVIOUOVG.

DpovTioTe va QUAACCETE T AVAAWOLULA TTPOTOVTA HaKpLd amd Ta Traudid.
Katd 1o xetptopd g kaoétag tovep, Tonobetriote Tnv mavw ot pia kabapn, Aela emigdveta.

Mnv npoomadroeTe va TPOTOTONOETE 1) VA ATTOCVVAPUOAOYTOETE TNV KACETA TOVEP.

U o o o

Mnv ayyiCete to 1ovep. Kpatdte mavta to 10vep o€ andotaon anod Ta pdtia oag. Eav to tovep
néoeL 0To Sépua 1) aTa podxa 00, EEMUVETE ApEOWS e CATIOVVL KAl VEPO.

L

Edv 1o 1ovep XxuOei, okovmioTe To pe okoOTa kot papdot 1) kabapioTe To pe Tavi, camovVL Kat vepo.
KaBwg ta Aemtd owpatidia pmopovv va pokaréoovv @wtid 1) ékpnén av épbovv oe emagr| pe
omvOnpa, Hnv XpnotHOToLEiTE NAEKTPLKT OKOVTIAL.

[ Tlepipévete TOLAAXIOTOV Hict DPa TTPLY XPNOLHOTIOOETE ULt KAOETA TOVEP TIOV £XETE UETAPEPEL
arnod kpvo ot Beppod mepiPdriov, Tpoketévov va anogevydei n mpokAnon PAafav Aoyw
OLUTVKVWOTG VYpaoiag.

[ T BEATIOTN TTOLOTNTA EKTVUTIWOTG, NV ATIOONKEVETE TNV KACETA TOVEP OE TIEPLOXEG TIOV
ektibevtal dpeca 0to Qg Tov NAiov, e okovn, Bakacovo agpa 1 StafpwTika aépta (OTwWG
appwvia). ATOQUYETE EMIONG XWPOLG OTIOV ONUELWVOVTAL ATTOTOUEG 1) akpaieg aAAayEg
Oeppoxpaociag i vypaoiag.

[ Mnv mdvete anoOTOHA TIG AKPEG TWV XAPTIWV YLATL UTTOPEL VAL KOTIETE.

MAnpopopisc yia Tnv acpdAsia

MNMpootacia amo To 6{ov

Exmoumn 6{ovro¢

To aépto 6lov mapayetat and tovg ektunwtég LED wg mapanpoiov g Stadikaciag extonwong. To
6lov mapayetat HOVOV OTAV 0 EKTUTIWTHG EKTUTIWVEL.

Odnyieg yla tnv ac@dlela 6
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‘Opio ékOeonc¢ oto 6{ov

O extvnwtng LED tng Epson mapayet Atyotepo and 3 mg/h ovvexoig extdnwong.

EAaxioTomoinon tou Kivéuvou
T'a va ehayiotomnotnoete Tov kivovvo ékBeong 1o 6lov, mpémel va amo@edyete Ta akoAovda:
d Xpron moAav ektvnwtwv LED og meploptopévo xawpo
1 Aeatovpyia og ovuvOnkeg viepPoAikd LVYNARG vypaoiag
0 Kakég ouvOnkeg e€agplopot
[ Zvvexne, peydAng Stdpkelag EKTUTWOT 0€ CVVOVACHO [E OTIOLAOTTOTE ATIO TIG TTAPATIAV®

ovvOnKeg

Oéon Tou ekTUNWTAH

H 001 Tov ekTuTIWTN TipéTel va eTAE YETAL KATA TPOTIOV WO TE Ta aépla e§aywyng katn Oepuotnta mov
TIAPAYOVTAL VAL

O Mnyv eEdyovtat anevBeiag 0To TpdoWTO TOL XPHOTN

[ Amopakpovovtal, et Suvatov, Héow e€agplopol eKTOG KTIpiov

Mpotuma kai eykpioeic

Evpwmaiko povtélo

Odényia mepi xapunAng taong EN60950-1
2006/95/EOK

Odnyia mepi NAeKTPOPAYVNTIKNAG EN55022 Katnyopia B
oupfatétnrag 2004/108/EOK EN61000-3-2
EN61000-3-3

EN55024

Odnyieg yla tnv aopdiela 7
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Obnyia R&TTE 1999/5/EOK* EN300 328
EN301 489-1
EN301489-17
EN60950-1

* AuTO 1oxVEl povo yia to Epson Aculaser C1750W.

lNa xpriotec otnv Evpwmnn (uévo Epson AculLaser C1750W)

Epeig, otnv Seiko Epson Corporation, SnAwvove pe Ty tapovoa 6t to povtélo egomiiopov L661C
ovvadel pe TIG Paotkég amaltrioels kat dAAeg oxetikég mpoPAéyelg Tng Odnyiag 1999/5/EOK.

T xprion povo oTig e§ng Xwpeg:

IpAavdia, Hvwpévo Baoikelo, Avotpia, I'eppavia, Atxteotary, EAPetia, TahAia, BéAyio,
Aov&eppoipyo, OMNavdia, Itahia, IToptoyahia, Iomavia, Aavia, DivAavdia, Noppnyia, Zovndia,
IoAavdia, Kompog, ENada, ZAofevia, Bovhyapia, Toexikn Anuokpatia, EcBovia, Ovyyapia,
[Tohwvia, Povpavia, EXoPakia, MdAta.

2ty FaAAia emitpénetal n Aettovpyia HOVO 0€ E0WTEPIKOVG XWPOUG.
Edv n ovokevn mpokettat va xprnotpomnotndei ekT0G TwV eyKATACTAOEWY oag, oTnV ITalio amatreiton

YeVIKT £YKpLon.

H Epson dev dvvatat va kataotei vmebBuvn yla onoladnnote advvaptio IKavomoinong Twv
ATATAOEWY ACPANELQG, 1] OTIOI0 TIPOKVTITEL AT [N GUVIOTWEVEG TPOTIOTIOLOELG TWV TIPOIOVTWYV.

(€O
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Giivenlik Talimatlari

Onemli Giivenlik Talimatlari

Bu boliimde kullanilan ¢izimler Epson AcuLaser C1700 Serisini gostermektedir.

Yazicinin kurulmasi

[ Yaziciyr asagida gosterildigi sekilde dogru konumda kaldirdiginizdan emin olun.

[ Yaziciy: tagirken her zaman yatay konumda tutun.
(d AC fisini elektrik prizine takamiyorsaniz, bir elektrikgiye bagvurun.

(d ACelektrik kablosunun ilgili yerel giivenlik standartlarina uygun oldugundan emin olun. Sadece
bu yazici ile gelen elektrik kablosunu kullanin. Bagka bir kablonun kullanilmasi yangina veya
elektrik carpmasina yol agabilir. Bu yazicinin elektrik kablosu sadece bu yaziciya 6zgiidiir. Bagka
donanimlarla kullanilmasi yangina veya elektrik ¢arpmasina yol agabilir.

(J Fis kisminda bir hasar olusmas: durumunda kablo setini yenisi ile degistirin ya da kalifiye bir
elektrik teknisyeni ile irtibata gecin. Fiste sigorta varsa, dogru ebatta ve sinifta olan sigortalar ile
degistirdiginizden emin olun.

1 Yazicinin elektrik fisine uygun topraklanmis priz kullanin. Fis bagdastiricist kullanmayin.

Guvenlik Talimatlan 1
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U0 J O

Duvar salterleri veya otomatik zamanlayicilarla kumanda edilen elektrik prizlerini kullanmaktan
kaginin. Giiciin kazara kesilmesi, bilgisayarinizin ve yazicinizin bellegindeki degerli bilgileri
silebilir.

Soket iizerinde toz bulunmadigindan emin olun.
Fisi elektrik prizine tamamen yerlestidiginizden emin olun.
Fisi 1slak elle tutmayin.

Asagidaki kosullarda bu yaziciy: prizden gikarin ve servis almak icin ehliyetli bir servis
temsilcisine bagvurun:

A Elektrik kablosu veya fisi hasar gormiis veya asinmissa.

B icine sivi dékiilmiisse.

C Yagmur veya suya maruz kalmissa.

D isletim talimatlarinin izlenmesine ragmen normal calismazsa. Kumandalarin dogru ayarlanmamasi hasara

yol acabilecegi ve cogunlukla yaziciyi normal ¢alisir duruma getirmek icin ehliyetli bir teknisyenin kapsaml
bir calisma yapmasini gerektirecedi icin yalnizca isletim talimatlarinda yer alan kumandalari ayarlayin.

E Dusurilmuis veya kabin zarar gdérmusse.

F Performansta, servise ihtiya¢c duydugunu gosterir bir fark sergiliyorsa.

Prizleri bagka aygitlarla paylasmayin.

Tiim ekipmani gerektigi gibi topraklanmus elektrik prizlerine takin. Diizenli olarak a¢ilip kapanan
fotokopi makineleri veya hava kontrol sistemleri ile ayn1 devrede bulunan prizleri kullanmaktan
kaginin.

Yazicinizi, bu yazicinin giig gereksinimlerine uygun bir elektrik prizine takin. Yazicimizin giig
gereksinimleri, {izerine yapistirilmis bir etikette belirtilmektedir. Bolgenizdeki gii¢ kaynag:
ozelliklerini tam olarak bilmiyorsaniz, yerel elektrik sirketine veya saticiniza bagvurun.

Bir uzatma kablosu kullaniyorsaniz, uzatma kablosuna takilan iiriinlerin toplam amper degerinin
uzatma kablosunun amper degerini asmadigindan emin olun.

Bu yaziciy1 bir kablo yardimiyla bilgisayara veya baska cihazlara baglarken baglayicilarin
yoniiniin dogru oldugundan emin olun. Her bir baglayicinin yalnizca bir dogru yonti vardir.
Baglayicinin yanlis yonde takilmasi kabloya baglanan her iki cihaza da zarar verebilir.

Guvenlik Talimatlar
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Yaziciicin yer bulma

Yazicinin yerini degistirdiginizde, kolay kullanim ve bakim i¢in daima yeterli alana sahip bir konum
se¢in. Yazicinin sorunsuz ¢alismasini saglamak i¢in yazici ¢evresinde gerekli olan bosluk hakkinda
agagidaki ¢izime bagvurun.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10cm

Asagidaki seceneklerden herhangi birini kurmak ve kullanmak i¢in belirtilen miktarda ek alana
ihtiyaciniz olacaktir.

Alan konusundaki hususlara ek olarak, yaziciy1 yerlestirecek bir yer ararken daima agagidaki
onlemleri de alin:

[ Yaziciyi elektrik kablosunu kolayca takabileceginiz ve ¢ikarabileceginiz bir elektrik prizinin
yakinina yerlestirin.

d Yazicinizi kablonun iizerine basilabilecek yerlere koymayin.
[ Yaziciyr nemli bir ortamda kullanmayin.

(d Dogrudan giines 15181na, asgir1 sicaga, neme, benzin buharina ve toza maruz kalan yerlerden uzak
tutun.

Guvenlik Talimatlan 3
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[ Yaziciy1 dengesiz bir yiizeye yerlestirmeyin.

[ Kabindeki ve arka veya alttaki oyuklar ve acikliklar havalandirma amagh tasarlanmistir. Bunlar
engellemeyin veya kapatmayin. Yaziciyi yataga, divana, haliya veya benzeri diger yiizeylere ya da
yeterli havalandirma olmadig siirece dahili bir tesisata yerlestirmeyin.

1 Bilgisayar ve yazicisisteminin tiimiinii, hoparlér veya kablosuz telefon ana birimi gibi olasi parazit
kaynaklarindan uzak tutun.

[ Yeterli havalandirma saglanabilmesi i¢in yazicinin etrafinda yeterli bosluk birakin.

Yaziciyr kullanma

O DIKKAT yazisinin bulundugu fiizere veya gevresindeki alana dokunmamaya dikkat edin. Yazict
kullanildiysa fiizer ve ¢evresindeki alan ¢ok sicak olabilir. Bu alanlardan birine dokunmaniz
gerekiyorsa, yaziciy1 kapatin ve dncelikle 1sinin diigmesi i¢in 40 dakika bekleyin.

* DIKKAT

(d Bazi pargalar keskin olup yaralanmalara neden olabileceginden elinizi fiizer biriminin igine
sokmayin.

(d Kabindeki oyukluklardan kesinlikle hi¢bir sey sokmayin ¢iinkii bunlar, tehlikeli voltaj noktalarina
temas edebilir veya yangin ve elektrik carpmasi riskine yol agabilecek par¢a kisa devrelerine neden
olabilir.

1 Yazicinin iistiine oturmayin veya dayanmayin. Yazicinin {izerine agir nesneler koymayin.
d Yazic1 etrafinda ne tipte olursa olsun yanici gaz kullanmayin.

d Yazicinin pargalarini hi¢bir zaman zorlayarak yerlerine oturtmayin. Yazic1 dayanikl olarak
tasarlanmis olsa da kaba kullanimdan dolay1 zarar gorebilir.

[ Yazicinin i¢inde sikismis kagit birakmayin. Bu, yazicinin fazla 1sinmasina neden olabilir.
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[ Yazicinin iizerine kesinlikle hicbir tiirden sivi dokmeyin.

[ Yalnizca isletim talimatlarinda belirtilen kumanda ayarlarini yapin. Diger kumanda ayarlarinin
yanlis yapilmasi, hasara neden olabilir ve yetkili servis temsilcisi tarafindan onarim yapilmasini
gerektirebilir.

d Asagidaki durumlarda yaziciy1 kapatmayin:
Epson AcuLaser C1700 i¢in
-Yazici agildiktan sonra, Hazir/Veri 15181 yanincaya kadar bekleyin.
- Hazir/Veri 15181 yanip soniiyorken.
- Yazdirma yapiliyorken.
Epson AcuLaser C1750 Serisi i¢in
-Yazici agildiktan sonra, LCD panelde F:
- Veri 15181 yanip soniiyorken.
- Yazdirma yapiliyorken.

iHazir} mesaji ¢tkincaya kadar bekleyin.

1 Bu kilavuzda aksi belirtilmedigi siirece yazicinin igindeki parcalara dokunmayin.

U

Yazici Gizerinde yer alan tiim uyari ve talimatlari izleyin.

U

Yazicinin belgelerinde 6zel olarak agiklanmadig: siirece bu yaziciy1 kendiniz servise almaya
kalkismayin.

Fisi diizenli olarak prizden gekerek uglarini temizleyin.
Fisi yazic1 agikken ¢ekmeyin.
Yazici uzun siire boyunca kullanilmayacaksa, fisi elektrik prizinden ¢ekin.

Yaziciy: temizlemeden 6nce figini prizden gekin.

O 0 J d o

Temizlemek i¢in iyice sikilmis bir bez kullanin ve siv1 veya aerosollii temizlik maddeleri
kullanmayin.

Sarf malzemelerinin kullaniimasi

[ Patlayarak baskalarina zarar verebilecekleri i¢in kullanilmis sarf malzemelerini yakmayin.
Bunlar yerel yonetmeliklere uygun olarak atin.

(d Sarf malzemelerini ¢cocuklarin ulagamayacagi yerlerde saklamaya dikkat edin.
(d Bir toner kartusunu elinize aldiginizda, her zaman temiz ve diiz bir yiizeye koyun.

(d Bir toner kartusunda degisiklik yapmaya veya bu kartusu parcalarina ayirmaya ¢alismayin.

Guvenlik Talimatlan 5
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[ Tonere dokunmayin. Toneri her zaman gozlerinizden uzak tutun. Toner goziiniize veya
giysilerinize degerse, derhal sabun ve suyla yikayin.

[ Toner dokiiliirse temizlemek i¢in siipiirge ve faras veya sabun ve suyla nemlendirilmis bir bez
kullanin. Kiigiik pargaciklar kivilcim degdiginde, yangina veya patlamaya neden olabileceginden
elektrikli siipiirge kullanmayin.

(d Bir toner kartusunu serin bir ortamdan sicak bir ortama tasidiginizda yogunlagsmadan
olusabilecek zarar1 6nlemek i¢in kullanmadan dnce en az bir saat bekleyin.

(J En iyi baski kalitesini elde etmek i¢in, toner kartusunu dogrudan giines 151$1na, toza, tuzlu havaya
veya agindirici gazlara (amonyum gibi) maruz kalan yerlerde saklamayin. Asir1 veya hizli1s1 veya
nem degisikliklerinin oldugu yerlerden uzak tutun.

(d Kesiklere neden olabileceginden, kagidin kenarinin cildinize siirtiinmesine izin vermeyin.

Giivenlik Bilgileri

Ozon giivenligi

Ozon emisyonu

LED vyazicilar tarafindan yazdirma isleminin bir yan iiriinii olarak ozon gazi agiga ¢ikartilir. Ozon,
yalnizca yazici yazdirirken tretilir.

Ozona maruz kalma siniri

Epson LED yazic kesintisiz ¢aligma boyunca 3 mg/h'den daha az ozon yayar.

Riski en aza indirin
Ozona maruz kalma riskini en aza indirmek i¢in asagidaki durumlardan ka¢inmalisiniz:
(d Dar bir alanda ¢ok sayida LED yazic1 kullanilmasi
[ Agir1 derecede diisitk nem kosullarinda galistirilmasi
(d Oda havalandirmasinin yetersiz olmasi

(d Yukaridaki kosullardan herhangi birinde uzun siireli kesintisiz yazdirma

Guvenlik Talimatlan 6
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Yazicinin yeri

Yazici, agiga ¢ikan egzoz gazlari ve 1s1 itibariyle asagidaki kosullar: karsilayan bir yere
yerlestirilmelidir:

d Dogrudan kullanicinin yiiziine iflememelidir

(d Mimkiin olan her durumda dogrudan binanin disina yonlendirilmelidir

Standart ve onaylar
Avrupa modeli
Alcak gerilim direktifi EN60950-1
2006/95/EC
EMC direktifi 2004/108/EC EN55022 Sinif B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024
R&TTE direktifi 1999/5/EC* EN300 328
EN301 489-1
EN301 489-17
EN60950-1

* Bu sadece Epson Aculaser C1750W icin gegerlidir.

Avrupa kullanicilariicin (sadece Epson AcuLaser C1750W)

Seiko Epson Corporation olarak, L661C model ekipmanin 1999/5/EC Direktifinin temel
gerekliliklerine ve ilgili diger hiikiimlerine uygun oldugunu beyan ederiz.

Sadece asagidaki iilkelerde kullanim i¢indir:

Irlanda, Birlesik Krallik, Avusturya, Almanya, Lihtengtayn, Isvicre, Fransa, Belcika, Litksemburg,
Hollanda, Italya, Portekiz, Ispanya, Danimarka, Finlandiya, Norveg, Isveg, Izlanda, Kibris,
Yunanistan, Slovenya, Bulgaristan, Cek Cumhuriyeti, Estonya, Macaristan, Polonya, Romanya,
Slovakya, Malta.

Fransa'da sadece kapali mekanda kullanim izni verilmistir.
[talya'daiginde bulundugu tesislerin diginda kullanilmasi durumunda genel yetkilendirme gereklidir.
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Epson, tirtinlerin tizerinde yapilan 6nerilmeyen bir degisiklik nedeniyle koruma gereksinimlerini
yerine getirmek i¢in olusacak herhangi bir arizadan dolay1 sorumluluk kabul etmez.

(€O
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Navodila za varno uporabo

Pomembna varnostna navodila

[lustracije v tem razdelku kazejo serijo Epson AcuLaser C1700.

Nastavljanje tiskalnika

(d Tiskalnik obvezno dvignite na pravilnih mestih, ki so prikazana spodaj.

(d Med prenasanjem naj bo tiskalnik vedno v vodoravnem polozaju.
[ Ce vtikaca ne morete vstaviti v vti¢nico, se posvetujte z elektri¢arjem.

(d Prepricajte se, da je elektri¢ni kabel skladen z lokalnim varnostnimi standardi. Uporabljate samo
tiskalniku priloZeni napajalni kabel. Uporaba drugega napajalnega kabla poveca tveganje za
nastanek pozara ali elektricnega udara. Napajalni kabel tiskalnika je namenjen samo za uporabo s
tem tiskalnikom. Uporaba z drugo opremo lahko poveca tveganje za nastanek pozara ali
elektri¢nega udara.

[ Ceje vtika& poskodovan, zamenjate kabel ali se posvetujte s kvalificiranim elektri¢arjem. Ce so v
vtikacu varovalke, se prepricajte, da ste jih zamenjali z varovalkami pravilne velikosti in nazivne
vrednosti.

(d Uporabite ozemljeno elektri¢no vti¢nico, ki se ujema z vticem napajalnega kabla tiskalnika. Ne
uporabljajte adapterja za vtic.

Navodila za varno uporabo 1
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Ne uporabljate elektri¢ne vti¢nice, ki jo nadzira stensko stikalo ali regulator samodejnega izklopa.
Nenamerna prekinitev napajanja lahko izbri$e dragocene podatke v pomnilniku vasega
racunalnika in tiskalnika.

Poskrbite, da na vti¢nici ni prahu.
Poskrbite, da vstavite vtika¢ v celoti v vti¢nico.
Vtikaca se ne dotikajte z mokrimi rokami.

Izkljucite tiskalnik iz vti¢nice in zaupajte popravilo usposobljenim serviserjem v naslednjih
primerih:

A Ne uporabljajte elektri¢cnega kabla, ki je poskodovan.

B Ce ste ga polili s teko¢ino.

C Ce je naprava prisla v stik z dezjem ali vodo.

D Naprava ne deluje pravilno, kljub upostevanju vseh navodil za uporabo. Nastavljajte samo tiste krmilne

elemente, ki so omenjeni v navodilih za uporabo, saj lahko nepravilno nastavljanje drugih krmilnih
elementov povzroci skodo in bo velikokrat zahtevalo obsezna popravila s strani pooblas¢enih tehnikov, da
se povrne prvotno delovanje tiskalnika.

E Naprava je padla na tla oziroma je poskodovana.

F Ce opazite velik padec zmogljivosti, ki lahko zahteva servisno popravilo.

Izogibajte se uporabi vti¢nic, na katere so priklopljeni tudi drugi aparati.

Vso opremo prikljucite na ustrezno ozemljene omrezne vti¢nice. Izogibajte se uporabi vti¢nic na
tokokrogu, ki ga uporablja tudi fotokopirni stroj ali klimatska naprava, ki se redno vklaplja in
izklaplja.

Uporabite zidno elektri¢no vti¢nico, ki lahko ustreza zahtevam tiskalnika. Zahteve za elektri¢no
napajanje so navedene na nalepki, ki je prilepljena na tiskalnik. Ce niste prepricani, katera vrsto
napajanja je potrebna, se posvetujte z lokalnim podjetjem za distribucijo elektri¢ne energije.

Ce za napajanje uporabljate podaljiek, zagotovite, da elektri¢ni tok (vrednost v amperih) vseh
naprav, priklju¢enih na podaljsek, ne presega dovoljene vrednosti za podaljsek.

Ko boste priklapljali ta izdelek na racunalnik ali kako drugo napravo s kablom, zagotovite, dabodo
prikljucki usmerjeni pravilno. Vsak priklju¢ek lahko prikljucite samo na en nacin. Vstavljanje
prikljucka nepravilno lahko poskoduje obe napravi, ki sta povezani s kablom.

Navodila za varno uporabo



Epson Aculasaer C1700/C1750 Series ~ Safety Information Guide

Izbira prostora, kjer boste postavili tiskalnik

Ko tiskalnik prestavljate, vedno izberite mesto z dovolj prostora za preprosto uporabo in vzdrzevanje.
Kot vodilo za potreben prostor okoli tiskalnika za zagotavljanje nemotenega dela uporabite naslednjo

ilustracijo.
a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10cm

Ce Zelite namestiti in uporabiti katero izmed naslednjih moznosti, boste potrebovali ozna¢eno
koli¢ino dodatnega prostora.

Poleg omejitev prostora pri postavitvi tiskalnika vedno upostevajte Se naslednje previdnostne ukrepe.

(d Tiskalnik postavite na mesto, kjer boste lahko brez tezav priklopili in odklopili napajalni kabel.
(d Tiskalnika ne postavljajte na mesto, kjer lahko kdo pohodi napajalni kabel.

(d Papirja ne shranjujte v vlaznem prostoru.
0

Izogibajte se mestom, ki so izpostavljeni neposredni soncevi svetlobi, pretirani vrocini, vlagi,
hlapom ali prahu.

L

Tiskalnika ne postavljate na nestabilne podlage.

Navodila za varno uporabo 3
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(d RezZe in odprtine na hrbtni in spodnji strani na ohisju so namenjene prezracevanju. Ne blokirajte
ali pokrivajte odprtin za prezracevanje. Ne postavljajte tiskalnika na posteljo, kav¢, preprogo ali
podobno povrsino, ¢e prej niste zagotovili primernega prezracevanja.

[ Celotni sistem racunalnika in tiskalnika naj bo ¢im dlje od morebitnih virov motenj, kot so
zvocniki ali bazne postaje brezvrvi¢nih telefonov.

A Okoli tiskalnika pustite dovolj prostora za prezracevanje.

Uporaba tiskalnika

(d Pazite, da se ne dotaknete talilnika, ki je oznacen z napisom CAUTION, ali obmocij v njegovi
neposredni blizini. Ce tiskalnik uporabljate dlje, lahko talilnik (talina valja) in okolica postane zelo
vroca. Ce se morate dotakniti teh obmodij, izklopite tiskalnik in pocakajte vsaj 40 minut, da se
tiskalnik ohladi.

* CAUTION

[ Ne vstavljajte roke v globoko notranjosti talilne enote, da se ne poskodujete, ker so nekateri deli
ostri.

(d Vnobenem primeru ne potiskajte predmetov skozi prezracevalne odprtine na ohisju, ker se lahko
dotaknejo mest, ki so pod napetostjo, ki je lahko nevarna, ali povzrocijo kratek stik, kar poveca
moznost za nastanek pozara ali elektri¢nega udara.

[ Na sedite ali se naslanjajte na tiskalnik. Na tiskalnik ne postavljajte tezkih predmetov.
[ Ne uporabljajte kakr$nih koli vnetljivih plinov v tiskalniku ali njegovi blizini.

[ Nikoli ne vstavljajte komponent tiskalnika na silo. Ceprav je tiskalnik zasnovan trdno, ga grobo
ravnanje lahko poskoduje.

[d Pazite, da zataknjenega papirja ne pozabite v tiskalniku. To lahko povzroci pregrevanje tiskalnika.
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(d Pazite, da tiskalnika ne polijete s kakr$nokoli tekocino.

[d Prilagodite samo tiste krmilnike, ki so opisani v navodilih za uporabo. Nepravilne nastavitve
drugih krmilnikovlahko povzrocijo $kodo ali okvaro, ki zahteva popravilo s strani usposobljenega
serviserja.

(d Tiskalnika ne izklapljajte:
Za Epson AcuLaser C1700
- Po vklopu tiskalnika pocakajte, da se vkljuci lucka Pripravljenost/Podatki.
- Ko utripa lucka Pripravljenost/Podatki.
- Ko tiskate.
Za serijo Epson AcuLaser C1750
- Po vklopu tiskalnika pocakajte, da se na zaslonu LCD prikaze
- Ko utripa lucka Podatki.
- Ko tiskate.

[ Ne dotikajte se komponent v notranjosti tiskalnika, razen ¢e to zahtevajo ta navodila.

(W

Upostevajte vsa opozorila in navodila, ki so oznacena na tiskalniku.

(W

Tega tiskalnika ne poskus$ajte popravljati sami, razen v primerih, ki so posebej opisani v
dokumentaciji tiskalnika.

Obcasno izvlecite vtikac iz vti¢nice in ocistite konektorje.

Vtikaca ne izklapljajte, dokler je tiskalnik vkljucen.

Ce tiskalnika ne boste uporabljali dlje ¢asa, izvlecite vtikaé iz vti¢nice.
Pred ¢iScenjem tiskalnika izvlecite vtikac iz vti¢nice.

Yev v

Za ¢iscenje uporabite isto, suho krpo in ne uporabljajte tekocih ali aerosolnih distil.

I R T R I

Ravnanje s potrosnim materialom

(d Porabljenega potrosnega materiala ne sezigajte, sajlahko eksplodira in koga poskoduje. Odvrzite v
skladu z lokalnimi predpisi.

Potro$ni material hranite zunaj dosega otrok.
Med delom s kartu$o za toner to vedno postavite na ¢isto in gladko povrsino.

Kartuse za toner ne poskusajte odpirati ali popravljati.

U0 J O

Ne dotikajte se tonerja. Toner drzite ¢&im dlje od svojih o¢i. Ce pride toner v stik s koZo ali obleko,
ga takoj sperite z milom in vodo.

Navodila za varno uporabo 5
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Q Ce toner stresete na tla, uporabite metlo in smetignico ali vlazno krpo, namoceno v milnici, da tla
ocistite. Ker fini delci lahko povzrocijo pozar ali eksplozijo, ¢e pridejo v stik z iskro, za ¢is¢enje ne
smete uporabljati sesalnika.

QA Ce ste kartuso za toner prinesli iz hladnega v ogret prostor, po¢akajte vsaj eno uro, preden jo
namestite, da preprecite morebitne poskodbe zaradi kondenzacije.

[ Da dosezete najboljso kakovost tiska, kartuse za toner ne hranite v prostoru, ki je izpostavljen
neposredni soncevi svetlobi, prahu, slanemu zraku ali korozivnim plinom (kot je amonijak).
Izogibajte se prostorom, kjer se temperatura ali vlaZznost pretirano ali hitro spreminjata.

(1 Pazite, da robovi papirja ne drsijo po vasi kozi, saj vas lahko porezejo.

Varnostne informacije

Varovanje ozona

Ozonski izpusti

Tiskalniki LED proizvajajo ozon kot stranski proizvod postopka tiskanja. Ozon nastaja samo, ko
tiskalnik tiska.

Mejna vrednost izpostavljenosti ozonu

Tiskalnik LED Epson tvori pri neprekinjenem tiskanju manj kot 3 mg/h ozona.

Kako zmanjsati tveganje?
Da zmanjsate tveganja zaradi izpostavljenosti ozonu, se izogibajte naslednjemu:
1 Uporaba ve¢ tiskalnikov LED v zaprtem prostoru.
(d Delovanje v okoljih z izjemno nizko vlaznostjo.
(d Sobe z zelo slabim prezracevanjem.

(d Daljse in nepretrgano tiskanje skupaj z nastetim zgoraj.

Postavitev tiskalnika

Tiskalnik postavite tako, da izpustni plini in vrocina:

Navodila za varno uporabo 6
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(J Nista neposredno usmerjeni v obraz uporabnika.

[ Prezraceni in speljani ven iz stavbe, kjerkoli je to mogoce.

Standardi in odobritve

Evropski model

Direktiva za nizkonapetostno opre-
mo

2006/95/ES

EN60950-1

Direktiva o elektromagnetni zdruz-
ljivosti 2004/108/ES

EN55022, razred B

ES*

EN61000-3-2

EN61000-3-3

EN55024
Direktiva o radijski, terminalski in EN300 328
telekomunikacijski opremi 1999/5/ EN301 489-1

EN301489-17
EN60950-1

* To velja samo za Epson AcuLaser C1750W.

Za evropske uporabnike (samo Epson AcuLaser C1750W)

Druzba Seiko Epson Corporation s tem izjavlja, da je model opreme L661C skladen z osnovnimi

zahtevami in drugimi veljavnimi dolo¢ili direktive 1999/5/ES.

Za uporabo samo v naslednjih drzavah:
Irska, Velika Britanija, Avstrija, Nem¢ija, Liechtenstein, Svica, Francija, Belgija, Luksemburg,
Nizozemska, Italija, Portugalska, Spanija, Danska, Finska, Norveska, Svedska, Islandija, Ciper, Gréija,
Slovenija, Bolgarija, Ceska, Estonija, Madzarska, Poljska, Romunija, Slovaska, Malta.

V Franciji je dovoljena samo uporaba v zaprtih prostorih.

V Italiji je za uporabo zunaj lastnih prostorov potrebno splo$no dovoljenje.
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Druzba Epson ne sprejema odgovornosti za neskladnost z zahtevami za zas¢ito, ki bi nastale zaradi

nepriporocenih predelav izdelkov.
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Sigurnosne upute

VazZne sigurnosne upute

Slike upotrijebljene u ovom odjeljku prikazuju seriju Epson AcuLaser C1700.

Postavljanje pisaca

[ Budite sigurni da podizete pisa¢ na pravilnim mjestima kao $to je prikazano dolje.

(1 Kada pomjerate pisac, uvijek ga drzite vodoravno.
(d Ako ne mozete umetnuti AC utikac u elektri¢nu uti¢nicu, kontaktirajte elektricara.

(d Budite sigurni da kabl AC napajanja zadovoljava vazece lokalne sigurnosne standarde. Koristite
samo kabl napajanja koji se isporucuje s ovim pisac¢em. Uporaba drugog kabla moze za posljedicu
imati pozar ili strujni udar. Kabel napajanja ovog pisaca je namijenjen za uporabu samo s ovim
pisacem. Uporaba s drugom opremom moze za posljedicu imati pozar ili strujni udar.

(d Ako se dogodi ostecenje utikaca, zamijenite cijeli kabl ili konzultirajte kvalificiranog elektricara.
Ako u utikacu postoje osiguraci, uvjerite se da ste ih zamijenili osigurac¢ima ispravne veli¢ine i
klase.

(1 Koristite uzemljene uti¢nice koji odgovaraju utikac¢u napajanja pisaca. Nemojte koristiti utikac
adapter.

Sigurnosne upute 1
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Izbjegavajte uporabu elektri¢ne uti¢nice koja je kontrolirana zidnim prekidac¢ima ili automatskim
tajmerima. Slucajni prekid napajanja moze izbrisati vrijedne informacije u memoriji vaseg
racunala i vaseg pisaca.

Uvijerite se da nema prasine na uti¢nici.
Budite sigurni da ste utika¢ u potpunosti umetnuli u elektricnu uti¢nicu.
Ne dodirujte utikac vlaznim rukama.

Iskopcajte pisac iz zidne uti¢nice i prepustite servisiranje predstavniku kvalificiranog servisa pod
sljede¢im uvjetima:

A Kada je kabl napajanja ili utika¢ ostecen ili pohaban.

B Ako je u njega prolivena tekucina.

C Ako je bio izlozen kisi ili vodi.

D Ako neradi normalno kada se prate upute za rad. Podesite samo one kontrole koje su pokrivene uputama za

rad, bududi da nepravilno podesavanje drugih kontrola moze imati za posljedicu ostecenje i Cesto ¢e
zahtijevati obiman rad kvalificiranog tehnicara kako bi se ponovno uspostavio normalan rad pisaca.

E Ako je bio ispusten ili ako je kuciste bilo oSteceno.

F Ako pokazuje izrazitu promjenu ucinka, ukazujuci na potrebu servisiranja.

Izbjegavajte dijeljenje uti¢nica s drugim uredajima.

Prikljucite svu opremu na pravilno uzemljene elektri¢ne uti¢nice. Izbjegavajte uporabu uti¢nica
na istom strujnom krugu s uredajima za fotokopiranje ili sustavima kontrole zraka koje se
redovito ukljucuju i iskljucuju.

Prikljucite vas pisac na elektri¢nu uti¢nicu koja zadovoljava zahtjeve napajanja ovog pisaca.
Zahtjevi napajanja vaseg pisaca su naznaceni na etiketi pri¢vr§¢enoj na pisac. Ako niste sigurni
glede specifikacija izvora napajanja u vasem podrucdju, kontaktirajte vaseg lokalnog
elektrodistributera ili konzultirajte vaseg prodavaca.

Ako koristite produzni kabl, uvjerite se da ukupne deklarirane amperaze proizvoda priklju¢enih
na produzni kabl ne prekoracuju deklariranu amperazu produznog kabla.

Kada prikljucujete ovaj pisa¢ na racunalo ili drugi uredaj pomocu kabla, osigurajte pravilnu
orijentaciju priklju¢aka. Svaki priklju¢ak ima samo jednu pravilnu orijentaciju. Umetanje
prikljucka pri pogresnoj orijentaciji moze ostetiti oba uredaja povezana kablom.

Sigurnosne upute
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Pronalazenje mjesta za pisac

Kada premjestate pisac, uvijek izaberite lokaciju koja ima dovoljno prostora kako biste omogucili
jednostavnost pri radu i odrzavanju pisaca. Slika koja slijedi neka vam posluzi kao vodic za koli¢inu
prostora koju je potrebno ostaviti oko pisaca kako bi se osigurao gladak rad.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10cm

Da biste instalirali i koristili bilo koju od sljedecih opcija, bit ¢e vam potrebna navedena koli¢ina
dodatnog prostora.

Osim razmatranja prostornih zahtjeva, uvijek obratite paznju na sljede¢e mjere opreza prilikom
traZenja mjesta na koje cete smjestiti pisac:

[ Postavite pisac blizu elektri¢ne uti¢nice gdje lako mozete ukopcati i iskopcati kabl napajanja.
Nemojte postaviti va$ pisa¢ na mjesto na kojem se moze nagaziti na kabl.

o
(d Nemojte koristiti pisa¢ u vlaznom okruzju.
o

Izbjegavajte mjesta koja su izloZena izravnoj suncevoj svjetlosti, prekomjernoj toploti, vlazi,
uljnim isparenjima ili pradini.

L

Nemojte stavljati pisa¢ na nestabilnu povrsinu.
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(d Utori i otvori na kuci$tu i na straznjoj ili donjoj strani su predvideni za ventilaciju. Nemojte ih
blokirati ili prekriti. Ne postavljajte pisa¢ na krevet, sofu, sag ili drugu slicnu povrsinu ili na
ugradenu instalaciju ako nije osigurana pravilna ventilacija.

d Drzite cjelokupan sustav racunala i pisaca dalje od potencijalnih izvora ometanja, kao $to su
zvucnici na baznim jedinicama bezi¢nih telefona.

[ Ostavite odgovarajuci prostor oko pisaca kako biste omogucili dovoljnu ventilaciju.

Koristenje pisaca

(d Pazite dane dodirnete fuzer, koji je ozna¢en CAUTION, ili podrucja koja ga okruzuju. Ako je pisac¢
bio u uporabi, fuzer i podrucja koja ga okruzuju mogu biti vrlo vruéi. Ako morate dodirnuti jedno
od tih podrucdja, prije nego sto to napravite, iskljucite pisac i pricekajte 40 minuta kako bi se toplota
smanjila.

* CAUTION

[ Nemojte umetati ruku duboko u jedinicu fuzera, buduci da su neke komponente ostre i mogu
uzrokovati povredu.

(J Nikad nemojte gurati predmete bilo koje vrste kroz utore na ku¢istu, buduci da oni mogu
dodirnuti opasne tocke pod naponom ili izazvati kratak spoj izmedu dijelova, $to za posljedicu
moze imati rizik od pozara ili strujnog udara.

[ Nemojte sjedati niti se naslanjati na pisac. Ne stavljajte teSke predmete na pisac.
[ Ne koristite zapaljive plinove bilo koje vrste u ni oko pisaca.

[ Nikada ne stavljajte komponente pisac¢a na njihovo mjesto na silu. Iako je pisa¢ dizajniran da bude
robustan, grubo rukovanje ga moze ostetiti.

[ Ne ostavljajte zaglavljeni papir unutar pisaca. To moze uzrokovati pregrijavanje pisaca.
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(d Nikad nemojte prosuti bilo koju vrstu tekucine na pisac.

[ Podesite samo one kontrole koje su pokrivene uputama za rad. Nepravilno podesavanje drugih
kontrola moze za posljedicu imati ostecenje i moze zahtijevati popravak od strane predstavnika
ovlastenog servisa.

(d Nemojte iskljucivati pisac:
Za Epson AcuLaser C1700
- Nakon ukljucivanja pisaca, pri¢ekajte dok se ne upali lampica Spreman/Podaci.
- Dok lampica Spreman/Podaci treperi.
- Dok je ispisivanje u tijeku.
Za Epson AcuLaser C1750 seriju
- Nakon ukljucivanja pisaca, pri¢ekajte dok se na LCD panelu ne pojavik
- Dok lampica Podaci treperi.
- Dok je ispisivanje u tijeku.

(1 Izbjegavajte dodirivanje komponenti unutar pisaca ako niste upuceni da to uradite u ovom
vodicu.

L

Pratite sva upozorenja i upute oznacene na pisacu.

L

Nemojte pokusavati sami servisirati ovaj pisa¢, osim kao $to je izricito objasnjeno u dokumentaciji
pisaca.

Povremeno iskljucite utikac iz elektri¢ne uti¢nice i ocistite njegove kontakte.
Nemojte iskljucivati utikac iz uti¢nice dok je pisa¢ ukljucen.
Ako se pisa¢ nece koristiti dulje vrijeme, iskljucite utikac iz elektri¢ne uti¢nice.

Iskopcajte ovaj pisac iz zidne uticnice prije ¢iS¢enja.

U U J o o

Za ¢iS¢enje uporabite dobro iscijedenu krpu i nemojte koristiti tecna ili aerosolna sredstva za
¢iS¢enje.

Rukovanje potrosnim proizvodima

[ Ne spaljujte upotrijebljene potro$ne proizvode jer mogu eksplodirati i ozlijediti nekoga. Odlozite
ih u skladu s lokalnim propisima.

(d Budite sigurni da drzite potro$ne proizvode izvan dohvata djece.
(1 Kad rukujete spremnikom s tonerom, uvijek ga stavite na cistu, glatku povrsinu.

(d Nemojte pokusavati modificirati ni rastaviti spremnik s tonerom.
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d Ne dodirujte toner. Uvijek drzite toner dalje od o¢iju. Ako toner dospije na vasu kozu ili odjecu,
odmah ga sperite sapunom i vodom.

(d Ako se toner prospe, uporabite metlu ilopaticu za smece ili vlaznu krpu sa sapunom i vodom kako
biste ga ocistili. Buduc¢i da fine cestice mogu uzrokovati pozar ili eksploziju ako dodu u kontakt s
iskrom, nemojte koristiti usisivac.

(d Pricekajte najmanje jedan sat prije uporabe spremnika s tonerom, nakon $to ga prenesete iz
hladnog u toplo okruzje, kako biste sprijecili ostecenje izazvano kondenzacijom.

(d Kako biste dobili najbolju kvalitetu ispisa, nemojte pohranjivati spremnik s tonerom u podrucje
izlozeno izravnoj suncevoj svjetlosti, prasini, slanom zraku ni korozivnim plinovima (kao $to je
amonijak). Izbjegavajte lokacije izlozene ekstremnim ili naglim promjenama temperature ili
vlaznosti.

[ Ne dopustite da vam rub papira sklizne preko koze jer vas moze posjeci.

Sigurnosne informacije

Sigurnost vezana za ozon

Emisija ozona

LED pisaci generiraju plin ozon kao sporedni proizvod postupka ispisa. Ozon se proizvodi samo kada
pisac ispisuje.
Ogranicenje izlaganja ozonu
Epson LED pisa¢ generira manje od 3 mg/h uz neprestano ispisivanje.
Minimiziranje rizika
Kako biste minimizirali rizik izlaganja ozonu, trebate izbjegavati sljedece uvjete:
d Uporaba vise LED pisaca u zatvorenom prostoru
(d Rad u uvjetima ekstremno niske vlaznosti
(1 Slaba ventilacija prostorije

(d Dugo, neprestano ispisivanje zajedno s bilo ¢im gore navedenim
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Lokacija pisaca

Pisa¢ treba biti lociran tako da ispus$ni plinovi i generirana toplota:

(d Ne pusu izravno u korisnikovo lice

(d Budu izravno ispustani izvan zgrade kad god je to moguce

Standardi i odobrenja

Europski model

Direktiva o niskom naponu EN60950-1

2006/95/EC

Direktiva o elektromagnetskoj EN55022 klasa B

kompatibilnosti 2004/108/EC EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

Direktiva o radijskoj opremi i EN300 328

telekomunikacijskoj terminalnoj EN301 489-1

opremi 1999/5/EC*
EN301 489-17

EN60950-1

* Qvo se odnosi samo na Epson Aculaser C1750W.

Za korisnike u Europi (samo za Epson AcuLaser C1750W)

Mi, Seiko Epson Corporation, ovom prilikom izjavljujemo da je model L661C sukladan s osnovnim
zahtjevima i ostalim bitnim odredbama Direktive 1999/5/EC.

Samo za uporabu u:

Irskoj, Ujedinjenom Kraljevstvu, Austriji, Njemackoj, Lihtenstajnu, Svicarskoj, Francuskoj, Belgiji,
Luksemburgu, Nizozemskoj, Italiji, Portugalu, Spanjolskoj, Danskoj, Finskoj, Norveskoj, Svedskoj,
na Islandu, Cipru, Grékoj, Sloveniji, Bugarskoj, Ceskoj, Estoniji, Madarskoj, Poljskoj, Rumunjskoj,
Slovackoj, Malti.

U Francuskoj je dozvoljen samo rad u zatvorenom prostoru.
Ako se koristi izvan vlastitih prostorija, u Italiji je potrebna opca dozvola.
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Epson ne prihvaca odgovornost za bilo kakav neuspjeh u udovoljavanju zahtjevima za zastitu koji su
posljedica nepreporuc¢ene modifikacije proizvoda.

(€O
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be3z6edHocHu ynamcmea

Ba)kHu 6e36e0HOCHU ynamcmea

Vnycrpauunre KOpucTeHM BO OBOj fiefl ja mpukaxysaaT Cepujara Epson AcuLaser C1700.

ﬂocmaeyearbe Ha hedyama4yom

| 3aI[OJI)KI/IT€}IHO IIOAUTHETE I'0 II€YAaTAa4Y0T Ha TOYHUTE IMO3NIMN KAKO IITO € ITIPUKa’XXaHO ITIOAO0ITY.

(1 Koraro IIpeEMECTyBaTE I1€4aTa40T, CEKOTAII AP>KETE I'O XOPM3OHTA/IHO.

(d KoHTaKTupajTe CO eleKTpMUYap ako He MO>Ke Jla TO CTaBUTe NPUKITY4YOKOT BO M3BOP Ha el
HaIlojyBarbe.

(d IIposepere mamu KabenoT 3a HaIlOjyBabe I'l ICIIOJTHYBA peJIeBaHTHUTE JIOKATHY 6e30efHOCHM
cranpiapau. Kopucrere camo kaben 3a HarojyBame IITO oara co 0BOj IeyaTady. Ymorpeba Ha ApyT
KabeJI 3a HaIlojyBambe MO>Ke fIa pe3y/ITHpa BO OTaH WM eJieKTpudeH yaap. Kabenot 3a HanojyBame
Ha OBOj IIe4aTay e 3a ynorpebda caMo co 0BOj Ile4aTay. Ymorpeda Ha Ipyra olpeMa MOXKe ia
pesynTypa BO OTaH WM eJIeKTPUYeH yaap.

(d Axo ce omTeTN IPUKIYYOKOT, 3aMEeHeTe TO LIe/IMOT Kabesl 1Im KOHCYITUPAjTe ce CO
KBUIM(UKYBaH e/leKTpudap. AKO IMa OCUTYPyBady BO IPUKITYIOKOT, 3aMEHEeTe T CO
OCUTYpYBa4lM CO IIPAaBMJIHA TOTIEMIHA M PAHTUPAbE.

BbesbepHocHu ynatctBa 1
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IR AN N

Kopucrete 3a3emjeH MpUKIIYYOK IITO COO/IBETCTBYBA HA KaOe/IOT 3a HAIIOjyBambe Ha IIe4aTavyoT.
He kopucTeTe mpUKIY4OK CO afilalITep.

/136erHyBajTe Ja KOPUCTUTE eIeKTPUYEH IPUKIYIOK KOJIITO Ce KOHTPOJIMPA CO SULHU
IpeKMHYBa4M VI aBTOMATCKM TajMepy. HeHafieeH MpeKyH Ha HaIlojyBame MOXKe Jja u3bpuiie
BpenHU NHGOPMALIUY OFf MEMOpHjaTa Ha KOMIIjyTepoOT I IIe9aTaqyoT.

ITorpmxere ce fja HeMa ITpallHa Ha IITEKepoT.
ITorpmxere ce ja TO BMeTHeTe IIPUKTYYOKOT 11eIOCHO BO €/IeKTPUYHMOT IITEKep.
He pakyBajTe co IPpUKIy4OKOT CO B/IAXKHM palle.

Vckmydere TO IIe4aTavoOT OF SV, U MobapajTe IOMOII Off KBaIM(NUKYBaH CepBIUCEpP BO CIEHNITE
Crrydan:

A Kora kabenot 3a HanojyBarbe Unn NPUKIYYOKOT Ce OLUTETEHMN WU N3rOPEHN.

B AKO ce nctypuna Te4HOCT BO Hero.

C AKO OUN N3NOXEH Ha [0, UK BoAa.

D AKO He paboTV HOPMaNHO Kora ce cnefaT MHCTPYKLMUTE 3a paboTa. lNpunarofere rv Camo OHNE KOHTPOSM

KOW Ce NOKPUMEHN CO NHCTPYKLUUTE 3a pa60Ta 6VI}J,ejRVI HenpaBWHO NpunarogyBatbe Ha APYrn KOHTPOIN
MOXKe ia pe3ynTpa BO OWTETYBabE N YeCTONaTn N3NCKYyBa HaNnoOpHa pa60Ta Ha KBaﬂVId)VIKyBaH TEXHNYaApP 3a
Aa ro Bpat nevyatavyoT BO HOpMaJiHa pa60Ta.

E AKO nagHan unm anapaToT e OWTeTeH.

F AKO MoKa<yBa 3HauuTesIHa NPOMEHa BO U3Bef6VTe LWITO MOCOUYBa Ha NOTpeba Of cepBUCMpatbe.

J36erHyBajTe 3aeHIYKY IPUKIYIOK CO APYTHU YPEnu.

[ToBp3eTe ja Lie/1aTa oIpeMa o IPAaBIMIHO 3a3eMjeHN IPUKITYYOIIY 3a HallojyBame. V3bernysajre
Jla KOPUCTUTE IIPUKITYIOLM BO VICTO KOJIO KaKO (POTOKOIVIPY M/IM CCTEMM 32 KOHTpPOJIa Ha
BO3/IyXOT KO PEeJOBHO Ce BKIy4yBaaT U UCK/IydyBaar.

[ToBp3eTe ro mevyaTayvorT 3a eJ1. IPUKIYIOK KOj T UCIIONHYBa IMobapyBamaTa 3a HallojyBame Ha
oBoj mevaTady. [TobapyBamara 3a HalojyBame Ha IIe4aTavoT ce IIOCOYEHN Ha eTUKeTaTa IITO €
3aJIeTIeHa Ha I1e9aTavyoT. AKO He CTe CUT'YpHM KOM Ce CIelpUKanuuTe 3a el. CHabayBame BO
BaIaTa 0671acT, KOHTAKTMPajTe CO TOKa/THAaTa KOMITaHNja 3a CHaOlyBambe CO eJl. eHepIyja Wn
KOHCY/ITUpajTe Ce CO 3aCTAITHUKOT.

AKO KOpMCTHTE IIPOJO/DKEH Kaberl, TpoBepeTe /iy BKYIIHATA jadyifHa BO aMIIepy Ha
IIPOM3BOANTE KOM IITO Ce IMPUK/ITYIeHN Ha IIPOJO/DKHMOT Kabes He ja HaMIHyBaaT BKYITHATa
jauMHa BO aMIIEpPU.
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(1 IIpu npuxrydyBame Ha OBOj ITe4aTay 3a KOMITjyTep WK APYT ypen peKy Kabes, mpoBepeTe ja
TOYHATa OpMEeHTalMja Ha KOHeKTopuTe. CeKOoj KOHEKTOP IMa caMO eJHa TOYHa OpMeHTanuja. AKO
O CTaBMTe KOHEKTOPOT BO T'PEIIHA OPMEHTall/ja, TOj MO>Ke [ja I OLITeTy 00aTa ypeay KOUIITO ce
HOBP3aHN CO KabesoT.

Haoéarwe mecmo 3a nedyama4yom

Kora ro npemecTyBaTe ne4aTadoT, CEKOTalll OMpajTe IOKaI[yja IITO MMa afieKBaTeH IIPOCTOP 3a JIECHO
ollepupame I Ofip>KyBame. YIIoTpebeTe ja clieHaBa VWIYCTpalyja KaKo BOAMIKA 32 TOa KOJIKaB
IpOCTOp e IoTpebeH 3a fia ce 06e36ey IITaTKO OIepypambe.

a 22 um
b 30 um
C 31 um
d 33 um
e 10 um

3a ;a rv MHCTamMpare U ynorpedyBaTe C/IeTHMBE OILIUY, TIOTpebeH Ke BY Oufie Ha3HAYEeHNOT
IIPOCTOP.

OcBeH Ba)XHOCTA Ha IPOCTOPOT, CEKOTAlIl IIpeB3eMeTe I C/IeHMBE IIPETIIa3IMBOCTY Kora 6apare
MECTO J]a TO CMECTUTE IeYaTayqyoT.

(d TlocraBere ro me4aTadoT 6/1M3y HO €/1. IPUKIYYOK Kajie IITO IECHO MO>Ke fla TO MIPUKITydyBaTe I
U3B/IeKyBaTe Kabe/loT 3a HaIlojyBabe.

(1 He CTaBajTe o II€9YaTa40T OHaMy KaJi€ IITO KabenmoT MoxKe da Ce HarasyBa.
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Epson Aculasaer C1700/C1750 Series ~ Safety Information Guide

(d He xopucreTe ro rne4aTayoT BO B/IaKHA CPeIMHA.

(J J36erHyBajTe TOKAIVM KO Ce M3/I0>KEHM Ha JYIPEeKTHA COHYEBa CBET/INHA, IPeKyMepHa
TOIUIVMHA, B/Iara, ICIIApyBama Off MAC/IO VIV IIpaB.

(J He craBajTe ro mevaTauoT Ha HeCTabVTHA MOBPIINHA.

(d OrtBopuTe 1 IpoLeNNTe HAa YPeJOT U Ha 3aJHMHATA VN JHOTO CIY>KaT 3a BeHTunanuja. He
6710KMpajTe 'V MU He TOKpuBajTe ru. He cTaBajTe ro meyaTtavyoT Ha KpeBeT, Kayd, IPOCTHPKA VTN
IIpYTU CIVIYHM TTIOBPIIVHM WM BO BIpajleHM IIOCTaBKM OCBEH aKo He e 06e30efieHa IIpaBuIHa
BEHTU/IALVja.

(d JIp>xeTe 'y LIeTMOT KOMITjyTep U CCTEMOT 3a IIe4aTavyoT IOla/ieKy Off MOTeHI[MjaTHU U3BOPU Ha
uHTepdepeHnmja, Kako UITO ce 3BYYHMIM WV 6asMIHN efVHNL 33 6e3>KIIHM Te/eOoHL.

(A OcraBeTte AOBOJIHO IIPOCTOP OKOJIY I1€9aTa4Y0T 3a [jJa OBO3MOXXUTE 3aJOBOINTE/IHA BeHTI/UIaI_U/Ija.

Kopucmerbe Ha hedyama4dom

(1 BummaBajre ma He ro gompere rpejador Koj e obenexxer co CAUTION, miu okolmHUTe TOBPIIHNA.
AKO 1e4aTayoT ce KOPUCTEN, TPejadoT ¥ OKOJTHUTE NOBPIIMHY C€ MHOTY TOIUIN. VIcKiydere ro
IevyaTavor U moyekajre 40 MUHYTH 3a ja OCTaBMTE TOIUIMHATA [ja C€ HAMaJIJ aKO MOpa Jja IoNpeTe
HEKOja Off OBI€ IIOBPILMHMA.

*CAUTION

[ He craBajte ja pakara y1aboKO BO e[IHNIIATa CO TPejadoT Oy/iejK1t HEKOV KOMIIOHEHTH Ce OCTPU U
MOJKe Jla Ipe/IN3BUKaaT IOBpeJa.

(J Hwkoramr He TypKajTe mpeMeTy 0f KOj 611710 BUJ| HI3 IIPOLIETINTE Ha YPEeXOT OMIejKI TVie MOJKe [a
IOTIpAT [0 OIIACHM TOYKM ITOJ] HAIIOH VJIU He cedeTe He/T0oBY OuyiejKy 61 MOKesIo Ja JoBefe 10
PU3MK Off OTaH UM eJIeKTPUYeEH yaap.

(1 He CEOECTE I HE HOTHI/IpajTe ce Ha mmevaTavor. He CTaBajTe TEIIKN ITpEOMETN Ha I1€9aTaYO0T.
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He xopucreTe KakByU 6110 COTOP/IVMBY TACOBYU BO VIV OKOJTY IIe€4aTavyorT.

Huxoraur He cTaBajTe 't KOMIIOHEHTHUTe Ha CBOe MeCTO HacwIa. Vako rmeyaTavoT e A13ajHUpaH Aa
Oupe UBpPCT, IpydO paKyBambe MOXKe Jla TO OLITETH.

He ocraBajre 3arnmaBeHa XapTuja Bo me4aTadoT. Toa MOXe [la TpeAN3BUKa IIpe3arpeBame Ha
eYaTayor.

Huxorai He UcTypajTe KakBa 6110 TE€YHOCT Bp3 IeYaTayorT.

[TpmnaropmyBajTe rv caMo OH¥Ve KOHTPO/IN LITO ce orpaTeHy BO MHCTPYKIMNTeE 3a paboTa.
HenpasuiHo npuiarofiyBame Ha JpyTUTe KOHTPOIM MOJKe Jla pe3y/lITHpa BO OLITETYBambe I Ke
M3VUCKYBa ITOIIPaBKa Of] CTPaHa Ha KBa/lM(UKyBaH CEpPBUCEp.

He nckmydyBajre ro me4araqor:

3a Epson AcuLaser C1700

- ITo BKIy49yBameTO Ha I1€4aTavoT, II0YEKajTe JOJeKa He ce BKIyun cujanndkara [logrorseno/
I[TomaTonn.

- Jomeka cujammukara ITogrorseno/IlogaTonn Tpenka.

- llomeka mevaTiu.

3a Epson AcuLaser C1750 Cepujata

- [To BK/Ty9yBameTo Ha I1e4aTavyoT, II0YeKajTe JoJeKa He Ce II0jaBu
- Honexa cujannukara ITomaTonm Tpenka.

- llogeka mevaTiu.

Ha LCD-expaHoOT.

J36erHyBajTe ga Iy fonypaTe KOMIIOHEHTHUTE BO [1€4aTay0T OCBEH aKO He CTe yIIaTeHM Jia IO
CTOpUTE TOA BO OBa yIATCTBO.

CHCI[CTQ ' CUTe IIpeaynpenyBama I YIIaTCTBa IIOCOYEHN Ha I1€9aTav0T.

He ob6upayBajTe ce camu [ja To cepBUCHpaTe 0BOj Ile4aTay OCBEH KaKO LITO € CIeN(pUIHO
ob6jacHeTO BO JOKYMEHTAlMjaTa Ha IIe4aTayqoT.

ITepropn4aHO MCKITy4dyBajTe rO IPUKIYYOKOT Off €IEKTPUYHMOT IITEKEP U YUCTETE TU CeYMBara.
He mckmydyBajTe ro mpuKIyIOKOT HOfeKa pabOTH MeyaTador.

AKo 1eyaTayoT HeMa fia ce KOPUCTHU JOJITO BpeMe, UCKTydeTe 'O IPUK/IYYOKOT Off e/IeKTPUYHNOT
IITeKep.

Vlcknydere ro ne4ataqoT Off SUJ, IIPe]] YNCTEmeE.

Kopuncrete 1o6po rcrefieHa KpIia 3a 4iCTebe ¥ He KOPYUCTeTe TeYHOCT MIIN aePOCOJTHM CPefiCTBa
3a YuCTeme.
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Pakyeare co nompowHu npouzeoou

(J He ropere rv MICKOPJCTEHNTE NOTPOIIHY IPOM3BOAM OM/IejKM MOSKAT Jla eKCIUIOAVIpaaT 1 ja
noBpefar HeKoro. Pprmajre I BO COITTACHOCT CO JIOKA/IHUTE PEry/TaTUBIL.

YyBajTe I HOTPOIIHNTE IPOM3BOAN IIOA/IEKy Off fodaT Ha Aela.
Kora pakyBare co kaceTaTa 3a TOHEp, CEKOTalll CTaBajTe ja Ha YJICTa, paMHA IIOBPIIHA.

He obumyBsajTe ce ja ja MeHyBaTe KaceTaTa 3a TOHEPOT VI J1a ja pacK/IOMyBarTe.

IR AN N N

He I[OHI/IpajTe TO TOHEPOT. Cexorar APIKETE T'O TOHEPOT MOJAIEKY Off OUUTE. Axo TOHEPOT C€
HaJICIINM Ha KO’KaTa MIn 0671e1<aTa, UCIIEPETE I'O CO CAIlYH M BOJA BEJHAIIIL.

L

AKO TOHEpOT ce UCTYpH, 3eMeTe MeT/Ia 1 JIoTIaTde UM KpIa HaTOIIeHa CO CallyH U BOJA U
ucymcrere ro. He kopucrere mpaBocMyKasika O¥ejKu CUTHUTE YeCTUIKY MOXKe [ja ITpe3BIKaaT
OTaH M/IM eKCIIJIO3Mja aKO J0jIaT BO KOHTAKT CO MCKpa.

d HoquajTe 6apeM €[€H Jac IIpen fa ja KOpUCTUTE KaceTaTa 3a TOHEPOT OTKAKO CTE ja IIpeMecTuiIe
Off TaJHA BO TOII/IA CpeJVIHA 3a [1a CIIPEUYNTE OLITETYBAILE O KOHHGHSaHI/IjaTa.

(1 He cknmagmpajre ja KaceraTa 3a TOHEPOT Ha MECTO CO IMPEKTHA COHYEBA CBET/INHA, NIpallliHa,
COJIEH BO3JIYX VIV KOPO3UBHY 'acoBY (KaKO aMOHMjaK) 3a Jla IOCTUTHeTe Hajiobap KBaUTeT Ipu
nevaremeTo. J30ernyBajTe ToKaLmMy coO eKCTPEMHY VIV HaI/IM IPOMEHY BO TeMIIepaTypaTa uin
BJIAYKHOCTA.

(d He nosBonyBajTe paboT Ha XapTHjaTa [a ce 113Ta Bp3 BalllaTa Ko>ka OupiejKu paboT Ha XapTujaTa
MOXe JIa Be Jiceye.

be36edHocHU uHhopmayuu

be36edHOCM 3a 030HOM

Emucuja Ha 030H

Osonckn rac ce renepupa co LED nedataunm Kako HyCIIpoM3BO/J, IIpY IIPOLIeCOT Ha IeyaTeme. O30HOT
ce MpoM3BeyBa CaMO KOTa I1e4aTaqyoT MeyaTu.

OepaHuqyearbe Ha usjloxxyearwe Had O30H

LED Epson ne4ara4oT npousBeyBa IOMa/Ky Off 3 MI/4 O30H IIPM HENPEKUJHO IIeYaTeme.

besbenHocHM ynatctBa 6
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MuHumusupare pusuk

Tpeba fa ru cregyte CIeMHUTE YC/IOBY 3@ Jja TO MMHUMI3MpPATe PU3UKOT Off M3/I0XKYBatbe Ha 030H:

(d VYmnorpeba Ha moBeke LED neuaTaum Bo 3aTBOpEH IMPOCTOP
(d Pab6ota BO yc/1oBM Ha MCKTyYMTETHO HUCKA BIAXKHOCT
1 Craba BeHTM/IaLMja HA IpOCTOpHMjaTa

(d [lonro, KOHTMHYMPAHO TeYaTerhe 3aefHO CO KOoe 61710 off rope MOCOYeHOTO
Mecmononox6a Ha neyamayom
[TedaTagoT Tpeba fja ce MOCTaBM TaKa IITO TeHepUpPaHNTE U3LYBHYU [ACOBY U TOIUIMHA:

1 Hewma da gyBaaT INPEKTHO BO JIMLETO HA KOPMCHUKOT

 Ke ce BeHTM/IMpaaT AMPEKTHO HA/IBOP Off 3TPajiaTa OHAMY Kafle IITO TOa € MOYKHO

CpaHoapo u o0ob6peHuja
Esponcku mooden
[dnpeKkTrBa 3a HN30K HaNoH EN60950-1
2006/95/EC
EMC pupektusa 2004/108/EC EN55022 Knaca B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024
R&TTE gmpektmBa 1999/5/EC* EN300 328
EN301 489-1
EN301 489-17
EN60950-1

* Oa ce ogHecyBa camo Ha Epson Aculaser C1750W.

3a esponcku kopucHuyu (camo Epson AcuLaser C1750W)

Hue, Kopniopanujara Seiko Epson, n3jaByBame frexa onpemara co mogen L661C e Bo cornmacHOCT co
CHTe OCHOBHM II0OapyBama 1 IPYTY pe/ieBaHTHY Hadenna Ha [{upektuBara 1999/5/EC.

BbesbepHocHu ynatctBa 7
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3a ynorpeba camMo BO:

Upcka, Obepunero Kpancrso, ABcrpuja, ['epmanmja, /Inuxenmrraj, llIBajuapuja, @pannmja,
Benruja, JIykcem6ypr, Xonaupuja, Vtanuja, [lopryranuja, lllnanuja, Jancka, ®uncka, Hopserxka,
lIIBencka, Vcmanp, Kunap, I'piyja, Croenuja, byrapuja, Perybnmka Yernka, Ecronuja, YHrapuja,
IToncka, Pomannja, CnoBakmja, Manra.

Bo ®panuumja e fo3BosIeHa ollepupame caMo BO 3aTBOPEHa IIPOCTOpHja.
AKO ce KOpYCTY HaZIBOP Of CBONTE IIPOCTOPUM, BO VITamija e HOTpeOHO OMIITO OB/IACTYBalbe.

Epson He Mo>ke 1a ITpeB3eMe OATOBOPHOCT 3a He3a/I0BO/TyBabe Ha I0OapyBamara 3a 3allITHTA II0Pafiu
HeIIpeIopawINBY M3MEHN Ha IIPOM3BOJNTE.

(€O
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Bezbednosna uputstva

Vazna bezbednosna uputstva

Ilustracije upotrebljene u ovom odeljku prikazuju seriju Epson AcuLaser C1700.

Podesavanje stampaca

[ Obavezno podizite stampac na odgovarajuci nacin, prikazan ispod.

(1 Kada pomerate Stampac, obavezno ga drzite u horizontalnom polozaju.
(d Ako niste u stanju da umetnete AC utikac u elektri¢nu uti¢nicu, obratite se elektricaru.

[ Proverite da li AC kabl za napajanje koji koristite ispunjava vazece lokalne bezbednosne
standarde. Koristite iskljuc¢ivo kabl za napajanje koji ste dobili u kompletu sa Stampacem.
Upotreba drugog kabla moze dovesti do pozara ili strujnog udara. Kabl za napajanje stampaca
namenjen je iskljuc¢ivo za upotrebu sa stampacem. Njegova upotreba sa drugim uredajem moze
dovesti do pozara ili strujnog udara.

(1 Ako ostetite utika¢, zamenite kabl sa utika¢em ili se obratite kvalifikovanom elektri¢aru. Ako u
utikacu postoje osiguraci, vodite racuna da ih zamenite osiguracima odgovarajuce velic¢ine i
jacine.

[ Koristite isklju¢ivo uzemljenu uti¢nicu koja odgovara utikacu stampaca. Nemojte koristiti
adapter za utikac.

Bezbednosna uputstva 1
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U0 J O

Izbegavajte koris$¢enje uti¢nica sa zidnim prekidacem ili automatskim tajmerom. Ako se
napajanje slucajno prekine, moze do¢i do gubitka vaznih informacija iz memorije racunara i
Stampaca.

Proverite da u uti¢nici nema prasine.
Vodite rac¢una da utikac¢ bude potpuno utaknut u mreznu uti¢nicu.
Ne rukujte utika¢em ako su vam ruke vlazne.

U sledec¢im situacijama, Stampac iskljucite iz zidne uti¢nice, a servisiranje prepustite
kvalifikovanom tehnickom osoblju:

A Ako je kabl za napajanje ili prikljucak ostecen ili raspleten.

B Ako je u njega usla te¢nost.

C Ako je bio izlozen kisi ili vodi.

D Ako ne radi pravilno iako se pridrzavate uputstva za upotrebu. Podesavajte samo one kontrole koje su

obradene u uputstvu za upotrebu posto neodgovarajuca podesavanja drugih kontrola mogu dovesti do
ostecenja i Cesto zahtevaju detaljno servisiranje od strane kvalifikovanog tehnic¢kog lica da bi se Stampac¢
ponovo osposobio za normalan rad.

E Ako je pao ili je kuciste osteceno.

F Ako su mu performanse drasti¢cno promenjene, $to znaci da je potrebno servisiranje.

Izbegavajte deljenje uti¢nica sa drugim uredajima.

Sve uredaje povezite na uti¢nice za odgovaraju¢im uzemljenjem. Izbegavajte kori§¢enje uti¢nica
naistom strujnom kolu na koje su prikljuceni fotokopir uredaji ili ventilacioni sistemi koji se ¢esto
ukljucuju i iskljucuju.

Stampa¢ ukljucite u elektri¢nu uti¢nicu koja ispunjava specifikacije napajanja ovog §tampaca.
Specifikacije napajanja Stampaca navedene su na oznaci pri¢vrs¢enoj za Stampac. Ako niste
sigurni oko specifikacija napajanja u vasoj oblasti, obratite se lokalnoj elektrodistribuciji ili se
posavetujte sa distributerom.

Ako sa $tampacem koristite produzni kabl, vodite racuna da ukupna amperaza uredaja koje ste
prikljucili na produzni kabl ne prekorac¢i amperazu produznog kabla.

Pri povezivanju Stampaca na racunar ili neki drugi uredaj pomocu kabla, vodite racuna da
prikljucci budu pravilno okrenuti. Svaki priklju¢ak ima samo jedan pravilan polozaj. Ako
umetnete pogresan kraj prikljucka, mozete ostetiti oba uredaja koja povezujete kablom.

Bezbednosna uputstva
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Izbor mesta za stampac

Kada premestate Stampac, obavezno izaberite mesto sa dovoljno prostora za lako rukovanje i
odrzavanje. Upotrebite sledecu sliku kao vodic za koli¢inu slobodnog prostora koju je potrebno
ostaviti oko Stampaca se rad obavljao neometano.

a 22 cm
b 30cm
C 31cm
d 33cm
e 10cm

Da biste instalirali i koristili neki od slede¢ih opcionalnih proizvoda, bi¢e vam potreban navedeni
dodatni prostor.

Osim slobodnog prostora, obratite paznju i na slede¢e mere predostroznosti prilikom izbora mesta za
Stampac:

O Stampac postavite u blizini elektri¢ne uti¢nice tako da mozete lako ukljuciti i iskljuciti kabl za
napajanje.

[ Ne stavljajte Stampac na mesta na kojima ce se kabl gaziti.
[ Nemojte koristiti Stampac u vlaZnom okruZenju.

(1 Izbegavajte mesta koja su izlozena direktnoj suncevoj svetlosti, preteranoj toploti, vlazi, uljnim
isparenjima ili prasini.

Bezbednosna uputstva 3
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[ Ne postavljajte stampac na nestabilnu podlogu.

[ Proreziiotvori na kucistu i sa zadnje ili donje strane sluze za ventilaciju. Nemojte ih zatvarati ili
pokrivati. Stampac nemojte stavljati na krevet, sofu, tepih ili sli¢cnu povrsinu, kao ni unutar
namestaja osim ako nije obezbedena odgovarajuca ventilacija.

(4 Drzite ceo racunarski sistem i Stampac dalje od potencijalnih izvora elektromagnetnih smetnji,
kao $to su zvucnici i baze bezi¢nih telefona.

(4 Ostavite dovoljno prostora oko stampaca da bi se omogucila odgovarajuca ventilacija.

Koriscenje stampaca

d Vodite racuna da ne dodirnete grejac, oznacen tekstom CAUTION, niti okolnu oblast. Ako ste
koristili stampac, grejac i njegova okolina mogu biti veoma vru¢i. Ukoliko je neophodno da
dodirnete neku od ovih povrsina, iskljucite Stampac i sacekajte 40 minuta da se povrsine ohlade.

*CAUTION

(d Ne uvlacite ruku preduboko u greja¢ posto su neke komponente odtre i mogu izazvati povrede.

1 U otvore nakucistu nikada nemojte gurati nikakve predmete jer mogu dodirnuti opasne tacke pod
naponom ili izazvati kratak spoj, $to moze dovesti do pozara ili elektri¢nog udara.

[ Nemojte da sedite ili da se naslanjate na Stampac. Nemojte da stavljate teSke predmete na stampac.
[ Ne koristite zapaljive gasove u ili oko stampaca.

d Nikada nemojte primenjivati silu kada stavljate komponente stampaca na mesto. Iako je stampac
proizveden tako da bude otporan, grubim rukovanjem ga mozete ostetiti.

[ Ne ostavljajte zaglavljeni papir unutar stampaca. To moze dovesti do pregrevanja Stampaca.

(d Pazite na ne prospete nikakvu te¢nost u stampac.

Bezbednosna uputstva 4
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[ Podesavajte samo one kontrole koje su obradene u uputstvu za upotrebu. Neodgovarajuca
podesavanja drugih kontrola mogu dovesti do ostecenja i Cesto zahtevaju servisiranje od strane
kvalifikovanog tehnickog lica.

(d Nemojte iskljucivati Stampac:
Za Epson AcuLaser C1700
- Nakon ukljucivanja Stampaca, sacekajte da zasvetli lampica Spreman/Podaci.
- Dok lampica Spreman/Podaci treperi.
- U toku $tampanja.
Za Epson AcuLaser C1750 seriju
- Nakon ukljucivanja Stampaca, sacekajte da se na LCD ekranu pojavi poruka
- Dok lampica Podaci treperi.
- U toku $tampanja.

(d Izbegavajte da dodirujete komponente u stampacu, osim ako vam tako nalazu uputstva iz ovog
vodica.

L

Pratite sva upozorenja i uputstva oznacena na Stampacu.

L

Osim kao $to je izricito objasnjeno u dokumentaciji stampaca, ne pokusavajte sami da servisirate
ovaj uredaj.

S vremena na vreme izvucite utikac iz elektri¢ne uti¢nice i o¢istite uti¢nu viljusku.
Ne izvlacite utika¢ dok je Stampac ukljucen.
Ako Stampac nece biti kori$¢en duze vreme, izvucite utikac iz elektri¢ne uti¢nice.

Pre ¢iScenja, iskljucite Stampac iz zidne uti¢nice.

U U J o o

Proizvod ¢istite dobro iscedenom vlaznom krpom i nemojte koristiti te¢na sredstva za ¢is¢enje niti
sprejeve.

Rukovanje potrosnim proizvodima

[ Nesagorevajte kori$¢ene potro$ne proizvode jer mogu da eksplodiraju i povrede nekog. Odlozite
ih u skladu sa lokalnim propisima.

(d Potro$ne proizvode drzite van domasaja dece.
(d Kada rukujete toner kertridzom, obavezno ga stavite na ¢istu i glatku povrsinu.

(d Ne pokusavajte da modifikujete toner kertridz niti da ga rastavite.

Bezbednosna uputstva 5
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(d Ne dodirujte toner. Uvek udaljavajte toner od ociju. Ako vam toner dospe na kozu ili odecu,
odmah ga sperite sapunom i vodom.

[ Ako se toner prospe, pokupite ga metlom ili vlaznom sapunjavom krpom. Posto se sitne Cestice
mogu zapaliti ili eksplodirati ako dodu u kontakt sa varnicom, nemojte koristiti usisivac.

(d Sacekajte najmanje jedan sat pre upotrebe toner kertridZa nakon $to ste ga preneli iz hladnog u
toplo okruzenje da ne bi doslo do o$te¢enja usled kondenzacije.

(d Da biste dobili najbolji kvalitet stampe, toner kertridz nemojte skladistiti na mestu izlozenom
direktnoj suncevoj svetlosti, prasini, slanom vazduhu niti korozivnim gasovima (kao $to je
amonijak). Izbegavajte mesta izloZena ekstremnim ili naglim promenama temperature i vlaznosti
vazduha.

(d Pazite da ivica papira ne klizi po vasoj kozi jer ivica papira moze da vas posece.

Bezbednosne informacije

Bezbednost u vezi sa ozonom

Ispustanje ozona

LED stampaci generi$u gas ozon kao nusprodukt procesa stampanja. Ozon se proizvodi samo dok je
Stampanje u toku.
Ogranicenje po pitanju izlaganja ozonu

Epson LED s§tampac stvara manje od 3 mg/h u toku neprekidnog stampanja.

Smanjivanje rizika
Da biste smanjili opasnost od izloZenosti ozonu, trebalo bi da izbegavate sledece:
(4 Upotreba vise LED $tampaca u zatvorenom prostoru
[ Upotreba pri izuzetno niskoj vlaznosti vazduha
[ Losa ventilacija u prostoriji
O

Dugotrajno, neprekidno $tampanje u kombinaciji sa nekim od gornjih uslova

Bezbednosna uputstva 6
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Polozaj stampaca

Stampac bi trebalo da bude postavljen tako da izduvni gasovi i generisana toplota:

[ Ne idu direktno u lice korisniku

(d Budu ventilacijom uklonjeni iz zgrade ako je ikako moguce

Standardi i odobrenja

Evropski model

Niskonaponska direktiva EN60950-1

2006/95/EC

Direktiva 2004/108/EC o EN55022 klasa B

elektromagnetnoj uskladenosti EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

Direktiva 1999/5/EC za radio EN300 328

opremu i opremu za EN301 489-1

telekomunikacione terminale
EN301 489-17

EN60950-1

* Qvo se odnosi samo na Epson Aculaser C1750W.

Za korisnike u Evropi (samo za Epson AculLaser C1750W)

Mi, korporacija Seiko Epson, ovom prilikom izjavljujemo da je model opreme L661C u skladu sa
osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 1999/5/EC.

Za upotrebu samo u:

Irskoj, Ujedinjenom Kraljevstvu, Austriji, Nemackoj, Lihtenstajnu, Svajcarskoj, Francuskoj, Belgiji,
Luksemburgu, Holandjiji, Italiji, Portugaliji, Spaniji, Danskoj, Finskoj, Norveskoj, Svedskoj, na
Islandu, Kipru, u Grekoj, Sloveniji, Bugarskoj, Ceskoj, Estoniji, Madarskoj, Poljskoj, Rumuniji,
Slovackoj, Malti.

U Francuskoj je dopustena samo upotreba u zatvorenim prostorima.
Ako se koristi van vlastitih prostorija, u Italiji je potrebna opsta dozvola.

Bezbednosna uputstva 7
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Epson ne prihvata odgovornost za nezadovoljstvo u vezi sa zahtevima za zastitom koji su rezultat
nepreporucenih modifikacija proizvoda.

(€O
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UHCTPYKUMN NO 6€30nNacHOCTU

Ba>kHbIe MHCTPYKLUMUN N0 6e30naCcHOCTU

aarocTparimnm, IpuBEeACHHBIC B AAHHOM PasAeAe, OTHOCATCS K Moaeasm Epson Aculaser C1700
Series.

llpyn ycTaHOBKE@ AQHHOIo yCTPOMUCTBA

a HOAHTAMQ.T‘/JlTC ITPUHTED, IIOAACPZKMBASL €TO B OITPEACACHHDBIX MECTAX, KAK ITOKAa3aHO Ha PMUCYHKE.

Q TIpu mepenoce mpuHTEpa COXpPAHSITE TOPU3OHTAABHOE IIOAOKEHNE.
Ecam BpI He MO>KETE IIOAKAIOYMUTD BUAKY K PO3ETKE, OOPaTUTECh K IAEKTPUKY.

J V6eanTecs, 4TO IIHYP MMUTAHWS OTBEYAET COOTBETCTBYIOIIMM MECTHBIM CTAHAAPTAM
OesomacHOCTH. VICIIOAB3YIATE TOABKO TOT IIHYP IIMTAHWS, KOTOPBIV ITOCTABASICTCS C
ycTporicTBoM. [ [prmeneHme ApyToro IIHypa MOSKET IIPUBECTY K BOSTOPAHMUIO AW IIOPASKEHUIO
IAEKTPUIECKMUM TOKOM. [TIHYp mmTanHms, mpraaraemsIit K yCTPOCTBY, ITPEAHA3HAYCH AAS
VACITOAB30BAHMSI TOABKO C 3TMM YCTPOMUCTBOM. | [primeHeHme 3TOro IIHYpa AAST ITOAKAIOYCHS
APYTO1 aIlIapaTyphl MOSKET IIPUBECTHM K BO3TOPAHMIO AN TOPASKEHMIO IAEKTPUICCKUM TOKOM.

O Ecam BuAKa IOBpesKACHA, 3aMEHNUTE BeCh KaOeAb 1AM 0OpaTUTeCh K KBAAUPUIIMPOBAHHOMY
9AeKTPHUKY. EcA B BUAKY yCTaHABAMBACTCS IIPEAOXPAHUTEAD,YOCANUTECH, YTO BBI 3AMEHMANM €TO
IPEAOXPAHUTEAEM TIOAXOASIJETO Pa3Mepa M HOMMHAAI.

NHcTpyKumm no 6esonacHoct 1
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U U U U

[Toab3yviTech 3a3€ MACHHOM PO3ETKOM, COOTBETCTBYIOIEN BUAKE CETEBOTO LIHYPa IIPUHTEPA.
He moap3yviTech apaniTepom AAST BUAKH.

He mcrioap3yiiTe 2AeKTPUYECKYIO PO3ETKY, KOTOPAsl YITPaBASIETCS HACTEHHBIM BBIKAIOYATEAEM
VAV aBTOMATHMUECKUM Tarimepom. CAydariHOe Pa3MBIKAHME eI SACKTPOIMTAHM MOYKET
IIPUBECTM K ITOTepe JEeHHOM MHPOPMALINUN U3 ITAMATU KOMIIBIOTEPA M IIPUHTEPA.

Y6eanTecs, 4TO B THE3AAX PA3BEMOB HET IIBIAU
Y6eanTecs, 4TO BrAKA ITHYPA IIUTAHMUS IIOAHOCTBIO BCTABACHA B SIACKTPUIECKYIO PO3ETKY.
He kacarvitech mHypa nuTaHMs MOKPBIMU PYKAMM.

OTKAIOUMTE YCTPOVICTBO OT MCTOYHMKA ITUTAHWUS M 00paTuTech AAST OOCAYSKMBAHMS K
KBaAMPUIMPOBAHHOMY IIEPCOHAAY B CACAVIOIUX CAYYASIX:

LLIHYp MUTAHKS MOBPEXAEH AW NepeTepcsl.

B NpuHTEP BbIAC MPOAUTA XKUAKOCTb.

MPUHTEP MOMAA NMOA AOXKAb UAV B BOAY.

O|l0O| ®| >

MpuHTEP PABOTAET HEMPABUABHO MPW MOAHOM COBAKOAEHUN MHCTPYKLMIA NO paboTe.
BbIMOAHSINTE TOABKO PETYAUPOBKU, KOTOPLIE ONMUCOHbI B MUHCTPYKLMM MO SKCMAYATALMN;
HEAO3BOAEHHbBIE PETNYAUPOBKM MOTYT MPUBECTU K MOBPREKAEHUSIM, TREBYIOLLIM CAOXKHOIO
PEMOHTA 1 OBPALLEHMS K KBOAUPULMPOOBAHHOMY NEPCOHAAY.

E MNPUHTEP YPOHUAM AU €0 KOPMYC NMOBPEXAEH.

F MpuHTEP PABOTAET C 3AMETHBIM OTKAOHEHUSIMU OT OBBIYHOIO COCTOSIHKSI, HEOBXOANMO
OBCAY>KMBOHME,

He BrAIOUariTe IpUHTEP B OAHY PO3ETKY C APYTUMU IIPHUOOPAMIAL

HO,A,KAIO‘IH_TZTC BCE yCTpOTZCTBa K ITPaBUABHO 3a3€MACHHDBIM PO3CTKAM IACKTPOIIMTAHMAL. He
HOAKAIO‘{EUZTC YCTPOTZCTBQ, K po3eTKaMm, OT KOTOPBIX ITNTAIOTCS PETYASIPHO BKAIOYAIOIIMECI 1
BbIKAIOYAIOIIMECST Cl)OTOKOl'IT/lpOBaAbeIe arrmapaTel AN CUCTEMBI KOHAMIMOHWMPOBAHNMSIL

[ToAKArOUMTE IPUHTEP K IACKTPUIECKON PO3ETKE, KOTOPAS OTBEYAET €TI0 IACKTPUIECKUM
napameTpam. DAeKTPUIECKIE ITAPAMETPHI IIPUHTEPA YKAa3aHbI HA STUKETKE, IPUKPEIIACHHOM K
ero xoprrycy. Ecan Bam Hem3BecTHBI XapakTEPUCTUKM IAEKTPUIECKOTO TOKA B BAIIIET
MECTHOCTWM, OOPaTUTECh B MECTHOE YIIPaBACHNUE SACKTPOCHAOSKEHMS AU K CBOCMY
IIOCTABIUKY.

Ecam BBI MCIIOAB3YETE YAAMHUTEAD, YOEAUTECH, 9YTO OOIJas Harpy3Ka OT BCEX YCTPOVICTB,
MOAKAIOYEHHBIX K YJAAMHUTEAIO, HE ITPEBBIIIAeT MAKCUMAABHO AOITYCTHUMOTA.

NHCTpYKUMKM NO 6€30NACHOCTH
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O IIpn moAKAIOUEHMM AAHHOTO YCTPOVCTBA K KOMIIBIOTEPY A APYTOMY YCTPOVICTBY C IIOMOILBIO
KabeAs yoeamnTech B IIPaBUABHOCTY OPMEHTAlUN PasbeMoB. KasKAbIl pasbem MOKHO
HOAKAIOYMTH AMIITh OAHUM criocobom. Ecamt BcTaBmTh pasbem HEITPaBUABHO, MOSKHO IIOBPEAMUTD

oba yCTpOVICTBA, COEAVHEHHBIE KabeAeM.

Bbi6bop mecCcTa AAST YCTQHOBKU NPUHTEPQA

[ Ipn mepemerjeHmn mpuHTEPa BCETAA BEIOMpariTe mecTo, obecriednBarorjee AOCTaTOYHOE
KOAMYECTBO CBOOOAHOTO ITPOCTPAHCTBA AASI €TO MCIIOAB30BAHMS M 0bCAy>KMBaHWM:L M crioab3yiTe
CACAVIOIII PUCYHOK AASI OITPEACACHNST KOAMIECTBA CBOOOAHOTO MECTa, HEOOXOAMMOTO AAST

HOpMaAbHOTZ IKCIIAYyaTaAIUM 1 O6CAY}KI/1B3HT/151 IIpMHTEPA.

a 22 cm
b 30cm
c 31¢cm
d 33cMm
e 10cm

Ecan YCTAHOBACHO CACAVIOIICEC AOIIOAHMUTECABHOC O60py,A,OBaHT/1€, BaMm HOHaAO6I/1TC5I

AOIIOAHMUTEABHOE MECTO.

[Tommmo TpeboBaHMI K IIPOCTPAHCTBY BCEIAA COOAIOAATITE CACAYIOIVE IIPABMAA ITIPU

pasmeryeHmnn IpuHTEPA.
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PasmergariTe mpuHTEp PSIAOM C IAEKTPUIECKON PO3ETKOM, OTKYAA ITPU HEOOXOAMMOCTH
MO>KHO AETKO OTKAIOYUTD IITHYP MUTAHUSL

He ycranaBamBariTe mpuHTEpP B MECTaX, TA€ Ha €TO LITHYP MOTYT HACTYIINUTE.
He mcrnoas3yviTe IpuHTEP B CHIPBIX TOMEIICHMAX.

He ycranaBamBariTe IpUHTEP B MECTAX, TOABEPIKEHHBIX BOSAETCTBUIO ITPSIMOTO COAHEYHOTO
CBeTa, HePTIHBIX UCIAPEHNI, BEICOKOM TEMIIEPATYPHI M BAASKHOCTH, 4 TAKKE B 3aITBIACHHBIX
HOMEIJEHMIX.

He ycranasamBariTe npmuHTEp Ha HEYCTOMYMBBIX IIOBEPXHOCTSIX.

CAOTBI 1 OTBEPCTHSI B KOPITyCe, HA THIABHOV MAM HVUSKHEN CTOPOHAX IIPEAHA3HAYCHBI AAST
BeHTMAIIMN. He OaoxupyritTe n He 3akpsiBaviTe nx. He ctaBpTe mpuHTEep Ha KPOBATH, COQY,
KOBEP MAU ITOAOOHBIE TOBEPXHOCTM M HE BCTPAMUBANTE €ro, eCAM He obecIieueHa XOpoIas
BEHTUASILASL.

YcranaBamBariTe KOMIIBIOTEP W IIPUHTEP BAAAM OT IIOTEHIUAABHBIX MCTOYHWUKOB IIOMEX, TAKMUX
KaK I'POMKOTOBOPUTEAY MAT 6a30BbIe MOAYAM OECITPOBOAHBIX TeACPOHOB.

Boxpyr nmpunTEpa AOASKHO OBITH AOCTATOYHO MECTA AAS OOECIIEUEHV I XOPOIIIET BEHTUASLIN,

lpu paborte ¢ yCTPONCTBOM

a

He npukacaiirecs k 640Ky neukn, Ha kotopsii Hanecena merka CAUTION (BHUMAHWE), 1
K COCEAHMM 00AacTsIM. BO BpeMst MCIIOAB30BaHMS IIPUHTEPA ITU OOAACTIU CMABHO HATPEBAIOTCSL.
Ecan HEOOXOAMMO K HUM IIPUKACATHCS, BBIKAIOUMTE IIPUHTEP U MOAOKANUTE 40 MUHYT, 4TOOBI
3T 00AACTM OXAAAVAMCH B AOCTATOYHO CTEIIEHMN.

*CAUTION (BHUMAHMUE)

NHCcTpYKUuMM no 6e3onacHoct 4
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He HpOCOBbIBaTZTe PYKY BHYTPb baoxa ITIE€YKW, IIOCKOABKY HEKOTOPbIIEC KOMIIOHECHTDI MMCIOT
OCTpPbIC Kpas M MOTYT HAHECTU TPABMY.

Huxoraa He BCTaBAsIiTE TPEAMETHI B OTBEPCTMS HA KOPITyCe IIPUHTEPA — OHWU MOTYT
ITPUKOCHYTHCS K TOYKAM BBICOKOTO HAIIPSKEHM M BBI3BATH KOPOTKOE 3AMBIKAHME, UTO
IPUBEAET K IIOKaPy MAM ITOPASKEHMIO IAEKTPUIECKUM TOKOM.

He CaAANUTECH "M HE OHT/lpaTZTer Ha IIpUHTED. He KAaAUTE Ha IIPUHTEP TIAPKEADBIC ITPEAMETDI.
He MCHOABI&YTXTC PAIAOM € IPUHTEPOM ACTKOBOCIIAAMEHAIOIMECA BEIJCCTBA.

Hwuxoraa He mpumeHSIiTE CUAY AAST YCTAHOBKY KOMITOHEHTOB Ha MECTO. XOTsI IIPUHTEP —
IIPOYHOE YCTPOVICTBO, TPYOOE ObpaljeHne MOSKET IIPUBECTH K €I HOBPESKACHNIO.

He ocraBasiiTe 3amaTyro bymary BHyTpH IPUHTEPA. DTO MOSKET IIPUBECTU K IIEPETPEBY
IpUHTEpA.

HVIKOI‘A& HE HpOAI/lBaTZTe JKUAKOCTD Ha ITPUHTED.

BBITTOAHSVITE TOABKO PETYAMPOBKM, KOTOPBIE OIMCAHBI B MHCTPYKLWUM IO SKCIIAYATALUMN.
Heao03BoACHHBIE PETYAMPOBKM MOTYT IIPUBECTM K IIOBPEKACHWUIO IIPUHTEPA; AAST PEMOHTA
HoTpebyeTcs 0bpaTUThCA K KBaAUMPUIMPOBAHHOMY IIEPCOHAAY.

He BpIKATOUATiTE IIPMHTED:

Aas Epson AcuLaser C1700

- ITOCA€ BKAIOYEHMsI TIPUHTEPA, TIOKA He 3aroputcst uHAMKarop Ready/Data;
- moka muraet nuamnkatop Ready/Data;

- IIOKA MACT IIeYaTbh.

Anast Epson AcuLaser C1750 Series

- TOCA€ BKAIOYEHMS TpUHTEpPa, noka Ha JKK-nmanean He mossurcs
- IOKa MUraeT nHAMKarop Data;

- IIOKA MAET IIeYaTh.

(ToToB);

He mpukacanitech K ATaASIM BHYTPHU IIPUHTEPA, €CAM 3TO HE OTOBOPEHO B MHCTPYKLMUMN.
CaeayriTe Bcem IPEAYIIPESKACHMAM Y MHCTPYKLUMAM, HAHECEHHBIM Ha KOPITYC IIPUHTEPA.

He mprTavitech camoCTOSTEABHO PEMOHTUPOBATD YCTPOTACTBO, €CAM 3TO HE OTOBOPEHO B
PYKOBOACTBE.

[ Tepropmaeckm OTKAIOYANTE IIHYP IUTAHWUS OT SIAEKTPHUUECKON PO3ETKNM 1 OIUIATATE
KOHTAKTBL

He orkarouarite ITHYP IINTAHWM BO BpEeMsI IICHATN.

EcAm mpuHTEp He MCIIOAB3YETCS IIPOAOASKUTEABHBIV IIEPUOA BPEMEHN, BBIHBTE IITHYP MTUTAHMS
"3 PO3ETKMN.

VIHCTPYKUMM NO 6e30nacHOCTM 5
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a
a

[ Iepea o4ncTKOM IPUHTEPA OTKAIOUATATE €TI0 OT IACKTPUIECKONM PO3ETKMN.

O‘{T/IUJH,TZTG IIPMHTEP XOPOIIO OT>KATOV BAAKHOM TKAaHbIO; HE MCHOAI)SYTZTC JKUAKNE AN
A9PO30AbHBIC CPCACTBA.

O6paLyeHne ¢ pacxoAHbIMU MAQTEPUANQMMU

a

U U U U

U

He coxmraviTe ncnoAb30BaHHBIE PACXOAHBIE MATEPUAABI - ITO MOSKET ITPUBECTHU K B3PBIBY 1
TEACCHBIM TPaBMaM. Y TMAM3UPYITE MX COTAACHO MECTHOMY ITPUPOAOOXPAHHOMY
3aKOHOAATEABCTBY.

XpaHuTe pacXOAHbBIE MATEPUAABI B MECTAX, HEAOCTYITHBIX ACTSIM.
[Ipn obparyernn ¢ TOHEP-KapPTPUASKEM BCETAQ KAGAUTE €TO HA YNUCTYIO POBHYIO IIOBEPXHOCTb.
He mprTarirech MoaAndmUmMpoBaTs A pasdmpaTs KapTPUASKU C TOHEPOM.

He Tporarite Tonep pykamn. He pomyckavite ero momapanms B raasa. Ecan Tonep nomaa Ha
KOJKY MAM OAESKAY, HEMEAACHHO CMOVITE €TO BOAOM C MBIAOM.

Ecan TOHEP ITPOCHIITAACS, CO6€pV1Te €ro IIpM IIOMOIIM BEHMKA M COBKA MA BAQSKHOM
HAaMBIA€HHOV TKAH. HOCKOABKV NCKPa MOJKET BbI3BATDb BOCIIAAMCHECHME MAW B3PbIB MEAKNX
qaCTn1l, He co6v1paf/1Te TOHEDP ITBIACCOCOM.

Ecan KapTprnA>K € TOHEPOM ObIA BHECEH C XOAOAHOTI'O BO3AYXA B TCIIAOC IIOMEIJEHUE, IIEPEA €TO
YCTS.HOBKOI‘//I OH AOAPKEH ITPOTPETHC: B TCICHNME 9aca BO nsbeskanme TIOBPEIKACHMSI M3-3a
KOHACHCALIMM BAAT.

YTo0BI 0becIieynTs HaMAyYIlIee Ka9eCTBO IIeYaT, XPaHUTe KaAPTPUASK BAAAW OT IIPSIMOTO
COAHEYHOTO CBETA, IIBIAY, COASIHBIX IIAPOB MAM BBI3BIBAIOIIMUX KOPPO3MIO ra30B (Harrpumep,
ammonmns). M3beraiiTe XpaHUATIL C SKCTPEMAABHBIMU YCAOBUSIMM 11 PE3KUMM ITEPEIIAAAMU
TEMIIEPATYP M BAAYKHOCTHU BO3AYXA.

He AOHYCK&TXT@ ITPOCKAADB3BIBAHMSI KPasl 6yMaI‘I/1 BAOAD BaIIMX PYK, MHAYE BbI MOJKETEC
IIOpe3aThCil.

VIHCTPYKUMM NO 6e30nacHOCTM 6
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CBepeHunst o 6e30nacHoCTHU

O30HOBas1 6€30MNacCHOCTb

BbiaeneHune 030Ha

Oson BBIACASICTCA B CBETOAMOAHDBIX IIPUHTEPAX KaAK IIOOOYHBIA IIPOAVKT IIpoLecca Ie4aTmn. Oson
BBIACASICTCSI TOABKO TOTAQ, KOTAQ IIPMHTED II€YATACT.

OrpaHunyeHue HA BbiXOA O30HA

Caeropnoansiii mpuaTep Epson cozpaer meree 3 Mr/d mmpu HeIIpephIBHOM MIEYATH.

MuHummnzauymnst pucka

,A,ASI YMEHBIIICHNM T PMUCKA BhIXOAQ O30HA OCTepeI‘aIZTer CACAVIOICIO:

(J  1CIIOAB30BaHME HECKOABKMX CBETOAMOAHBIX IIPUHTEPOB B 3AMKHYTOM ITOMEIJeHWUN,;
J  paboTsI B yCAOBMSIX IPE3BBIYAIHO HU3KOWM BAAYKHOCT;
U 1IAOXOM BEHTMASILIUM TTOMEITICHMM;
J  IpOAOATKMTEABHOM HEIIPEPHIBHOV IIEYATH B COYCTAHUN C AIOOBIM 3 BBIIICIIPUBECACHHBIX
YCAOBMIA
PasmeLjeHune npuHrepa

ITpunTEp AOAKEH OBITH Pa3MEIJeH TaKUM 00Pa3OM, ITOOBI BEIXOASIHUE Ta3hI M ITPOU3BOAMMOE
TETIAO:

J He ObIAM HAITPABAEHBI B AMIJO IIOAB30OBATEAS,

a IIpn ITIOMOIM BBITSI’KHOM BCHTMASILNMW BBIBOAMAMCD HAITPSIMYIO M3 3AAHWMSI, €CAV 3TO BO3MOJKHO.

NHcTpyKumm no 6esonacHoctn 7
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CoorBercTBue CTAHAQPTAM M AOMYCKAM

Moaenb Anst EBponibi

ANPEKTNBA O HN3KOM EN60950-1

HAMPSHKEHNN

2006/95/EC

AMpeKTBa 06 ) EN55022 Class B

ComecTimoeT 2004/108/EC | EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

R&TTE directive 1999/5/EC* EN300 328
EN301 489-1
EN301 489-17
EN60950-1

* 2TO OTHOCUTCS TOALKO K Epson Aculaser C1750W.

Mopean cootsercTyet TpeboBanmsim HopmaTuBHbBIX A0KymerToB TOCT P MOK 60950-1-2005,
TOCT P 51318.22-99 (Kaacc B), TOCT P 51318.24-99, TOCT P 51317.3.2-2006 (Pasaea 6, 7),
TOCT P 51317.3.3-2008

Ans nonb3oBareneu B Espone (tonbko Epson Aculaser C1750W)

M, Seiko Epson Corporation, HACTOSIIIMM YTBEPIKAAEM, 9TO AAHHOE 060pyAOBaHe (MOAEAD
L661C) cooTBeTCTBYeT OCHOBHBIM TPEOOBAHMSIM 7 IIPOIMM BaSKHBIM YCAOBVSIM AUPEKTUBBI

1999/5/EC.

AAST MICTIOAB30BAHWSI TOABKO B CACAVIOIUX CTPAHAX:

Upaasans, Beankobpuranms, Asctpus, [epmanns, Auxrenmrrenis, Hserigapms, Opangns,
Beabrmst, Arokcembypr, Huaepaauasr, Mtaans, Topryraans, Mcmaams, Aarns, Ouaasaans,
Hopgerns, e, Mcaarans, Knmp, I'penns, Caosenns, boarapns, Yexms, Dcronns, Berrpns,
[Toapmia, Pymerans, Caosaxmsa n Maabra.

Bo @pannmm pasperneHo NCIIOAb30BaHNME TOABKO B IIOMEIIJCHMIX.
B MTasmn Tpebyercs paspeleHne Ha MCIIOAb30BAHME BHE ITOMEICHWMIA

Epson He HeceT OTBETCTBEHHOCTH, CBA3AHHOV C AFOOBIMM ITOAOMKAMM M3-32 HEPEKOMEHAOBAHHOTO
MCIIOAB3OBAHMS AU MOAUPUKALIUMU YCTPOVICTBA.

(€O
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IHcmpyKuyii 3 mexHiku 6e3neku

Baxxnuei incmpykuii 3 mexHiku 6e3neku

Ha imoctpauisx y ganomy pospini 3o6paxeHa mopens cepii Epson AcuLaser C1700.

YcmaHoeneHHs npuHmepa

1 IligniMaty npuHTEp MOTPiOHO Y TaKmil crocib, Ak 300pa>keHO HIDKYe.

(1 Ilig yac mepeHeceHH: NPUHTEPA 3aBXKAY TPUMaliTe 10T0 B TOPM3OHTAIbHOMY IOJIO>KEHH.

d fIxmo Bu He MOXKeTe Iifi €HATY IITEIICe/Ib 3MiHHOTO CTPYMY JIO €JIEKTPUYHOI PO3eTKH,
3BEPHITHCA 10 €JIEKTPUKA.

(1 IlepexoHnaiiTecs B TOMY, IO Ka0esIb KVBJIEHHA 3SMIHHOTO CTPYMY BiJIIOBiJja€ BiTIOBIZHUM
MicIieBMM cTaHapTaM Oesneki. BUKopucToByiiTe Muiiie Kabelb >KMUBIEHHS, 1J0 IIOCTaB/IAETHCA 3
IpUHTEPOM. BukopucranHs iHIIOro kabemo Mo>ke IPU3BECTU 1O BUHUKHEHHS MOXeXi a6o
Bp@XEHHA eIeKTPUIHUM cTpyMoM. Kabesnb XKIBJIeHH, IO OAAETHCA 1O IIPUHTEPA,
MpU3HAYEHNIT [/IsI BUKOPUCTAHHS JINIIE 3 LIMM IIPUHTEPOM. BUKOpUCTaHHS 1[bOTO Kabestio st
IIi/1 €HaHHS iHIIOI alapaTypy Mo>kKe IPU3BECTH /1O BUHMKHEHHS MT0XKexXi a00 Bpa>keHH:
€/IeKTPUYHUM CTPYMOM.

(J SIK10 MOIIKOMKEHO LITeIICe b, 3aMiHITh yBech Kabenb ab0 3BepHIThCA K0 KBalihikoBaHOTO
e7IeKTPHUKa. SIKIIO Y IITeICe/b YCTaHOB/IEHO 3all00DKHIUK, IepeKOHAITeCs B TOMY, L0 JIOTO
3aMiHEeHO Ha 3aIl00DKHMK MTOTPiOHOTO PO3Mipy Ta HOMiHATY.

[HCTPyKUii 3 TexHikn 6e3nekn 1
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BukopucToByiiTe y3eMIeHy PO3eTKY, 10 Bi/IIIOBifja€ mTenceio Kabesio )XIB/IeHHS IPUHTepa.
He Bukopucrosyiite aganTep /s MITENCENA.

He BMKOPUCTOBYIITe €lIEKTPUYHY PO3ETKY, 1110 KePYETHCsI HACTIHHMMM BUMMUKadaMu 60
aBTOMATMYHMMIU TaliMepaMi. BuitafkoBe po3MMKaHHI JIAHIIIOTa €/IEKTPOXKMBICHHS MOXe
IPU3BECTY [0 BTPATH IiHHOI iHdopManil 3 mam'aTi KOMIT IoTepa Ta IpUHTepa.

[IepexoHaiiTecs B TOMY, 110 B pO3€TILIi HEMAE MNITY.

[TepexoHaiiTecs B TOMY, IO IITEIICEIb Kabe/Tio )XIB/IEHH IIOBHICTh BCTAB/ICHO B €IEKTPUIHY
PO3ETKY.

He Topkaiitecs mrerncens BOTOTMMI PYKaMIL.

Bin'eqnaiiTe mpuHTep Bix HACTIHHOI pO3eTKY Ta 3BEPHITHCSA 32 0OC/TyTOBYBAaHHAM JI0
KBaTiiKOBaHOTO IpefICTaBHUKA CEPBiCHOTO LIEHTPY B TAKUX BUITA/IKAX:

A Kabenb nBneHHs abo Wrencenb NoWKOAKeHO abo nepeTepTo.

B Y npuHTep 6yno NponnTo pigunHy.

C MpuHTep notpanus nig gow abo y sogy.

D MpuHTep GyHKLiOHY€E HeNpaBMIbHO 3a YMOBW NOBHOIO AOTPMMaHHA iIHCTPYKL i 3 ekcnnyaTauii. BukoHynte
HanalwTyBaHHA TiNbKW TUX PerynAaTopis, WO OMNMCaHI B iIHCTPYKLII 3 ekcnnyaTauii, HenpaBuibHe
HanawTyBaHHA HLINX PEryATOPIB MOXe NPU3BECTY [0 NOLIKOAXKEHD, Lo NOTPe6YBaTUMYTb CKNagHOro
PEMOHTY Ta 3BEPHEHHA 0 KBanidikoBaHoro dbaxisLa AnA BiAHOBNEHHA HOPMaNIbHOrO GYHKLiOHYBaHHA

npuHTepa.

E MpuHTep ynas abo Noro KopMyc NOLKOLKEHO.

F MpuHTep GYHKUIOHYE 3 NOMITHUMMW BiAXWIEHHAMM Bifl 3BUYAHOrO CTaHy, BKa3yloun Ha HeOOXigHICTb
o6cnyroByBaHHsA.

He BMuKariTe npuHTEp B OIHY PO3ETKY 3 iHIIMMY IPWU/IalAMMA.

ITin'equyiiTe Bce 0OMagHAHHA O PO3ETOK e/IeKTPO>KMBIICHHS, 10 HA/IKHVM YMHOM 3a3eMJIEHi.
He mip'egrytiTe mpuctpiit 1o po3eTok, Bif AKUX KUBIATHCA (POTOKOIIIOBA/IbHI allapaTy Ta
CUCTEMU KOHIVIIIOBAaHHS, IO PEryIAPHO BMUKAIOTbCA Ta BUMUKAIOTHCA.

Ilig'equyiiTe MpUHTEP KO eIEKTPUIHNX PO3ETOK, L0 BiJIOBINAI0Th BUMOTAM JIO )KVB/ICHHS
npuHTepa. BuMorn 1o »XuBjieHHA NPUHTEPa 3a3HaY€HO Ha eTUKETIH, 1[0 IPUKPIIIEHO [0
IpyHTepa. Ko BaM HEBiOMi XapaKTePUCTUKM €IEKTPMYHOTO CTpyMy y Bamiit micrieBocrTi,
3BEPHITbCA IO MiCI[eBOTO yIIpaB/IiHHA eleKTPOIIOCTavYaHHs abo 1o auepa.

SK1110 BM BUKOPUCTOBYETE MOJJOBXKYBay, IEPEKOHANTECA B TOMY, 1O 3ara/IbHUI HOMiHa/IbHi
CTPYM YCiX IPUCTPOIB, IMin'€mHaAHUX 1O IIOIOBXKyBaya, He IepeBUIIYE 3HaYeHHA HOMIHATbHOIO
CTpPyMY IIO/IOB)KYBaya.

[HCTPYKUii 3 TexHikn 6e3nekn 2



Epson Aculasaer C1700/C1750 Series ~ Safety Information Guide

A ITig'emHyroun npuHTEp KO KOMII'I0Tepa 4 iHIIOTO IPUCTPOIO 3a JOIIOMOT0I0 Kabetto,
IepeKOHaliTeCsl B MPaBUWIBHOCTI opieHTalil po3'emiB. KoxxeH pos'em nepenbadae migKmodeHHs
JIUIIe OTHUM CIOCOO0M. SIKII[O BCTAaBUTHM PO3'€EM HelPaBUIbHO, MOXKHA ITOLUIKOANTY 001/iBa
HPUCTPOI, 3'€fHAHI KabeeM.

Bubip micuys 0na ecmaHoe/1eHHss npuHmepa

[TepeMirnyoun IpuHTEP, 3aBXKAY 00MpariTe Miclle, [ie € JOCTaTHBO BIIBHOTO IPOCTOPY IS JIETKOTO
KepyBaHHs IPUHTEPOM i 3i/ICHEHHS cepBiCHOr0 00CTyroByBaHHA. [/ 3a6e3nedeHH
6e31po61eMHOTO BUKOPUCTAHHSA IIPUHTEPa 3BEPHITHCS O HaBe[JeHOTO HIDKYe MAJIIOHKA, Ha AKOMY
BiZloOpa’keHO Ki/IbKiCTh BITBHOTO MiCIisI HABKOJIO IIPUHTEpa.

a 22 cm
b 30cm
c 31em
d 33cm
e 10cm

[l BCTAaHOBJIEHHS Ta BUKOPUCTAHH: OY/Ib-sIKOTO HepeliYeHOTo HIDKYe JOZATKOBOTO OOTalHAaHHS
3HaloOMTBCS BKa3aHa KiJIbKiCTb OJaTKOBOTO BiIbBHOTO IIPOCTOPY.

O6uparoun miclie i po3MillleHHs IPUHTePa, OKPIM ypaxyBaHHs BYMOT JIO BIIBHOTO IIPOCTOPY
3aBXK/M OepiThb O yBary HaBeleHi HUKYe 3aX0u Oe3meKu:

(d Posmimyiite npuHTep 6i1s1 eIeKTPUIHOI PO3ETKI, sIKA JO3BOJLAE JIETKO Iifi €fHATY Y1 Bifi €HATH
Kabesb >KMBIEHHS.

[HCTPyKUii 3 TexHikn 6e3nekn 3
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(d He po3miuiyiiTe IpuHTep Y MiCIISX, ie Ha Kabe/b )XVB/IEHHS MO>KHA HaCTYTIUTI.
(d He BUKOpUCTOBYJiTe IPUHTEP Y BOTIOTOMY CEPeLOBMUIIL.

(d YHukaiiTe MicIp, 1[0 CXM/IbHI 10 BIVIMBY IIPSAMOTO COHAYHOTO IIPOMiHHSA, HAIMIPHOTO TeIlNa,
BOJIOTY, ITapiB Had Ty abo mury.

(d He po3mimryiiTe mpuHTep Ha HECTiIKill TOBEpXHi.

(1 Cnotu Ta OTBOPYM B KOPIYCi Ha TW/IbHII Ta HYDKHI CTOPOHAX NMpU3HadeHi #ys BeHTmnALii. He
610KyiiTe Ta He 3aKpuBariTe ix. He posmimgyiite mpuHTep Ha TDKKY, AUBaHi, Kutnmi abo nofioHmx
IIOBEPXHSIX, @ TAKOXK He BOYZOBYIITE 110T0, SKIIO He 3a0e3IIe4eHO Ha/IeX)KHY BEHTIALLIIO.

(d PosmingyiiTe KOMITIOTep Ta IPUHTEP MMOAA Bij TOTEHIITHNX JiKepesl TePeIIKOJ, HaIlPUKIIaf
Ty4HOMOBIIiB 200 6a30BMX MOAY/IiB 6e31poTOBMX TeedOHiB.

(d Hasxkosno npuHTEepa Mae 6yT1/1 IOCTAaTHBO MiCLA 1A 3a0€3IIeYeHH HAJIEXKHOI BEHTUIALI.

BukopucmaHHa npuHmepa

[ He ropxkaiitecs repmodikcaropa, Ha sikomy € no3Hayka CAUTION, a6o finsiHOK HaBKOJIO HBOTO.
ITo 3aBepIeHH] BUKOPUCTaHHA IPUHTEPa TepMOQiKcaTop Ta Ai/IAHKM HABKOJIO HBOTO MOXKYThb
OyTu my>xe rapsauMu. SIKImo BaM HeoOXifIHO TOPKHYTHCS OfHI€l 3 IMX [UIAHOK, CIIepIIy
HeOoOXiZTHO BUMKHYTM IIPUHTep Ta 3adekaty 40 XBWINH, 1106 BOHA BCTUITIA OXO/IOHYTH.

*CAUTION

(d He npocysaiite pyky BcepesuHy TepMOQiKcaTopa, OCKi/IbKY fesAKi KOMIOHEHTY MalOTh TOCTPi
Kpal Ta MOXYTb 3aBJaTV TPABMIA.

(d Hikonu He BCTaB/AlTe IpeMeTI B OTBOPY Ha KOPIIyCi IPUHTEPA, OCKi/IbKM BOHU MOXYTb
TOTOPKHYTHUCA O TOYOK BIUCOKOI HAIIPYT¥ Ta CIPUYMHUTY KOPOTKE 3aMMKaHHA, 1[0 MOXXe
IIPU3BECTH [0 PU3UKY BIHUKHEHHSA I0XeXi a00 Bpa)kKeHH: e/IeKTPUYHIM CTPYMOM.

[HCTpyKUii 3 TexHikn 6e3nekn 4
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He cipaiite Ta He onmpaiitecd Ha npuHTep. He KnafiTh Ha NIpUHTEP BaXKKi IpeAMeETH.
He BuKOpucTOBYJiTE TOPYY i3 IPpUHTEPOM OYAb-5IKi T€TKO3alIMICTI Ia3M.

Hikonu He BcTapiiAiTe feTani IpMHTEPA CMIOMilb. X04a IIPUHTEP CIIPOEKTOBAHO /1 HaliIHOTO
$YHKIIIOHYBaHH, Tpybe IIOBOIKEHHA MOKe JI0TO ITOIIKOINTIL.

He saymmaiire 3im'satuit namip y npunTepi. Lle Mo>xe Ipu3BecTy 1o meperpiBaHHs NIpUHTEpA.
Hikomu He mponmBaiiTe Ha IpUHTEp OyAb-AKY PiMHY.

BukonyiiTe muie Ti HaJalITyBaHHSA, 10 HepenbadeHi iHcTpykuielo 3 ekcrtyaTanil. Henanexse
BMKOHAHH iHIIMX HAaJIAIITYBaHb MOJXKe IIPU3BECTH 10 MOIIKO/PKEHHA IPUHTEPA, i /I PEMOHTY
noTpibHO Oyze 3BepHYTUCA 10 KBaTipiKOBaHOTO IIPE/ICTaBHMKA CEPBICHOTO LIEHTPY.

He Bumukaiite mpuHrep:

Hnsa mopeni Epson AcuLaser C1700

- [licna BBIMKHEHHA NIPUHTEpa, J09eKaNTeCH, OKM 3aropuThbeA ingukarop ['orosuii/laHi.

- Komu roputse abo 6nmmmae ingukatop ['orosnit/[JaHi.

- Ilig 9ac gpyxky.

Hnsa mopeni cepii Epson AcuLaser C1750

- ITic/ist BBIMKHEHHS IPUHTEPA, loueKaiiTecs, MoKy Ha naHeni PK-mucntes 3'sBuThcs ingmkarnis

- Konu roputs abo 6mumae ingukarop Jai.
- Ilig gac mpyky.

He Topkaiitecs merasneit, po3MillleHMX ycepeiHi IPUHTEPa, AKIIO Iie He IepefdadeHo M
HOCiOHMKOM.

JoTpumyiiTecs BCiX BKa3iBOK i ITOIlepeP>KeHb Ha MapKyBaHHI IPUHTEPA.

He HamaraiiTecsi caMOCTiiTHO 3[i/ICHIOBaT! cepBicHe 0OCTyTOBYBaHHS IIPUHTEPA, SKIIO 1ie He
nepenb6adeHo B JOKYMEHTAIil IpUHTepa.

[TepiommyuHo Bif €mHYIITE LITETICEND Bif] €IEKTPUYHOI pO3ETKM Ta OUNIYIITe KOHTAKTI.
He BuiimaiiTe mrencenp, MOKN IPUHTEP YBIMKHEHO.

SIKio npuHTEp He Oy[e BUKOPYICTOBYBATICS TPUBA/INIA IIEPiOf 4acy, BUIMITD LITEIICeNb i3
€/IEKTPUYHOI PO3ETKIL.

[Tepu Hi>X BUKOHATY YMIIIeHHs IPUHTEPA, Bifl €{HANITe J10TO Bii HACTIHHOI PO3€TKN.

[l nieHHA BUKOPUCTOBYIITe foOpe BipKaTy TKAaHMHY Ta He BUKOPUCTOBYIITe pinki abo
aepo30JIbHi 3aCO0M.

[HCTPYKUii 3 TexHikn 6e3nekn 5
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[Moeo0xeHHA 3 sumpamHumu mamepianamu

(d He cranmoriTe BUKOPKCTaHi BUTPATHI MaTepiany, OCKi/IbKM BOHY MOXKYTb BUOYXHYTH Ta 3aBJaTH
KOMY-HYOyAb TpaBMU. Y THIi3yIiTe iX y BiJIIOBIAHOCTI ;O MiCLI€BUX IIPaBUII.

36epiraiiTe BUTpaTHI MaTepianu B MiCIIX, HEOCSOKHUX IS TiTeIt.
BuitnABIIM TOHEP-KapTPUK, 3aBXX/AM PO3SMILIYITE JIOT0 Ha YUCTili, PiBHI IOBEPXHi.

He namaraitrecst MogudikyBaTy TOHep-KapTpumK abo po3duparu ioro.

IR A N N

He Topkaiitecsa ToHepa. 3aBXay TpMMaiiTe TOHEP MO Bifi ouell. SKio ToHep nmorpanus Ha
HIKipy a60 OfAT, HeraitHO 3MUIITe I0TO0 3a JOIIOMOTOI0 MIJIa Ta BOJML.

L

SIKII0 TOHep IPOCKIIABCs, CKOPUCTAITECA BIHUKOM Ta COBKOM 260 BOJIOT0I0 TKaHMHOIO 3 MIJIOM
Ta BOJOI0 1A J1oro npubupanusa. OCKinbky ApiOHi YaCTKM MOXXYTb CIIPUYMHUTY ITOXKEXY UK
BUOYX y BUITQIKy KOHTAKTY 3 iCKPOI0, He BUKOPYMCTOBYIITE AJIs iX MPUOMpPaHHs MUIOCOC.

(d  [Ina momepemykeHH MOIIKO/KEHHs BHACTIOK YTBOPEHH KOH/IEHCATYy 3a4yeKaiiTe IpNHANMHI
OJIHY TOJVIHY, II€PIl Hi>)K BUKOPUCTOBYBATH TOHEP-KapPTPUJXK ITiC/IA JIOT0 IepeMillleHHA i3
XOJTIOJHOTO CEPENOBUILA B TEIIIE.

1 [Ins oTprMaHHs BUCOKOI IKOCTi PYKY He 30epiraiiTe TOHEP-KapTPUIK Y MiCIAX, IO CXVWIBHI 10
BIUIMBY IIPAAMOTO COHAYHOIO IIPOMiHHS, Y 3allM/IEHOMY IIPUMILII€HH], TaM, Jie ITIOBITps HacK4YeHe
COJITHVMMI TTapaMM YU Ta30M, 110 BUKIVMKAE KOPO3ito (HaIpMKIIaj aMOHieM). YHMKaiITe MicIb 3
eKCTpeMaJIbHMMY YMOBaMM 200 pi3KMMM IeperagaMy TeMIIepaTyp Ta BOJIOTOCTI IOBITPSL.

(d He npumyckaiiTe IpoKOB3yBaHH:A KpaiB Marnepa B3[JOBX HIKipy, OCKIIbKM KpasMU Iarepa
MO>KHA ITOPi3aTuCA.

Ingpopmayin 3 6e3neku

O30HO8a 6e3neka

BuodineHHs 030HYy
O30H BUJIIETHCS CBITIORIOTHUMY IPUHTEPAMU K OOIYHMIT IPOAYKT Ipouecy ApyKy. O30H

BUJIIAAE€THCA INUILE TOM, KOV IPUHTEP APYKYE.

O6mexceHHA Ha 8uXi0 030HY

Caitnopiopguunit npuHTep Epson Bupinfge MeH1Ie Hi>XX 3 MI/TOf, 0O30HY IIiff 9aC TPUBAIOTO APYKY.

[HCTpyKUii 3 TexHiKn 6e3nekn 6
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Minimizayisa pusuky
A MiHiMisanii pu3uKy BUXOZY O30HY OCTepirairecs 3asHa4eHMX HIVDKYe JIii:
(d BukopucraHHA KiZTbKOX CBIT/IOfiOIHUX IPUHTEPIB Y 3aMKHYTOMY IIpUMillleHHi
(d Po6ota B yMOBax HaJ3BMYATHO HU3bKOI BOJIOTOCTi
[ Ilorana BeHTWIALA NpUMIIleHHSA

(d TpwmBanmit 6esnepepBHMIT PYK Y TIOENHAHH] 3 OYZib-AKOIO i3 3a3HaYE€HNUX BUIIlE YMOB

Po3miwjeHHs npuHmepa

[IpuHTEep MOTPiIOHO PO3MICTUTY TAaKMM YMHOM, 1106 BUXi/IHI ra3y Ta BUAIIEHE TEIIO:

(d He 6ynmu cupsaMoBaHi B 067144 KOpUCTyBaya

(d 3a gomomMorow BUTSHKHOI BEHTWIALI BUBOIVIINCS Oe3IocepeHbO i3 IpUMillleHHS, SKIIO 1ie
MOXKJIMBO

CmaHOapm ma 0o38onu

Mooenwb onsa €sponu

[vpeKTrBa Npo HN3bKy Hanpyry EN60950-1

2006/95/EC

[dnpekTrBa Npo enekTpoMarHiTHy EN55022 Knac B

cymicHicTb 2004/108/EC EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

OwnpekTtnea R&TTE 1999/5/EC* EN300 328
EN301 489-1
EN301 489-17
EN60950-1

* CrocyeTtbca mopeni Epson Aculaser C1750W.
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Ana kopucmyeadyie y €eponi (nuwe moodens Epson AcuLaser C1750W)

LM My, kopriopariis Seiko Epson, cTBepmpxyemo, mo obnagHanus mogeni L661C Bignosinae
000B'3KOBMM BMMOTaM Ta {HIIMM BifiTOBifHUM monoXeHHAM [Jupexktusu 1999/5/EC.

Jna BUKOpUCTAaHHA Nulle B TAKMX KpalHax:

Ipnangis, Cnonyuyene KoponiBctBo, ABcTpis, HiMeuunna, Jlixrenmreiin, lsetinapia, ®@panuis,
Benpris, /Trokcembypr, Hinepnannm, Itania, [lopryranis, Icnanis, Hania, @innanpia, Hopseris,

lIBewnis, Icnanpis, Kinp, I'penisa, Crosenis, bonrapis, Yecbka Pecrry6mika, EcTosis, YropmuHa,
ITonpuia, Pymynis, Cnopauunna, ManbTa.

Y ®panuii 10B3BONIEHO NMIIE BUKOPUCTAHHA BCEPENVHI IPUMIlL[€HHS.
B Itani HeoOXigHMIt 3arajbHNUI HO3BIM y pasi BUKOPUCTAHHS 3a MeXXaMy BIACHOTO OYIVHKY.

Kopnopauis Epson He BusHae 6yab-sKoi BifITOBia/IbHOCTI 32 HeOTPUMAHHS BUMOT 3aXJCTY, 110
IIPU3BE/IN IO BHECEHHS HEPEKOMEH/IOBAHNX 3MiH Y BUPOOL.

(€O
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Epson Aculasaer C1700/C1750 Series

Safety Information Guide
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EN60950-1

* {ZMR Epson AcuLaser C1750W °
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Indication of the manufacturer and the importer in accordance with
requirements of directive 2011/65/EU (RoHS)

Manufacturer: SEIKO EPSON CORPORATION

Address: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi,
Nagano-ken 392-8502 Japan

Telephone: 81-266-52-3131

Fax: 81-266-52-8409

Importer: EPSON EUROPE B.V.

Address: Azié€ building, Atlas ArenA,
Hoogoorddreef 5,
1101 BA Amsterdam Zuidoost
The Netherlands

Telephone: 31-20-314-5000
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